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Cena za zmoto 
Pariz, v maju 1940. 

V enem svojih del, k i pa ga iz razuml j iv ih 

razlogov več ne čitajo, pravi Voltaire o Francozih, 

da je n j ih lahkovernost edina stvar, ki je po svetu 

poznana o francoskem narodu. 

Če opazujemo dogodke v zadnj ih 20 letih, 

moramo reči, da te besede ne veljajo le za Fran-

coze, temveč z ma l im i iz jemami o vsem sodobnem 

človeštvu. Ničesar tega, zaradi česar danes trpi 

Evropa, se ne bi zgodilo, ko bi pr i miro l jubn ih 

narodih lahkovernost ne bila tako sistematično 

gojena, da je nazadnje dosegla že prav bedasto 

stopnjo. Tako se je obnašala Evropa, kakor da bi 

n jeno početje bilo naravnost naročeno od tiste 

strani, k i je hotela, da se Evropa popolnoma 

uspava. 

Vse je bilo storjeno, da se miro l jubne na-

rode zaslepi in da se j ih poneumi. Njihova sla-

bost j im je bi la tako prikazana, kakor da je to 

najbol jše jamstvo za nj ihovo varnost. Zveza na-

rodov je za to skrbela, da je bi lo tako rekoč pod 

grožnjo prepovedano, da vas ne bodo smatrali za 

dostojnega človeka, ako izrazite pomisleke o 

iskrenosti miro l jubn ih izjav pri nekaterih narodih. 

Postalo je nedostojno opozarjati na načrte, ki niso 

bi l i pojiolnoma v skladu z miro l jubn imi strem-

l jenj i , 'a l i ki v svoji zamisli niso posebno natančno 

spoštovali pravice drugih. Bilo je geslo, da ie vsa-

kemu treba vse verjeti in da je zlasti treba ver-

jeti, da ima jo vsi najbolj mirol jubne namene. To 

zaupanje v popolnoma poštene namene slehernika 

je bilo tako močno zakoreninjeno, da ga še tako 

nasprotna dejanja nekaterih držav niso mogla 

omajat i . 

K l jub temu pa je to zaupanje b i lo nekaj 

umetnega, kajt i , da se je moglo vzdržavati, je 

moralo vsak čas dobivati razne obljube, da imajo 

vsi sosedje z vami res najboljše namene. Nena-

padalne pogodbe so značilne za ta čas, ko se je 

zdelo, da je človeštvo padlo nazaj v otroško dobo. 

I n vendar so vsi ti nenapadalni pakti v jedru 

predstavljali silno neumnost in lahkovernost. 

Ako veste, da je vaš sosed dober in pošten 
mož, ali boste šli k n jemu in ga prosili , na j vam 
da izjavo, da vas ne bo napadel? Taka opreznost 
b i bi la popolnoma odveč in bi razen tega bi la 
žal j iva za poštenega šoseda. Nasprotno pa, če 
imate vzrok, da dvomiie v odkritosrčne in poštene 
namene soseda, kakšno vrednost na j ima jo potem 
za vas njegova še tako slovesna zagotovila? Res-
nica ostane, da so nesiapadalne pogodbe bile po-
vsem nasprotne oametiii in učinkovit i skrbi za 
narodno obrambo! Take pogodbe so mogle kori-
stiti samo nasprotnikom miru , samo tistim, k i so 
imel i zle namene, ker so imeli dovolj vzroka, da 
se nekateri narodi zazibljejo v brezskrbno spanje. 

Omotična Evropa pa se ni zadovolji la le s 

komedi jo nenapadaln ih pogodb. Nekega dne je 

nekomu prišlo na misel, da bi bi lo pametho in 

dobro skleniti svetovni in večni pakt o nenapa-

danju. In tako je prišlo do proslule Briand-Kel-

loggove pogodbe, kateri je od nemške strani, ka-

kor znano, botroval Stresemann. Bila je ganl j iva 

slovesnost, ko so v Parizu podpisovali to zname-

ni to pogodbo. Vsi podpisniki so enkrat za vselej 

slovesno obljubi l i , da ne bodo n ikdar , pa prav 

res n ikdar več prijeli za orožje in da poslej ne 

bo vojna več orodje nj ihove polit ike. Vojna je 

b i la postavljena izven zakona. 

Po podpisu te jx)godbe bi očividno vsaka nova 

medsebojna pogodba bila odveč, kajti saj je bil 

vendar vesolnji mir enkrat za vselej zavarovan 

s pariškim paktom. Vendar pa so se pogodbe še 

tud i kar naprej množile. Človek je imel vtis, da 

Zveza narodov dela to zaradi posebnega športa. 

Posledica te papirnate varnosti, katero so si 

nekatere države preskrbele, je za nje same po-

stala usodna. Zanemari le so namreč svojo narod-

no obrambo in se izročile na milost in nemilost 

napadalcem. Lahkovernost raznih pogodbenic je 

napadalca naravnost vzpodbujala k napadu. Tako 

so mnoga države zašle v tako stanje, da je po-

stalo zanje skrajno nevarno, ne da bi se dotični 

narod in njegovi voditelji tega zavedali. Zaslep-

ljenost je bila tako velika, da mnogokje mero-

dajni krogi še tedaj niso spregledali, ko so_ razni 

napadaln i načrti črno na belem že kar krožil i po 

raznih pisarnah. Ljudem se je zdelo vse preveč 

fantastično, da bi moglo biti resnično. Kakšna 

usodna zmota! 

Toda to še ni vse. Premnogi še nit i tedaj niso 

verjeli , ko so se omenjeni načrti že pričeli izva-

jati v nekaterih državah. 

Velikanska bitka 
na 600 km dolgi zahodni fronti 

V boju je več tisoč tankov in letal - Nemška armada napreduje 
proti zahodu - Glavno bitko napovedujejo za prihodnje dni 

N a z a p a d n e m bo j i š ču d iv j a s i lna b o r b a o d mes ta , k j e r f r a n coska me j a zapus t i R e n , 

p a d o Zu i de r skega jezera n a H o l a n d s k e m . V te j bo rb i sode lu je p o i t a l i j ansk ih po roč i l i h 

n a n e m š k i s t r an i 90 p e h o t n i h d iv iz i j , to je d v a m i l i j ona m o ž . N e m š k a a r m a d a p rod i r a me-

s t o m a ce lo h i t re je k o t l e ta 1914. N jen n a p a d se v g l a v nem razv i j a n a št i r ih odsek ih . 

P r v i o d s e k je m e d R e n o in r e k o M o s e l o p ro t i M a g i n o t o v i čr t i . T o d a zd i se, d a 

so t i n e m š k i n a p a d i p r o t i s i ln im f r ancosk im u t r d b a m le bo l j d emons t r a c i j a , k i na j ov i r a 

F r ancoze , d a ne b i poš i l j a l i nov i h o k r e p i t e v n a be lg i j sko boj išče . 

D r u g a n e m š k a a r m a d a je p r o d r l a čez L u k s e m b u r g in da l je čez A r d c n n e 

p r a v d o f r ancoske me je i n d o r eke M a a s , k i jo p o po roč i l i h , če so t o č n a , že dosega o d L i egea 

d o S e d a n a . T a a r m a d a je z a enk r a t p r od r l a n a j d a l j e i n se d r ž i č r t e Namur-D inan t-G ive t-

Sedan-Longwy . Pos reč i l o se ji je, d a je v dveh d n e h po ruš i l a in p r e k o r a č i l a be lg i j sk i o b r a m b n i 

s is tem, k i je b i l zg ra jen j u ž n o od L iegea in o b l u k s e m b u r š k i me j i d o f r ancoske meje . 

T r e t j a a r m a d a je p r od r l a m e d L i egeom in M a a s t r i c h t o m , p r e ko r a č i l a A l b e r t o v 

p r e k o p in stoj i seda j v t r i ko t u m e d Haase l t om , S t . T r o n d o m in Tong resom . N a te j č r t i jo 

zda j poskuša j o u s t av i t i f r ancosk i p r o t i n a p a d i 

Č e t r t a n e m š k a a r m a d a pa de lu je • Ho l and i j i , k jer n a p a d a že d r ugo o b r a m b n o 

čr to . V neva r no s t i je H o l a n d s k a , d a j o b o n e m š k i n a p a d p r ep l a v i l k l j u b p o g u m n i o b r a m b i 

n i z o zemske a r m a d e . N i z o z e m c e m se z las t i ma š č u j e n j ih l a h kove r no s t n a sp r o t i n e m š k i m ko-

lon i s t om in p a e m i g r a n t o m . Teh je v z a dn j em času ž i v e l o na H o l a n d s k e m do 100.000, od 

k a t e r i h p a so b i l i m n o g i le o rgan i za to r j i p e t e ko l one , k i je zda j z v e l i k i m u spehom s top i l a 

v akc i j o . B o r b a v za l ed j u s p e t o k o l o n o , k i so jo n ep re s t a no o j a čeva l i N e m c i s pada l c i , je 

n i z o z e m s k o v o j s ko bo l j z r ah l j a l a k a k o r p a b o r b a n a b o j n i h č r t ah . 

Vsa p o r o č i l a sog laša jo v t em , d a i m a n e m š k o l e t a l s t v o pog l a v i t n e zas luge na teh 

i z r edno ve l i k i h vo j a šk i h uspeh ih . Z a v e z n i k i po ro ča j o , d a nas topa več t i soč n emšk i h le ta l 

in d a N e m c i v n o b e n e m pog l e du ne g l eda jo n a ž r tve , s a m o da č imp re j e doseže jo syo| cil j . 

V p r i hodn j i h d n e h je p r i č a k o v a t i še ve l i k i h b o r b v t r i k o t u m e d Brus l j em , N a m u r j e m in 

L i egeom , k je r b o d o z a v e z n i k i poskuša l i ob rn i t i v o j no s rečo in vsa j d e l o m a rešit i Be lg i jo , 

m e d t e m k o je N i z o z e m s k a v ze lo k r i t i č n em po l o ž a j u . Na j b o l j p r e seneča vo j a ške s trokov-

n j a k e de js tvo , d a so se o b r a m b n i s is temi , k i so b i l i z g r a j en i v A r d e n n i h m o b A b e r t o vem 

p r e k o p u , t a k o h i t r o z ruš i l i , p a č e p r a v so vo jn i t e h n i k i r a č una l i , d a b o d o mog l i k l j u bova t i 

v e č t ednov . 

Belgijska in nizozemska 
vojna poročila 

Belgijska poročila 

Zadnja 
poročila 
Par iz , 14. maja. o. United Press: 

Francoski vojaški strokovnjaki so no-

coj priznali, da so nemške armade 

zasedle sledeča mesta: Liege, Na-

mur , Sedan, Dinant. 

Francoske čete so Nemce nekaj 

časa zadrževale, potem pa so se za-

čele umikati na nove postojanke. 

Nemci so takoj začeli s tanki in z 

bombami napadati francoske utrdbe 

okrog Sedana. Nemški tanki so se 

prikazali v ogromnem številu ob vsem 

toku reke Meuse, medtem ko se fran-1 

coske čete trudijo, da bi Nemcem I 

preprečite prehod čez reko. Razvijajo | 

se veliki letalski boji. I 

Bruselj, 14. maja. t. Opoldne je vrhovno 

vojno poveljstvo objavi lo naslednje poročilo: 

Na mnogih kra j ih naših utrjenih postojank jo 

prišlo do hud ih kra jevnih borb. Naše čete se od-

ločno upirajo nasprotnikovemu pritisku. Ponoči so 

se na nekaterih kra j ih naše čete umakni le iz pred-

njih črt v druge močnejše. 

London, 14. maja. AA . Reuter : Bruseljska ra-

dijska postaja je objavila danes popoldne sledeče 

sporočilo vrhovnega poveljstva: 

Na več kra j ih na belgi jskih obrambnih črtah 

so Nemci poskušali z napadi . Navzlic močnim 

sovražnim napadom so naše čete obdržale vse 

svoje postojanke in odločno odbile vse sovražni-

kove napade. Preteklo noč so se belgijske čete, 

ki so bile določene za ogledniške naloge, umakni le 

na nove postojanke. 

Nemci pred Namurjem 
Bruselj, 14. maja, t. Reuter. Belgijski ministr-

ski predsednik P i e r 1 o t je imel govor v radiu, 

kjer je dejal, da se belgijske čete junaško branijo 

in so obdržale vse postojank«., le na nekaterih 

krajih je bilo potrebno, da so po načrtih vrhov-

nega vojnega vodstva spremenile svoje postojan-

ke. Belgijci so danes odbi l i vse napade. 

Tudi belgijsko uradno poročilo od danes opol-

dne pravi, da so se belgijske čete v lepem redu 

umaknile na nove postojanke, ki so bile priprav-

ljene. Pri N a m u r j u , k i je bil bombardiran, se 

belgijske čete uspešno upirajo navalu nasprotni-

kovih oklopnih in motoriziranih čet, ki jim po-

maga letalstvo. Belgijske motorizirane čete so se 

pri G e 11 e borile z uspehom. 

Nizozemska mornarica sodeluje v duhu svoje 

slavne tradicije aktivno z zavezniško mornarico. 

Hi lversum, 14. maja. AA. Reuter. Poročilo ni-

zozemskega vrhovnega poveljstva, ki je bilo ob-

javljeno po tej radijski postaji, se glasi: 

Naša vojska hrabro opravlja svojo dolžnost v 

zelo težkih okoliščinah. Sovražnik je zasedel naše 

severne pokraj ine Mi se uspešno up iramo nje-

govim naskokom za nasipom ob Z u i d e r s k e m 

j e z e r u Oblast severno od R o t t e r d a m a je 

končno v naših rokah. Naše čete drže prav tako 

novo nizozemsko vodno obrambno črto. Naše po-

morsko oporišče v II e I d e r j u je nedotaknjeno. 

Stanje v B r a h a n t u je negotovo, vendar pa je 

Zeeland v naših rokah. 

London. 14. maja. AA. Reuter: Danes popol-

dne so holandske radijske postaje objavile sledeče 

sporočilo: 

Včeraj zjutraj so nemška letala napadla v vo-

dah severne Holandije holandske ladje. Ta na-

pad se je ponesrečil. Od štirih nemških letal, ki 

so letela nad Benheldenom, so bila tri zbita. Malo 

kasneje 3ta bili zbiti še dve nemški letali. Snoči 

so nemška letala poskušala zrušiti nasip, ki loči 

jezero Ijssel od Severnega morja. Ta napad je 

bil odbit. 

Tisoče mriičev v pokrajini 
Brabant 
Haag, 14. maja. b. Nemške čete z vso silo in 

razpoložl j ivimi sredstvi potiskajo nizozemsko voj-

sko. Potrgane so vse telefonske zveze, tako da 

točnih poročil ni mogoče dobiti. Železniške zveze 

med Nizozemsko in Belgijo so vse pretrgane. Rot-

terdam je v veliki nevarnosti in računati je, da 

bodo nemške sile kmalu gospodar položaja v tem 

mestu. 

V pokraj ini Brabant je položaj nepregleden. 

Vodi jo se strahovite borbe in na bojišču je vse 

polno mrlifev. Novi oddelki morajo v borbo čel 

tisoče mrtvih in ranjenih. Tu se vodijo borbe na 

zelo ozkem pasu na katerem zlasti uspešno deluje 

francosko motorizirano topništvo, ki i zapornim 

ognjem ne dovoljuje prodora nemškim tankom. 

Razvi ja se največja bitka, ki jo tudi svetovna voj-

na ni doživela. 

Nemški generalni šlab izpopolnjuje takoj vsa-

ko pomankljivost, ker ima v ozadju ogromne re-

zerve, ki neprestano izpopolnjujejo izgube v ljud-

stvu in materialu. Vodi se strašna borba, ki je 

prva večja stopnja bliskovite vojne na zemlje in 

v zraku. V zraku se vodijo strahotne borbe med 

jeklom in na stotine letal skuša preprečiti napade 

in druge jtvari . 

Glej na strani 3. poročilo o 
angleško-itaiijanski napetosti 

Nemška vojna poročila 
Na nizozemskem pri morju - V Belgiji na reki 
Meuse - Na jugu že faz francosko mejo 

Berl in , 14. maja. t. Nemško vojno poročilo 

se glasi: 

Na Nizozemskem so naše čete razširile vdorno 

razpoko južnovzhodno od Ainersforta in so napre-

dovale v smeri proti Utrechtu. Čete so pri Dord-

reehtu napredovale do Rotterdama. Na jugu so 

napredovale mimo mesta Breda v smeri proti 

mestu Roosendal, ki so ga zasedle. 
V Belgii i so naše čete prekoračile kanal pri 

Turnhoutu ter prispele do Guete. Severno od 
Namurja so naše oklopne čete zasledovale nasprot-
nikove oklopne in motorizirane oddelke. Meslo 
Liege je v nemških rokah Južno od železnice 
L iege—Namur so naše čete izšle iz Ardenske po-
kraj ine in dosegle reko Meuse (Maas) na odseku 
med Namur jem in Givetom. V južni Belgiji so naše 

. . • i t lnnnnncbn. 

prvikrat v tej vojni do velike bitke oklopnih enot. 

Francoske oklopne enote so šle nasproti nemškim, 

da bi |im preprečile nadaljnje prodiranje v smeri 

proti postojankam na reki D y 1 e. V tesnem so-

delovanju z letali so Nemci takoj sprejeli borbo. 

Francozi so bili pobiti. Začeli so se umikati. Te-

daj pa je nemško letalstvo ponovno napadlo fran-

coske oklopne enote .katere preganjajo sedaj tudi 

nemške oklopne enote, da se morajo umikati na 

postojanke pri reki Dvle. 

Nizozemska poročila 

Berlin, 14. maja . AA. DNB: Z nada l jn j im na-
predovanjem nemških čet je doseženo središče ni-
zozemske obrambe, tako imenovana »utrdba Nizo-
zemska« z južne strani Ker se je pokazalo, da po-
moč Angležev in Francozov ni učinkovita, odpor 

meu namur j em m vnvciimi. • j....... — — ---- Holandcev že ponekod popušča. Vpostavljena je 

čete dosegle francosko-iuksemburško in francosko- kopenska zveza med enotami okrog Bol ter-
belgijsko mejo p-i Meznieres in Charleville. l a m - a m a . katere so bi 
ka j so prekoračile reko Meuse in prišle ze v fran- 1., 

cosko ozemlje. 

Amsterdam, 14. maja. A A. Havas: Včerajšnje 

večerno poročilo nizozemskega vrhovnega povelj-

stva pravi : 

Nemške čete, ki so prestopile reko Ijssel. so 

prispele na več točkah v dotik z našimi postojan-

kami , ki leže v zahodnem delu pokraj ine Geldcr-

land, ki je zaščitena s poplavl jenimi polji. 

V severnih pokraj inah so nemške čete na več 
točkah prišle do obale Ijsselskega jezera in do 
Zuiderskega jezera. Naše obmejne čete v tem 
delu države so se umakn i le z ma jhn imi izgubami 
in prispele do naših glavnih postojank. 

Oddelki nemških oklopnih čet so prispeli do 

Langstrada v severnem delu ,pokrajine Brabant. 

V južnem delu Rotterdama se še vedno na-
hajajo nemški oddelki , ki so dobro oboroženi, 
vendar pa brez topništva. Navzlic veliki premoči 
Nemčije v zraku je nizozemsko letalstvo z izredno 
drznostjo bombardira lo važne sovražni zgradbe. 

Oddelki francoskih čet stalno prihajajo v po-

kraj ino Brabant. 

Nemške čete so vkorakale v pokrajino Mcrzig 

južno od Pirmasensa, kjer so ujele večje število 

nasprotnikov. 
Nemško letalstvo je bombardiralo več na-

sprotnih letališč. Na letališču Hamstede je uniči lo 
26 nasprotnih letal. Skupno je sovražnik dne 13. 
maja izgubi1 150 letal V letalskih bojih včerajš-
njega dne se 27 nemških letal ni vrnilo. 

R im. 14. maja. AA. DNB: Padec Liegea je 
naredi ' velik vtis v tukajšnji javnosti in tisku. 
Včerajšnji listi poudarjajo dejstvo in poudarjajo 
tudi probojno silo nemških čet. Pri tej pri l iki pra-
vi jo, da je nemški meč prerezal vozel oboroževa-
nja in da je z bliskovito naglico vrgel svoje sile 
na državo, ki se je zavestno ali podzavestno pri-
ključila zločinski akciji zahodnih sil. 

Berlin, 14 maja. AA . DNB: Z merodajne vo-
jaške strani poročajo, da so danes nemške čete od-
bile angleško-francosko-belgijske sile in da jih po-
dijo proti novim postojankam na reki D y l e pri 
L o u w a i n u in V a v r e u. 

Berlin, 14. maja. A A DNB: Z merodajne stra-
ni poročajo, da je prišlo jugovzhodno od Namurja 

__ bile spuščene s padali in so 

sedaj dobile nove okrepitve. Te čete so razširile 

prodor na črti med Belgijo in Nizozemsko in s tem 

presekale zveze med o b e mi b o j i i ti, 
Ce bodo Nizozemci nadaljevali s svojim nekorist-

n im odporom, bo nj ihova vojska uničena. 

Postojanke na Albertovem prekopu, 
ki so bile zamišl jene kot močna obrambna črta 

med Anversom in L i e g e j o m , torej od 

Schelde (Escault) pa do ,Meuse (Maas), so med 

tem časom, v kolikor še ni bil izvršen prodor, 

postale brezpomembne, ker so nemške čete čez 

Sainl Trond in v prostoru Namur a prodrle 

v osrčje Belgije in ker so v Južn i Belgiji dosegla 

nove velike uspehe. 

Francosko poročilo o neki premoči francoskih 

oklopnih enot nad nemškimi enakimi enotami je 

neresnično. Dejansko so se francoski oklopni od-

delki uma k n i I i in so imeli velike izgube ter 

so morali , v kolikor niso ostali nesposobni za bor-

bo osvoboditi polje in narediti prostor za nemške 

oklopne sile. 

Zagrebška vremenska napoved; Nespremenljivo. 



Nemška poročila 
Kakor je bilo tudi pričakovati, je povzročilo 

napredovanje nemških čet, ki so pomaknile Južno 
od Baarbrilckna svoje postojanke naprej, bor-
be tudi neposredno vzhodno od reke Moselle in 
pri r i m a s e n s u , torej ob obeh rekah včeraj 
imenovanega odseka. 

Nemško letalstvo je prve dni zadalo sovraž-
nemu letalstvu hude izgube. To dejstvo ni prišlo 
do izraza samo v sporočilih nemških eskadril o 
številu sovražnih letal, temveč tudi v neodločni 
sovražni zračni obrambi, k i v nekaterih krajih 
sploh ni stopila v akcijo. 

Na širokem bojišču od Palatinskega go-
zda čez Luksemburg pa mimo Belgije do Nizo-
zemske so v razvoju hude letalske borbe. Sovražne 
sile niso pokazale posebnih pobud. Iz tega lahko 
sklepamo, da je bila udarna sila sovražnega letal-
stva že v prvih dneh občutno zrahljana. 

Mnenje berlinskih uradnih krogov 
Berlin, 14. maja. b. Berlinski uradni krogi ob-

javljajo, da je včeraj padla trdnjava Liege, ki je 
15 km od nemške meje in 450 km od francoske 
meje. Današnji nemški tisk slavi zavzetje Liegeja 
ter poudarja strategični pomen nemškega uspeha. 
V Berlinu trdijo, da je to največja trdnjava v tem 
delu Evrope. 

Šele davi so nemški časopisi sporočili, da so 
nemške čete prišle do prvih spopadov s franco-
skimi četami. Kot značilno dejstvo Nemci posebno 
poudarjajo, da je nemško letalstvo bombardiralo 
letališče v južni Franciji, s čemer hoče Nemčija 
poudariti, da se njeno letalstvo lahko bori tudi 
pred samimi obalami Sredozemskega morja. To 
je zlasti pomembno zaradi večkratnih demonstra-
cij Italije proti zaveznikom in zaradi ukrepov, ki 
so bili storjeni v severni Afriki. 

Komentarji tujega časopisja pa poudarjajo, da 
bo nadaljni razvoj mednarodnega položaja diktiran 
od vojnih uspehov in neuspehov, ki se bodo po-
kazali na sedanjih bojiščih. V Berlinu zlasti po-
udarjajo enodušnost italijanskega tiska in pa pri-
jateljsko pisanje sovjetskega tiska. 

Nocoj pride v Berlin direktor civilnega le-
talstva Molokov, kar je tudi znak dobrih odnoša-
jev med Nemčijo in sovjetsko Rusijo, ki, kakor 
kaže, nima interesa, da spremeni svoje nevtralno 
stališče, dokler zapadna Evropa krvavi. 

Kar se tiče Amerike, je značilno, da je berlin-
ska vlada sprejela iz Amerike notifikacijo, da je 
Bruselj nezavarovano mesto in da se ga ne more 
bombardirati. V ostalem, tako pravijo v Berlinu, 
to ničesar ne pomenja, C« , eki gre tu samo 
za brzojav, ki ga je ameriški veleposlanik iz Brus-
lja poslal Hullu po sporočilu belgijske vlade, Hull 
pa je to brzojavko zopet poslal odpravniku po-
slov Združenih držav v Berlinu, ki je vsebino spo-
ročil nemškemu zunajemu ministru Ribbentro|>u. 
Nemški tisk v svojih komentarjih glede najno-
vejšega razvoja vojne poudarja, da so oborožene 
nemške sile odstranile nevarnost za Nemčijo s se-
vera in sedaj tudi s severozapada. Nadalje poudar-
jajo, da se na jugovzhodu še vedno vršijo jx>li-
tične, gospodarske in vojne priprave. 

R o t t e r d a m p a d e l 
Berlin, 14. maja. o. »United Press« poroča, da 

je izdalo nemško vrhovno poveljstvo komunike, v 
katerem pravi, da je Rotterdam kapituliral. 

Neme! zanikajo bombardiranla 
odprtih mest 
Berlin, 14. maja. AA. DNB: V zadnjih 24 urah 

sovražnik ni v vojaškem pogledu mogel javljati 
dosti ugodnega. Zato sta francoska in angleška 
propaganda toliko marljiveje širili vesti o stra-
hotah nemške letalske sile, katere so si izmislili 
v Belgiji in Holandiji. Ponovno skušajo ustvariti 
vtis, kakor bi Nemčija s svojim letalstvom začela 
tako imenovano totalno vojno. Radijska postaja v 
Ri lu je objavila, da je nemško letalstvo začelo 
bombardirati zasebne avtomobile in streljati z 
majhne višine na pešce. Neki ameriški list je ob-
javil vest, da so Nemci začeli z bombardiranjem 
in zažiganjem velikih mest. Spričo tega ugotav-
ljajo na nemški strani sledeče: Da so nemške le-
talske sile že od prvega dne vojne stalno v akciji. 
Njihove naloge niso v tem, da bi streljale na mesta 
in bežeče ljudi, temveč da se bore proti vojaškim 
objektom, letališčem, križiščem in proti zbiranju 
sovražnih čet. Vse drugo ni nič resnično. To širi 
samo sovražna propaganda zaradi tega, ker nima 
kaj poročati c svojih uspehih. 

Angleži napovedujejo 
glavno bitko pri Bruslju 

Položaj Lfegea 
Glavna bitka bo pri Bruslju 
London, 14. ma jn ika . t. Reuter . Reuter jev 

poročevalec jav l ja , da so se Nemci polastil i 
utrdbe E m m a e I , ki leži severno od Liega 
in spada utrdbam te trdnjave. Borbe so se pri-
čele v mestu Liege samem, toda t rdn j ava Liega 
bo mogla še neka j časa vzdržat i . ' 

Angleško-francoske čete se zb i r a j o zda j 
v z h o d n o o d B r u s l j a , k j e r s e b o 
r a z v i l a v e r j e t n o g l a v n a i n m o r d a 
t u d i o d l o č i l n a b i t k a med obema na-
sprotnima armadama. Ta bi tka se l ahko pr ične 
vsnk trenutek. Odpo r Belgi jcev na u t rdbah 
ima samo ta pomen, da Nemce zadrž i tol iko 
časa, da se zavezniške sile zberejo in razvrste. 
To je zda j končano in j e torej pr ičakovat i 
g l a v n e g a s p o p a d a . 

London, H . maja . t. Reuter : V vo jašk ih 
krogih i z jav l j a jo , da poroči la o padcu Liegea 
niso resnična. En fort j e porušen, drugega pa 
so Nemci zavzeli. To je zu enkrat vse, kar 
se j e zgodilo pr i Liegeu. O b r a m b a j e trdo-
vratna in ni treba pr ičakovat i hi trega padca 
te osrednje t rdn jave v belgi jskem utr jenem 

Easu. Lahko pa se zgodi, da bi Nemci Liege 
o d i s i n a s e v e r u , b o d i s i n a j n g u 

o b š l i in t rdn javo pustil i za seboj. Vo jašk i 
krogi naglašajo, da dva ali tri dn i ne lio mo-
goče dat i pojasni l o dogodkih pri Brus l ju , toda 
nobenega razloga ni, dn bi Ang lež i in Fran-
cozi postali črnogledi glede položaja . 

London, 14. ma ja . AA. Reuter : Reuter jev 
vojaški urednik piše: Splošni po loža i j e zda j 
mnogio bo l j jasen. Napad Nemcev vzdolž 
A l b e r t o v e g a p r e k o p a j e tako močan , 
da se zdi kot gotovo, da gre tu za g l a v n i 
n a p a d . Nemške oklopne d iv iz i je so nastopile 
z vso silo v akc i j i in Belgi jci so bil i pr is i l jen i 
umakn i t i se na obrambne jx>stojanke za to 
črto. Francosko poročil« p r i kazu je prot inapad 
zaveznikov pri S a i n t T r o n d u kot uspešen. 
Francozi so tam ujx>rabili tanke, ker so tudi 
Nemci uporabi l i tanke kot glavno orož je . Bel-
gi jski generalni štab. ki je svojo strategijo 
nasloni l na manevr i ran je v lastnem prostoru, 
ni bil presenečen zaradi nemškega napada v 
belgi jskih Ardenih , kakor tudi ne zarad i nji-
hovega predora. Belgijci se sploh na tem me-
stu niso hudo branil i . Večina ozeml ja v Arde-
nih j e goratega, tako da je mogoče s stroj-
nicami držat i zelo dobre postojanke, zlasti 
tam, k jer se ceste kr i ža jo z rekami . 

2.000 tankov v bitki 
London, 14. ma ja . AA . Reu ter : Poročajo, 

da se j e začela velika bitka. Od Nizozemske 
jia vse do reke Moselle so nemške armade za-
čele napad. 

Na N i z o z e m s k o prod i ra jo nemške čete 
na zapad proti Araisn. V notranjost i so po-
novno zavzele nekatere točke, ki so j ih za-
sedli podalci in vo jak i »pete kolone«. Položa j 
Nizozemske j e resen, č e p m v se država zelo 
upira. 

V B e l g i j i se nemške motor iz i rane čete 
po j av l j a j o pri Maastrichtu, I lasseltu in Ton-
gernu. Ti oddelki so se včera j v borbah s 
francoskimi motor iz i ran imi odde lk i l>orili v 
na jveč j i bitki, ki se je dosedaj b i la med moto-
r iz i ran imi oddelki . V rorbi d e l u j e d o 2000 
t a n k o v . Borba j e strašna, toda Francozi se 
bore s i ja jno, i n njfihovo o ro ž j e kakor tud i 
n j ihov i tanki dokazu je jo , da so bol jš i od so-
vražnikovih . Po zadn j ih poroči l ih , ki so pri-
spela, se še v s e t r d n j a v e v L i e g e j u 
o d l i č n o d r ž e . Angleško - francoska pomoč 
pr iha ja brez prestanka in v vel ikem številu. 
V Belgi j i je v razvoju vel ika bitka oklopnih 
mehaniz iranih enot med francoskimi in nem-
škimi silami. Iz Tonger ja so prod ira joče nem-
ške kolone naletele na močan odjjor enakih 
francoskih enot, k i drve prot i n j im v spopad. 
Prve jeklene predstraže, to j e do 2000 tajikov, 
se že lx>re med seljoj. 

Po tej bitki je treba pr ičakovat i glavni 
spopad med nemškimi in zavezniškimi arma-
dami. D o tega glavnega sj iopada utegne prit i 

nizozemska in belgijska 
vlada sta se že preselili 
Nizozemski dvor in vlada sta že v Londonu 

Bruselj, 14. maja. t. Havas. Belgijska vlada 
bo zapustila Bruselj in se preselila drugam, da 
bo mogla nemoteno delati. Odpravljeni so že vsi 
arhivi in se nahajajo na varnem mestu. Vlada ni 
objavila kraja, kjer se bo naselila. 

Prav tako je tudi nizozemska vlada zapustila 
Haag, kjer njeno delovanje ovirajo nemški letal-
ski napadi. Vlada je šla v London, kjer se nahaja' 
tudi kraljica Viljelmina. 

Oklic nizozemske kraljice 
Oklic kraljice Wiljelmine 
London, 14. maja. t. Reuter. Nizozemska kra-

ljica V i l j e l m i n a je objavila danes naslednji 
oklic: 

Nizozemskemu narodu! Nizozemska vlada se 
nahaja sedaj v Londonu. Nizozemska vlada sc kot 
vlada ne bo podvrgla. Potemtakem nizozemsko 
ozemlje, v kolikor se nahaja v naših rokah, ka-
kor tudi nizozemske kolonije ostanejo neodvisna 
država, ki ima vse možnosti, da se uveljavi kot 
enakopravna flanira družine narodov, kakor tudi 
kot enakopravna država v skupnih medzavezniškili 
posvetih. V krajih, ki jih je zasedel napadalec, 
nnj krajevne oblasti nadaljujejo izpolnjevanje svo-
jih dolžnosti v korist ljudstva, da se ohrani rod. 
Težave, ki smo jih preživeli v starih časih, so se 
ponovile, toda naša domovina bo vstala spet k 
svobodi. 

V tukajšnjih krogih se izve, da bo nizozemska 
vlada v Londonu nadaljevala z upravo nad Nizo-
zemsko in nad nizozemskimi kolonijami. Nizo-
zemski poslanik v Londonu je izjavil dopisniku 
agencije Reuter, da bo sedež nizozemske vlade 
v Londonu prav lako, kakor je sedež poljske vla-
de v Angerju. Nizozemska vlada upa, da se ji 
bo zaradi hrabrosti nienih vojakov in s pomočjo 
zavezniških čet v kratkem posrečilo vrniti se v 
domovino. Poslanik je dalje izjavil, da je nje-

govi vladi znano, da 60 nemške čete poskušale 
obkoliti Haag in na ta način u j e t i k r a l j i c o 
V i l j e l m i n o s k u p a j z v s o n j e n o v l a -
do . V trenutku, ko je bila Nizozemska napade-
na,, je vlada sklenila, naj se kraljica Viljelmina 
preseli v |wkrajino Zeeland. Toda kakor hitro se 
je kraljica Viljelmina preselila, so nemška letala 
začela bombardirali te kraje, ker jim je bil očit-
no znan namen vlade. Tedaj je vlada sklenila 
sprejeti vabilo angleškega kralja Jurija, naj se 
kraljica preseli na Angleško. Kraljica Viljelmina 
ni hotela zapustiti države in svojega naroda, to-
da na odločno zahtevo svoje vlade se je odločila 
zapustiti domovino. Temu njenemu odhodu v An-
glijo je največ pomagala zahteva davnega povelj-
nika nizozemskih čet, ki je v imenu celotnega 
naroda zahteval, naj kraljica Viljelmina zaradi 
njene osebne varnosti zapusti takoj državo. Princ 
Bernhardt upa, da se bo v kratkem vrnil domov, 
čeprav za sedaj vlada zahteva od njega, da za-
radi razvoj iiadaljnih dogodkov ostane na An-
gleškem. Na koncu jo poslanik rekel, da jc bilo 
delovanje »pete kolone« žo vnaprej organizirano 
in da so imeli člani svoje uniformo skrite v svo-
jih hišah. V trenutku, ko so nemške čete napadle 
Nizozemsko, so tudi člani »pete kolone« lačcli 
napadati. 

Južna Afrika vabi kraljico 
Viljemino, naj se naseli tamkaj 
Capetown, 14. maja. AA. Reuter: Ko je govo-

ril na seji južnoafriškega parlamenta, je dejal pred-
sednik vlade general Smuths sledeče: če se bo po-
kazala potreba, da bi kraljica Viljemina in njen 
kraljevski dom zaprosil za gostoljubje Južne Afrike, 
bo južnoafriško ljudstvo srečno, če ji bo moglo nu-
diti gostoljubje, ker bo smatralo to sa veliko čast. 
Južnoafriško ljudstvo bo ve6elo, da bo moglo vrniti 

vsak trenutek. Doseda j se • b i tk i tankov Fran-
cozi s i j a jno bore ter v ccloti izkoriščajo pre-
moč svojega orož ju in tankov nud sovražnimi 
tanki. Nemči ja uporab l j a v napadu svoja le-
tala, ki po v e l i k o s t i n i m a j o s e b i e n a ; 
k i h. Angleški in zavezniški pi loti se v enaki 
meri ude js tvu je jo v vsej Belgi j i in na Nizo-
zemskem. 

Pri L o n g v i j u na francosko-belgijski me-
j i je pritisk sovražnika posebno hud, zlasti pa 
vzhodno od Moselle. Podobno j e tudi v dol ini 
reke S a a r e . 

Delovanje angleškega letalstva 
London, 14. maja. Reuter: Posebni Reuterjev 

dopienik pri angleškem letalstvu v Franciji poroča: 
Angleški bombniki so razvili 6ilno delovanje in z 
največjo silo napadajo nemške armade, ki so od 
Belgije navzdol udarile proti Franciji okrog ogla 
Maginotove črte. Zaenkrat ni nobenih podrobnosti 
podatkov o teh borbah. Le toliko javljajo, da je 
vrhovno vodstvo poslalo v borbo vse razpoložljive 
angleške bombnike. Nemška letala so vse dopoldne 
neprestano napadala razne kraje v severni Franciji. 
Tudi to je dekaz, da so bitke v zraku zavzele prav 
ogromen obseg. 

Letalsko ministrstvo objavlja uradno poročilo, 
v katerem pravi, da ima angleško letalstvo v bitki, 
ki 6e razvija na Nizozemskem in v Belgiji, nalogo, 
da moti razvoj nemških čet in varuje napredovanje 
zavezniških armad. V ponedeljek in vso noč od 
ponedeljka na torek so angleški bombniki nepre-
stano napadali sovražnika, ceste, po katerih je na-
sprotnik vodil svoje motorizirane oddelke, nadalje 
železniške mostove v zaledju vse fronte. Naši 
bombniki so nasprotniku prizadeli hude izgube. Po-
sebno v Brabantu na Nizozemskem so ceste ne-
prestopne. Naši lovci 6o neprestano v zraku in v 
zadnjih dneh 60 nasprotniku uničili vsaj štirikrat 
toliko letal, kolikor 60 jih sami izgubili. 

Rotterdam gori 
London, 14. ma ja . AA. Havas: Angleški 

poslanik, ki j e prispel z ostalimi begunci iz 
Nizozemske, j e iz javi l zastopnikom tiska, da 
je večina Uotterdama v plamenih Povedal j e 
tudi, da se Nemci stalno spuščajo s padal i . 

Sodba angleških diplomatičnih 
krogov 
London, 14. ma j a . t. Reuter: V angleških 

d ip lomut ičn ih krogih so ohrani l i m i rne živce 
spričo dogodkov na Nizozemskem, v Belgi j i in 
severni Franc i j i Men i jo namreč, da je Hit ler 
zaradi gospodarskega položa ja svoje države 
sklenil začeti z odloč i ln im napadom zdaj , ko 
j e nemška pro izvodnja orožja dosegla svoj vi-
šek, ki ga ni mogoče več prekositi , medtem ko 
zavezniška moč vedno raste in še dolgo ne bo 
dosegla viška. Nemč i ja je sklenila, da j e zda j 
skra jn i čas, da veliko riskira, da vse riskira, 
da vrže v borbo vse svoje sile, v p r i čakovan ju 
da bo morda le uspela in dosegla zmago. Na 
Nizozemskem in v Belgi j i se j e Nemcem šlo 
neka j za to, 'da s svoj im nastopom presenetijo, 
neka j za to, ker so j im pomagal i n j ihov i do-
mačin i v za ledju fronte, to se pravi n j i hova 
»peta kolona« — posrečilo odnesti neka j za-
četnih uspehov. Nizozemska in Belgi ja sta pa 
hoteli ostati vestno nevtralni in sta se do dne-
va, ko sta bi l i napadeni , brani l i stopiti v po-
svetovanja s francoskim in angleškim gene-
ra ln im štabom. Zato niso bil i ukrep i t ako j p r i 
rokah. Toda to, kar se sedaj dogaja, je šele 
začetek. Vel ika liorba med obema a rmadama 
šele pride. Zavezniki sedaj pr ib l i žno v id i jo , 
kakšn i so nemški načrti. Neka j dn i ne bo ve> 
lilco poročil . B i tka se bo razvila v polnem ob-
segu. Meri lo se bo junaštvo obeh armad, vred-
nost orož ja in u m generalnih štabov. 

Izjava lorda Gorta 
London, 14 ma jn ika . t. Vrhovni pove l jn ik 

angleških čet v Franc i j i general lord Gort j e 
danes dal sledečo iz javo: 

»Ang l i j a se naha ja na predvečeru na jhu j-
ših dn i v svoj i zgodovini. Borba bo t ra ja la 
dolgo in bo huda Toda na j angleški narod 
ohran i z aupan je v končno zmago.« 

Angleži o vojni na morju 
London, 14. ma j a . t. Reuter : Admira l i te ta 

poroča, da j e da je Ang l i ja v preteklem tednu 
izgubi la samo eno lad jo s 6000 tonami . Na-
sprotno pa j e Nemč i ja v preteklem tednu iz-
gubi la 179.049 ton lad jev ja . Med te j e treba 
všteti 31 nemških lad i j , ki so se naha ja le v 
nizozemskih pristaniščih in ki so zda j prišle 
v angleške roke. Nemške izgube na i ed jev ju 
znašajo zda j že toliko, kol ikor sta Angl i ja in 
Franc i j a skupno izgubi le po nemških podmor-
nicah in nemških minah. 

Francosko vojno poročilo 
o bojih pri Sedanu in Longvyju 

Pariz, 14. maja. t. Havas: Francosko vojno po-
ročilo, izdano snoči pozno zvečer, se glasi: 

Nemžki napad 6e razvija z vedno večjo srdi-
tostjo. Iz srednje Belgije ni nobenih važnejših po-
ročil. Sovražnik je prišel do reke Meuse na pro-
storu med L i e g o m , N a m u r j e m in S e d a -
n o m. Sedan je bil izpraznjen. V najbližji okolici 
D i n a n t a so v razvoju 6rdtte bitke, ki so se po-
nekod zanesle že v sama predmestja. Prav tako so 
krvave borbe v predmestjih L o n g v y j a in segajo 
do reke Moselle. Pri Wissembourgu so bili v « so-
vražni napadi odbiti. Naše čete se neprijatelju, ki 
srdito napada s pomočjo tankov in letal, junaško 
zoperstavljajo. V večernih urah je bilo zbitih še 
16 nemških letal. 

Pariz, 14. maja. AA . Havas: Po zadnjih poro-
čilih so borbe, ki se razvijajo v Ardenih proti Se-
danu, zelo hude. Borba se razvija ob reki Meuse 
od Liegeja pa do severno' od Sedana. Trdnjava 
Liege se močno upira. Pri T i r l e m o n t u so proti-
napadi francoskih oklopnih oddelkov ustavili na-
predovanje podobnih nemških oddelkov. Razvija se 
velika borba. 

Pariz, 14. maja. Z bojišča poročajo, da nemški 
generalni štab neprestano pošilja v borbo ogrom-
no število vojaštva, zlasti v smeri Sedana in 
P in a u a. Večina nemških čet je motoriziranih 
in v borbah sodeluje ogromno število tankov, med-
tem ko njihove operacije spremlja na stotine in 
stotine letal v zraku. Hudi nemški napadi pa so 
se razvili ob strahovitem zapornem ognju motori-
ziranega francoskega težkega topništva. Izgube so 
strašne na obeh straneh, zlasti velike izgube pa so 
utrpeli Nemci, ki pošiljajo v borbo polk za pol-
kom motoriziranih enot. Trenutno se vodijo stra-
hovite borbe med dvema divizijama v Ardenih. 
Tu sodelujejo v borbah belgijski planinski lovci, 
ki jih podpirajo francoske motorizirane kolone. 
Ti so zadržali napredovanje nemških čet. Tudi tu-
kaj napadajo Nemci izključno le z motoriziranimi 
enotami. 

Nemci zasedli Sedan 
»Največja bitka vseh časov« 
Washington, 14. maja. b. »United Press« po-

roča iz Pariza, da so Nemci zasedli mesto Sedan. 

United Press. Nemške armade so bliskovito 
udarile v Francijo, sledeč toku reke Meuze, ki je 
že stara zgodovinska pot za vse vpade iz Fran-
cije v Nemčijo in iz Nemčije v Francijo. Tamkaj so 
zadele na glavne sile francoske armade, ki je bila 
zbrana okrog Sedana. Pri Sedanu se je leta 1870 
moral francoski cesar Napoleon 10. z vsem svo-
jim generalnim štabom predati nemškim četam, ki 
so tamkaj francosko armado obkolile in zajele. 
Nemške armade prodirajo proti Sedanu tudi iz 
luksemburške strani. Razvija se nova velikanska 
bitka, ki bo brez dvoma največja bitka v zgodo-
vini človeštva. 

Nemci imajo 6000 letal v boju 
Bruselj, 14. maja. t. Havas: V zadnjih 24 urah 

je prišlo v Belgijo veliko število angleških in fran-
coskih čet, kakor tudi mnogo vojnega materiala 
vseh vrst. Junaški odpor belgijske armade je An-
gležem in Francozom omogočil, da so prišli brez 
težav v stik z belgijsko armado in zasedli utrjeno 
postojanke 

Zavezniške čete so prešle v protinapad in se 
razvija ofenziva, v kateri oba tabora uporabljata 
ogromno količino vseh vrst orožja. 

Nemško vrhovno poveljstvo je poslalo v boj 
nad ozemlje, kjer se bije bitka o k r o g 6 0 0 0 1 e -

plemcnito uslugo holandski kraljici, ker je Nizo-
zemska gostoljubno sprejela prejšnjega predsednika 
južnoafriške zveze Krugerja med bursko vojno, 
ko je bil prisiljen pobegnili iz države. Kruger je za-
pustil Južnp Afriko na neki nizozemski vojni ladji. 
Na koncu seje jc parlanjcut izrazil avuje simpatije 
za holandski narod 

t a l , ki stalno napadajo na vsej fronti od Nizozem-
ske do Luksemburga, najhujše pa v bitki za belgij-
ske utrdbe. Nemška letala so bombardirala Namur 
in tamkaj povzročila obsežne požare. Vse mesto 
L i e g e je že polnih 12 ur ' neprestano bombardi-
rano od letal, ki jih angleško-francosko letalstvo 
z uspehom preganja. 

Francoska razlaga 
vojaškega položaja 
Pariz, 14. maja. A A. Ilavas: Danes, 14. maja 

se začenja ob Meusi prva velika borba v tej vojni. 
V teku treh dni nemškega napada na Nizozemsko, 
Belgijo in Luksemburško so se navzlic hudim bor-
bam razvijali samo nastopi predstraž, ki so ma-
nevrirale in se borile in se ščitile s svojim umi-
kom, da so mogle zavzeti glavne postojanke močne 
angleško-francoske čete. V teh treh dneh so se 
Nemci postopno trudili in so s tem odkrili ves 
s v o j n a č r t , ki se sedaj pojavlja v vsej svoji 
širini in dobiva klasično obliko nemškega manev-
riranja: napad na dve krili na severu 
in jugu. 

Na južnem delu bojišča se zdi, da so Nemci 
močnejši. Razumljivo je veliko število pehotnih 
enot in gotovo sta tudi dve oklopni diviziji, ki sta 
vdrli ob reki Moselli čez Luksemburg v Ardene. 
Za nemškimi oklopnimi kolonami nastopajo pe-
hotne kolone in močno topništvo. Te kolone so 
potisnile pred seboj kolone ardenskih lovcev, ki so 
bili okrepljeni z več enotami francoske konjenice. 
Napredovanje je bilo povsod doseženo navzlic ve-
likim težavam zaradi hribovitega terena ter zaradi 
rušenja mostov in poti o priliki umikanja fran-
cosko-belgi jskih čet. Ni še točnih poročil o številu, 
pomenu in bistvu gibanja nemških kolon, ki so 
napredovale v obliki pahljače in šle od 
lukseinburške meje. Zdi se pa, da so ardenski 
zbor, dalje zbor, ki se udejstvuje severneje v sme-
ri proti francoskim Ardenom, ter oddelek pri gor-
njem teku Mause, najmočnejši. 

Včeraj dopoldne so se začeli nemški oddelki 
pojavljati ob vsej reki Meuse od Liega pa do 
S e d a n a . Ni še mogoče reči, če so pokrili ves 
tek reke, toda poročila o njihovem prihodu so 
prišla z vseh glavnih prehodnih točk. 

Ni izključeno, če si skušajo Nemci danes pre-
biti prehod čez te vodne črte. To je za-
četek velike borbe, v katero bodo 
stopile glavne čete z obeh strani. 

Vzhodno od črte Meuse, od Sedana pa do 
Mozele se nahaja prav tako v polnem razvoju 
druga borba. Nemci so prišli na francosko 
mejo in silno hude borbe se razvijajo pred fran-
coskimi utrjenimi črtami, ki se vlečejo vse do Se-
vernega morja. Razumljivo je, da je nemogoče 
označiti vnaprej, kje se razteza ta utrjena črta. 
Lahko se pa reče, da se dve mesti v bližini krajev, 
v katerih se sedaj razvija huda bitka in v kateri 
so Nemci prodrli, namreč Sedan in L o n g • 
vyle, nahajata pred temi utrdbami. Tako Sedan 
kakor Longvyle sta priči skrajno težke borbe. 
Nemci v veliki meri uporabljajo tanke, topništvo 
in letalstvo. Letala bombardirajo in s strojnicami 
streljajo na francoske postojanke. Nad kopenskim 
bojiščem se razvija živa borba med nemškim letal-
stvom na eni ter francosko-britanskim letalstvom 
na drugi strani. Francoski in angleški piloti vra-
čajo vsak udarec z novim udarcem. 

Pariz, 14. maja. AA. Havas: Jutranj i listi 
razpravljajo o borbah v Belgiji in Holandiji. zlasti 
pa okrog Liegeja, nato pa govore o Churchillo-
veni govoru v parlamentu ter o ukrepih proti 
»peti koloni«. 

»Petit Parisien« poudarja, da so zavezniške 
čete 13. maja prispele že dlje. kakor pa je bilo 
predvideno. Pri tej priliki sta belgijski kralj in 
belgijska vlada izrazila svoje naivečje zadovolj-
stvo. ker smatrata, da je to dejstvo kapitalnega 
pomena. 
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Napetost med Italijo in Anglijo 
Dijaštvo prireja po vsej Italiji demonstracije proti Angliji in Franciji 
zaradi angleškega nadziranja italijanske pomorske trgovine 
Hudi glasovi tudi v italijanskem tisku 

Rim, 14. maja. t. MIT. V R imu je fašistična 
mladina tudi danes nadaljevala z demonstraci-
jami proti angleško-francoskemu nadzorovanju ita-
janskih trgovskih ladi j . Dijaštvo, ki je nosilo ita-
lijanske zastavice, se je razlivalo po r imskih uli-
cah, prepevajoč rodoljubne pesmi. Končno so se 
zbrali na Beneškem trgu, kjer so začeli vzkl ikati 
Mussoliniju. Mussolini se je prikazal na balkonu 
ter d i jakom odzdravljal. Do podobnih di jaških po-
hodov je prišlo tudi po drugih mestih. Vat ikansko 
glasilo »Osservatore Romano« je bilo v enem me-
stu od di jakov sežgano. Pred angleškim in fran-
coskim veleposlaništvom, kakor tudi pred konzu-
lati teh držav, stoje močne straže. Tudi pri vhodu 
v vatikansko državo stoje močni oddelki straže. 

V Mi lanu se je dijaštvo zbralo pred poslop-
jem prefekture, kjer je prepevalo rodoljubne pe-
smi in protestiralo proti Angl i j i in Franciji . Vzkli-
kalo je Mussoliniju. Prefekt se je prikazal pri 
oknu in odzdravljal. Tudi v Neaplju je prišlo do 
di jaških pohodov, katerih se je udeležilo več ti-
soč. Sprevod se je ustavil pred palačo prestolo-
naslednika Umberta , kjer so vzkl ikal i kral jevski 
hiši in Mussoliniju. Na čelu sprevoda so nosili 
i tal i jansko in nemško zastavo. 

Rim, 14. maja. b. Protizavezniške demonstracije 
ae po vsej Italiji nadaljujejo. Snoči in davi je pri-
šlo do novih demonstracij v Rimu, Napulju, Milanu, 
Anconi, Turinu, Bariju, Palermu, Firenci, Trstu in 
na Reki. Za časa teh demonsrtacij so bili izrečeni 
številni govori, v katerih so govorniki ostro kriti-
zirali postopek zaveznikov zaradi pomorske blokade 
in kontrole ter zaradi vojnih ukrepov na Sredo-
zemskem morju, ki ogrožajo interese Italije. 

Ziirich, 14. maja. Iz Rima prihajajo novice, da 
se demonstracije v Italiji proti zaveznikom vedno 
bolj stopnjujejo. Položaj v Italiji se vedno bolj za-
ostruje in vse kale, da je nastal kurz, ki bo po-
czročil, da bo Italija stopila skoraj v vojno. Samo 
če ni znan točen čas za nastop Italije. 

Btalifa utemeljuje 
svoje pritožbe 
Pariz , 14. maja. I ta l i jansko časopisje je za-

čelo v nedeljo, 12. t. m., vel iko kampan jo proti 
Angl i j i . Na celih dveh straneh prinašajo poročilo 
ministra Marchija, načelnika urada za gospodar-
sko vojno, Mussoliniju o ustavljanju in preiskava-
nju i ta l i janskih ladi j in o zaplembah itali janskega 
blaga po angleški vojni mornarici . Od začetka voj-
ni mornarici na visokem morju in odvedenih na 
pregled v razna pristanišča 857 ital i janskih la-
dij, k i so jih angleške oblasti zadrževale tudi po 
cele mesece. Transatlantično lad jo vel ikanko »Au-
gustus« so Angleži zadržali v Gibraltarju osem 
dni ter nanesli družb i škode nad 1 mil i jon lir. 
lo zadrževanje, pravi jo ital i janski listi, nd stvar-
no opravičeno, ampak predstavlja političen pri-
tisk, oziroma nagajanje. Ladje se ne preiskujejo 
enkrat, ampak večkrat in se pošil jajo iz ertega 
pristanišča v drugo. Ladja »Libano«, ki je plula 
iz Viga na Portugalskem v Genovo, je potrebovala 
dvajset dni za to kratko pot, na kateri so jo pre-
iskovali trikrat in jo vsakokrat prisil i l i , da je 
svoj tovor izkrcala i n zopet vkrcala. Ladja »Cal-
dea« je bi la ustavljena zaradi ene 6ame vreče 
bombaža, trdijo ital i janski listi. 

Najbolj se razburja i tal i jansko časopisje za-
radi nevzdržnega položaja, v katerega ie zašlo 
zaradi tega pristanišče v Trstu. Postopanje an-
gleških oblasti imenuje ital i jansko časopisje »mor-
sko roparstvo«, češ da tudi v neopravičenih pri-
merih Angl i ja ne plača nobene odškodnine za 
škodo i n celo računa stroške svojega postopanja. 

da se ji vrnejo, zahtevajo pa tudi pristaniške tak-
se, četudi je ladja prisil jena, da pristane. Pra-
vijo, da fašistična vlada tega ne bo več trpela. 
V Trstu leži na kupe blaga, ki se ne more vkr-
cati, na drugi strani pa čakajo naročniki na pre-
komorsko blago, ki ne pride. Angleške ladje ustav-
ljajo celo dovoz žita in drugih življenjskih po-
trebščin iz enega italijanskega pristanišča v dru-
go. Ovira in ustavlja se tudi uvoz lesa in mesa. 
Vse to blago kakor tudi grozdje, fige in mandel j i , 
se pošilja, kakor trdijo italijanski listi, na An-
gleško. V zadnjem času pa je angleška kontrola 
začela celo zahtevati garancije od vseh trgovcev 
posrednikov in mal ih trgovcev na drobno, tako 
da bi prišlo pod kontrolo vse gospodarsko živ-
ljenje Ital i je. I tal i jansko časopisje se tudi prito-
žuje na preiskavanje pošte, in sicer tudi uradn ih 
in d ip lomatskih pošiljk. 

V Par izu se sprašujejo, kakšen namen ima 
ta i ta l i janska kampanja, ko pa je angleška kon-
trola blaga centralnih držav popolnoma opravičena 
z mednarodnega stališča in se Ital i jani dozdaj ni-
so pritoževali nad njo. Še večje presenečenje pa 
je vzbudi lo dejstvo, da itali janski listi pr inašajo 

0 vojni na nizozemskih, belgijskih in luksembur-
ških tleh poročila, ki kažejo očitno sovražno sta-
lišče proti zaveznikom in nj ihovim pri jatel jem. 

Cianov list »Telegrafa« svari 
angleško vlado 
R im , 14. maja. t. Havas: List zunanjega mi-

nistra grofa Ciana »Telegrafo« objavlja oster čla-
nek proti angleško-francoskemu nadzorovanju ita-
l i janske trgovine. List pravi med drug im: »To, 
kar Angl i ja in Francija počneta, ni nič drugega, 
kakor pomorsko tolovajstvo. Ako odgovornim an-
gleškim krogom v Londonu nj ihov ponos nad 
svojo močjo na morju — ki je samo še spomin 
nekdanje slave — in sovraštvo proti I tal i j i ne do-
puščata, da bi podvzeli potrebne in pr imerne ko-
rake v tem težkem položaju, pa na j bo! Članek 
končuje z grožnjo, da bo itali jansko brodovje znalo 
ščititi interese pomorske trgovine. Kajt i vse itali-
janske ladje ne prevažajo kakao ali poper. 

Pariz , 14. maja. Današnji italijanski listi pri-
našajo napad na Veliko Britanijo, kakršnega do-
slej še niso prinesli. Angl i jo imenujejo »organi-
zacijo kramarjev in morskih razbojnikov, čij ih pre-
drznosti Italija ne more več prenašati. Njena tira-
nija nad Evropo je trajala zadosti dolgo. Italija 
ni več voljna, da bi jo prenašala. Več listov pri-
naša ta članek pod naslovom »Gangsterji morja«. 
Tako v Par izu kakor v Londonu so nad tem 
skrajno ogorčeni in sodijo, da ne gre več za iz-
siljevanje, ampak da se je Mussolini končnove-

1 javno odločil, da Franci jo ki Angl i jo napade, iz-
rabljajoč sedanji težki trenutek za zaveznike. 

Svarilo Mussolinijevega lista 
Rim, 14. maja. t. »Popolo d I tal ia«, list, k i ca 

je ustanovil Mussolini sam, objavlja uvodnik, v 

katerem med drugim pravi : 

»Stoj imo tik pred odložilno zgodovinsko dobo, 

ki bo tudi usodo naše države odločila za da l jna 

stoletja. Navadna drhal pacifistov, t j. debelih, 

sitih in bogatih sebičnežev in perverznih prija-

teljev demokracije, poskuša sedaj nad nami , da 

bi omaja la fašistično zavest. Danes ni nikogar 

več, k i bi se smel izgovarjati, da ne pozna na-

tančnih smernic fašistične I ta l i je T sedanjem ev-

ropskem sporu. Oni, k i bi še v napre j izjavljal i , 

da tega ne vedo, bodo doživeli, da bomo z n j imi 

postopali kot s sovražniki, katerih zavezniki de-

jansko so. 

Angleški varnostni 
ukrepi v Egiptu 
Kairo, 14. maja. AA. Havas: V vrsti ukrepov, 

ki jih je do sedaj izdala egiptska vlada v spora-
zumu med vojaškimi oblastmi, je tudi odlok, s 
katerim so izliv reko Nila proglaša »a vojaški pas. 
Razen tega je vlada sklenila poklicati v primeru 
potrebo pod zastavo tudi upokojene častnike. Pre-
bivalstvo na egiptsko - l ibi jski meji sc je moralo 
preseliti. 

Kairo, 14. maja. b. Angleške čete so prejele 
povelje, da iz opreznosti zasedejo vse položaje, ki 
so jim bili naznačeni za primer, če bi prišlo do res-
nejših zapletljajcv. Istočasno je egiptska vlada po-
oblastila krajevne oblasti, da odstranijo prebival-
stvo blizu libijske meje, če bi smatrale to za po-
trebno. Ti ukrepi so izvršeni v omejenem obsegu. 

Poročajo pa, da se je italijanski poslanik Macol id 

včeraj dolgo časa razgovarjal z ministrskim pred-

seckiikom. Macolini bo ie ta teden odpotoval v 

Rim, da poroča 6voji vladi o razgovorih, ki jih ja 

imel z egiptskim ministrskim predsednikom. 

Pripravljenost italijanske zahodna 
armade < 
Rim, 14. maja. Mussolini je sprejel vrhovnega 

poveljnika italijanske armade maršala Oraz iani ja , 

vojnega ministra generala Soddu in armadna ge-

nerala na zapadni fronti Pintoria in Guzzoni ja , ki 

so mu poročali o stanju svojin armad. Oba ge-

nerala sta dobila povelje, da dopolnita armadi, ki 

stojita na alpskih okopih zapadne fronte. 

Posveti med Grčijo in Turčijo 
Istambul, 14. maja. Med Turčijo in Grči jo «« 

neprestano vodijo posvetovanja in zveza med obe* 
ma državama jc vedno tesnejša. 

Iz Aleksandrije pa prihajajo poročila, da »o 
tja prispele nove eskadre zavezniških ladij in zlasti 
močne eskadre britanskega zračnega brodovja. 
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Zemljevid bojev na zapadu 

Ob 4. obletniri fašistovskega imperi ja s« bile v R i m n velike Rlavnosti. Z balkona palače »Venezi jn« 

je Mussolini govoril množicam prebivalstva i goslom: »Samo dejanja bodo prelomila moj molk !« 

Italijanska sodba 
o poteku bitke na zahodu 

Rim, 14. maja. b. V obširnih poročilih in ko-
mentarjih vojnih strokovnjakov poudarjajo itali-
janski Listi, da se je nemškim četam po zasedbi 
severnega dela Nizozemske posrečilo vzpostaviti 
zvezo med letalskimi oddelki pri Rotterdamu in 
tako razdeliti Nizozemsko od Belgije. 

V Belgiji so nemške čete v okolici Liegeja 
stopile v borbo južno od Tirlemonta, kjer izkori-
ščajo prednosti, ki j im jih dajejo sijajno izvedene 
operacije pri prehodu kanala kralja Alberta. 

Z druge strani pa nemške čete, ki so čez 
Luksemburg prodrle v Belgijo, izvajajo hud pri-
tisk na Belgijo in na zavezniške čete v severnih 
Ardenih, kjer se trenutno vodi velika bitka. 

Nemško letalstvo je doslej vrglo v borbo naj-
manj 1000 letal ter veliko število padalcev, za ka-
terimi pr ihajajo oddelki letalske jiehote, ki jih 
velika nemška transportna letala prevažajo na razne 
odseke fronte in na sovražnikova letališča. 

150 divizij proti 100 
Nemška ofenziva se razvija v dolž ini 600 km 

ter je po mnenju italijanskega vojnega strokov-

njaka generala Galbiati ja nemško vrhovno povelj-

stvo prisil i lo zaveznike, da na vsej dolžini fronte 

stopijo v borbo, ne da bi mogli za sedaj oceniti, 

na katerem odseku in v kateri smeri bo izvršen 

glavni nemški napad. 

Že s tem, da so zavezniki morali nujno pohi-

teti na pomoč Belgiji in Nizozemski in zapustiti 

svoje utrjene položaje ob belgijski meji, so Nemci 

dosegli ogromen uspeh in veliko prednost, ker so 

s tem, da imajo iniciativo v svojih rokah, prisilili 

zaveznike, da sprejmejo odprto bitko, s čemer sc 

je položajna vojna spremenila v pokretno vojno, 

ki lahko postane usodepolna za zaveznike. General 

Galbiat i ja ocenjuje sile obeh nasprotnikov in pravi: 

P o vseh znakih sodeč, razpolagajo Nemci na za-

hodnem bojišču s 150 d i v i z i j a m i , torej z d v a 

m i l i j o n a v o j a k o v . V s e te čete so odlično oprem-

ljene in pretežno motorizirane. Odveč bi bilo go-

voriti o sili nemškega letalstva po njegovih uspe-

hih na Norveškem. 

Na strani zaveznikov pa se b on 10 nizozem-

skih divizi j , 14 do 15 belgijskih divizij , armada 

generala Gamel ina pa ima največ 70 divizij . Zavez-

niki torej lahko postavijo komaj 100 divizi j na-

pram 150 nemškim. 

Rini , 14. maja. AA. Štefani: I ta l i janski tisk 

razpravl ja o razvoju operacij v Belgiji in Nizo-

zemski in ugotavlja, da se razvijajo operacije a 

pospešenim tempom. Listi posebno naglašajo vlo-

go tankov v borbi, ki se razvija v belgijskem delu 

Ardenov. Nato listi poudarjajo sklep nemških čet 

pri zavzetju Liegea. 

»Messaggero« govori o štiridnevni bilanci ope-

racij in ugotavlja, da je ta bilanca ugodna za nem-

ško vojsko. Posebno poudarja list nemške uspehe 

v Holandi j i , katere severni del je že zaseden. Kot 

najvažnejši dogodek 12. maja imenuje list zavzetje 

trdnjave Emael. Po mnenju lista je bi la ta trdnjava 

zasedena zaradi neke n o v e t a j i n s t v e n e 

v o j a š k e m e t o d e . Zd i 6e, da se je nemški 

oddelek spustil v samo trdnjavo s pomočjo h e l i -

k o p t e r j a it. na nov doslej še neznan način 

obvladala parnizi jo trdnjave, ki je štela 1000 mož. 

Na koncu pravi list, da je treba v Belgiji priča-

kovati veliko bitko, in sicer prav na tistih mestih, 

kjer so se v zgodovini odigravale tolike bitke, in 

se bo ta bitka imenovala usoda Evrope. 

R im, 14. maja. AA. Štefani. Razpravljajoč o 

sedanjih vojaških operacijah, misli list »Tcvere«, 

da je nemški cilj zasesti nizozemsko in belgijsko 
obalo, s čimer bi dobila oporišča za borbo proti 
Angli j i . Po drugi strani pa bodo z drugo ofenzivo 
Nemci poskušali odtrgati drugo od druge zavez-
niški armadi , ki se nahajata na severu Francije. 
Vse kaže, da morajo imeti Nemci na zahodnem 
bojišču v s a j 100 d i v i z i j v e č , k a k o r p a 
s o j i h i m e l i m e d s v e t o v n o v o j n o . Zato 
jo v e r j e t n o , d a s e b o b i l a v e l i k a o d ' 
l o č i l n a b i t k a v s e v e r n i F r a n c i j i . 

Uloga padalcev 
London, 14. maja. t. Reuter: Iz Bruslja poro-

čajo, da nemška letala neprestano spuščajo padalce 
v bruseljsko okrožje. Nekateri padejo cclo v pred-
mestja prestolnice. Belgijsko prebivalstvo 6 padalci 
hudo postopa. Dopoldne je en padalec priletel v 
bližino poslopja beigijske uradne poročevalske agen-
cije. Ljudstvo ga je zgrabilo in ga raztrgalo na drob-
oe kosce. 

Nemška letala so s strojnicami obstreljevala 
vojaški vlak v bližini Tournai. V vlaku se je naha-
jalo 650 nemških ujetnikov. Nemška letala so ubila 
tudi 20 lastnih vojakov. 

London, 14. maja. United Press: Iz Rotterdama 
poročajo, da so nemški padalci, ki še vedno de-
žujejo po vsem Nizozemskem, dosegli nekaj uspehov 
v Rotterdamu, vzhodno od Haaga ter v pokrajini 
med Amsterdamom in Tymouiden. V Haagu je pri-
šlo do srditih pouličnih borb med nemškimi pa-
dalci in nizozemskimi vojaki. Tudi v Amsterdamu 
je prišlo do pouličnih bojev. Dva takšna padalca 
sta bila aretirana v »Carlton Holetu« v Amster-
damu, ki 6pada med najboljše in najdražje hotelo 
mesta. Vratarji in hišniki vseh hiš so dobili revol-
verje, da se lahko branijo nezaželjenih obisko-
valcev. 

Bruselj, 14 maja. t Reuter: Danes so se spu-
stih prvi nemški padalci pri gradu Laexken, ki je 
bivališče belgijske kraljice matere Elizabete in 
kraljevskih otrok. Kraljica je bila v gradu. Padalci 
6o bili kmalu uničeni. 

Stališče Amerike 
Washington, 14. maja. AA . Havas: Zunanji mi-

nister Cordell Hull je imel na neki skupščini go-
vor, v katerem je opozoril člane na važnost med-
narodnih dogodkov, zlasti z ozirom na interese 
Združenih držav. Rekel je, da bo konec koncev 
pravica le zmagala nad silo, »Mednarodno pravo«, 
je rekel Hull, se sramuje vsega tega. Dana bese-
da ne velja več in lahko se reče, da vlada v svetu 
mednarodna anarhija. V takem položaju je dolž-
nost tistih, ki so se posvetili izboljšanju in uve-
ljavljenju mednarodnega prava, vse bolj pomembna 
in vzvišena. M i verujemo v prožnost mednarod-
nega prava in smo prepričani, da bosta morala in 
pravo zmagala nad anarhijo in neredom « 

Washington, 14. maja AA . Reuter: Po izjavi 
nekega zavezniškega delegata za nakup vojnega 
materiala v Ameriki so zavezniki v zadnjih štirih 
tednih naročili v Združenih državah vojnega ma-
teriala in letalskih motorjev za 350 milijonov 
dolarjev (20 milijard din). Sedaj se vodijo poga-
janja še za dve podobni veliki naročilu 

Singapoore, 14. maja. AA. Havas: V Holandski 
Indiji je bilo prijetih več ko tisoč Nemcev, kakor 
tudi 400 Holandcev, ki so bili člani organizacij, 
naklonjenih Nemčiji. Prepovedane so vse javn« 
skupščine na Javi . 



Hrvatski lis! o naših pogajanjih 
v Moskvi 
Hrvatski listi prinašajo vest, ki so jo prve ob-

javile » N o v o s t i « od 11. t. m. Glasi se: »O so-
vjetsko-jugoslovanskih razgovorih v Moskvi piše 
»Volkischer Beobachter«, da so nadkrili l i vsa pri-
čakovanja, ker 60 se' trgovinska pogajanja vodila 
v znaku važnih polit ičnih razgovorov, kar se je 
pokazalo v dolgib posvetovanjih Stalina in drugih 
sovjetskih funkcionarjev b predstavniki jugoslo-
vanske delegacije. V Berlinu so prepričani, da je 
vpostavitev diplomatskih odnošajev med Sovjetsko 
Rusijo in Jugoslavijo samo vprašanje kratkega ča-
sa. Po mišljenju berlinskih političnih krogov izgle-
da, da gre za tesno sodelovanje med Sovjetsko 
Rusijo, Bolgarijo in Jugoslavijo. V tem smislu naj 
bi delovala Rusija na uradno bolgarsko politiko, 
da se podredi koristim bolgarskega naroda. Zato 
bi se moral ustvariti blok držav za ohranitev miru 
na Balkanu. Obenem pa piše »Volkischer Beobach-
ter«, da je Ital i ja1 odločno pripravljena, da po-
seže vmes, ako bi se opazilo tudi najmanjše delo-
vanje zapadnih velesil na balkanskem področju.« 

Vprašanje Srbom na Hrvatskem 
»Zagrebački list« piše ob pril iki bl ižnjih ob-

činskih volitev na Hrvatskem: Ze ponovno se je 
naglašalo, da občinske volitve v hrvatski banovini 
nimajo političnega pomena. To je poudarjal v svo-
jih navodilih tudi predsednik dr. Maček. Kar pa 
se tiče Srbov v hrvatski banovini, pripisuje Adam 
Pribičcvič občinskim volitvam precejšnjo politično 
važnost, ko pravi v »Novi Riječi« o tem sledeče: 
»Ni točno, da bi občinske volitve na Hrvatskem 
ne imele širšega političnega pomena. Imajo ga, 
posebno kar se Srbov tiče. Te občinske volitve so 
pravi zrelostni izpit za Srbe v hrvatski banovini. 
Na njih morajo Srbi dokazati, ali so se kaj naučili 
iz preteklosti in ali razumejo vso resnobo seda-
njega časa in ali so toliko dalekovidni, da vsaj 
slutijo bodočnost. P o žalostnem dogodku 20. VI. 
1928 v narodni skupščini v Belgradu je bi lo za 
vsakega, ki ima pamet in v katerem je pamet moč-
nejša od želja in strasti srca, jasno, da stvari v 
državi ne morejo več ostati takšne, kakršne so 
bile, in da bodo Hrvati zahtevali tako preureditev 
države, v kateri bodo zavarovani od podobnih do-
godkov. Ali bodo sedaj Srbi v hrvatski banovini 
šli s tistimi, ki so jih deset let nagovarjali k vojski 
proti Hrvatom in s tem tudi proti obstanku naše 
države, dokler niso morali te misli opustiti pod 
pritiskom nevarnosti od zunaj, in ki j im še danes 
šepetajo na uho, da se bodo vrnili stari časi, ko 
bo za to prišel pravi trenutek? Ali pa bodo šli 
s tistimi, ki so takoj videli, kaj je prav in kaj 
mora biti, pa so jih napotovali k zvezi s Hrvati 
in s tem rešili našo skupno državo? Ako bodo 
šli s prvimi, bodo vzbudili nezaupanje pri Hrva-
tih in s tem izpodkopavali državo, ako pa bodo 
šli z drugimi, bodo utrdili državne temelje.« 

0 tuji propagand! 
Belgrajska »Jugoslovenska Otadžbina« piše o 

tujcih v naši državi. Pravi, da je Jugoslavija že 
več let žrtev in poprišče tuje špijonaže in propa-
gande. Preplavljena je ž umeriti v različnih funkci-
jah in oblikah. Nnj ihova drznost je čedalje večja. Ne 
nahajajo se samo v prestolnici, ampak po vsej 
deželi. Širi jo paniko in defetizem, kamorkoli pri-
dejo ter razburjajo ljudstvo z alarmantnimi vestmi. 
Skušajo desorganizirati naše gospodarsko življe-
nje. V Belgradu javno delijo letake, v katerih gro-
zijo naši državi. V Belgradu so tuje tvrdke, ki so 
pred enim letom imele 30 nameščencev, danes pa 
jih imajo po več sto. Obstojajo pa tudi organi-
zacije iz naših lastnih državljanov, ki so v tuji 
službi in so vojaško organizirani ter imajo do-
ločene dolžnosti in naloge. Tudi uniforme in orožje 
imajo ter so v stalni zvezi z inozemstvom. Držav-
ne oblasti bi morale temu posvetiti vso pažnjo. 

Carinski dohodki so se dvignili 
V tretji desetini meseca aprila so povprečni 

dohodki centralnih carinarskih blagajn naše drža-
ve znašali 37,977.764 din. V istem času lanskega 
leta so znašali ti dohodki 27,194.102 din, kar po-
meni plus 10,783.662 din ali več pr ib l i žno 40% 
več. O d 1. do 30. aprila letošnjega leta je bilo 
plačanih vsega skupaj v osrednje carinske blagaj-
ne 119,009.922 din. V preračunu je bilo za to dobo 
določenih ali predvidenih 86 milijonov 403.750 din, 
torej znaša previšek 32,606.172 din. 

Gibanje srbskih radikalov 
Belgrad. 17. maja. m. Posamezne radikalne 

skupine so imele v zadnjih dneh več sestankov. 
Pristaši glavnega odbora so zborovali v Sinede-
revu in šabcu. V Smederevu »o govorili Krsta 
Mi.letič, Miloš Bobič in drugi. V šabcu pa je go-
voril bivši poslanec dr. Mirko Kosič, ki jo na-
stopi proti sedanjemu sporazumu s Hrvati ter 
proti temu, da bi se Bunjevci izključili iz bano-
vine Hrvatske, kakor tudi, da bi banovina Hrvat-
ska dobila še večje pravice v Bosni in Hercego-
vini. Dr. Kosič je trdil, da so Hrvati v Bosni do-
bil i to, česar prej nikdar niso imeli. To se je, 
po mnenju dr. ' Kosiča zgodilo samo zato. ker je 
srbski narod, ki šteje 7 in pol mili jona duš. šib-
kejši kakor pa 3 in pol mi l i jona Hrvatov. Hrvati 
so politično organizirani , Srbi pa politično razbiti. 
Zato se dr. Kosič zavzema za to, da bi se tudi 
Srbija organizirala, če hoče prevzeti velikega ena-
kopravnega partnerja. V Petrovgradu pa ie imel 
*hod radikalov pravosodni minister dr. Markovič. 
V svojem govoru je dr. Markovič najprej orisal 
!unanjepolitični položaj in poudari l nevtralno sta-
lišče, ki ga v sedanji vojni zavzema naša država. 
Nato je v obširnih izvajanj ih razčlenjeval notra-
nje politične dogodke zadnj ih let. Predvsem se 
je bavil s sporazumom s Hrvati ter se je zopet 
zavzel za združitev vseh radikalov. Po njegovem 
govoru je bila sprejeta resolucija, v kateri so 
zborovalci pozivali na združitev na podlagi pri-
znanja sporazuma z dne 26. avgusta lanskega 
leta. 

Uveljavljenje pokojninskega 
zavarovanja časnikarjev 
Belgrad, 14. maja. A A . Na predlog ministra za 

socialno polit iko in ljudsko zdravje dr. Budisav-

Ijeviča je ministrski svet podpisal uredbo s katero 

se uveljavlja uredba o pokojninskem zavarovanju 

časnikarjev z dne 10. marca 1939, ki predvideva 

med drug im dokup let službe za pokojninsko za-

varovanje časnikarjem, članom Jugoslovanskega no-

vinarskega združenja iz državne podpore, kakor 

ludi iz sredstev Jugoslovanskega novmarsKega 

združenja 

Popolna medicinska fakulteta 
v Ljubljani se otvarja 

Belgrad, H. ma j a . m. Na pod lag i 5 1. ured-
be o spremembah obstoječ ih predpisov in iz-
d a j a n j u nov ih z dne 16. septembru 1939 j e 
prosvetni min ister izdela l za min is t rsk i svet 
uredbo o spremembah in dopo ln i tvah z akona 
o vseuči l iščih z dne 28. j u n i j a 1930 in sp lošne 
uredbe o vseučil iščih z vlne 11. decembra 1931. 
Uredba določa, da se v zakonu o vseuč i l i šč ih 
u k i n j a § 51. kakor t ud i vse odredbe splošne 
uredbe o. vseuči l iščih in uredbe o med i c i n sk i h 
faku l te tah v Be lgradu , Zagrebu in L j u b l j a n i , 
ki so V soglasju s § 51. zakona o vseuči l išč ih . 
Prosvetni m in is ter sc pooblašča, d n s posebno 
uredbo odred i vse po t rebno za pos topno odpi-

ranje petega do desetega semestra medicinske 
fakultete v Ljubljani. 

Po tej u redb i se § 145. splošne u redbe o 
vseuči l iščih spremeni in se g las i : Za spraše-
van j e kand ida tov , ki žele po laga t i ta izpi t , ob-
stojata dve i zpraševa ln i kom is i j i : i zpraševa lna 
komis i j a v Be lgradu , k i bo i/ .praševala vse 
asistente vseuči l išča v Be lg radu in na fakul-
tetah v Subot ic i in S kop l j u , ter d ruga izpraše-
va lna komis i j u v L j u b l j a n i , k i bo izpraševa la 
vse asistente vseuči l išča v L j u b l j a n i . 

Prosvetn i min is ter Maks imov i č j e p r edn j o 
uredbo že podpisa l ter j o pred lož i l v podpis 
tud i č lanom ministrskega sveta. Več ina mini-
strov j e u redbo tud i že podp isa la . 

Shodi in posvetovanja 
ministra dr. Kreka 

Zahteva po slovenski banovini 
V soboto, dne 11. t. m. ie dopotoval z brzo-

vlakoin iz Belgrada v Brežice g. minister dr. Mi-
ha Krek. Na postaji sta ga pričakovala banski 
svetnik in župan g. Likar in okra jn i glavar dr. 
Tomšič. Gospod minister se je z n j ima odpel ja l 
v Krško, kjer si je ogledal nov muzej krškega 
muzejskega društva, kateremu predseduje okraj-
ni glavar dr. dr. Tomšič. Potem je z gospodom 
županom odšel na konferenco polit ičnih prijate-
ljev iz mesla Krškega, kjer je bil do 1 popoldne. 
Istega dne popoldan je imel minister dr. Miha 
Krek politični sestanek v Št. Jerneju, na to je pa 
obiskal samostan Pleterje in Bučko. Zvečer ie pa 
g. minister prisostvoval občnemu zboru krajevne 
organizacije J R Z za občino Škocjan in poda l ob 
tej pri l iki poročilo o političnem položaju. 

Naslednje jutro dne 12. maja je imel g. mi-
nister na Rak i ob 7 zjutraj polit ični shod, kjer 
se je vršil tudi občni zbor krajevne organizaci je 
JRZ . Ob 11. uri je imel g. minister polit ično zbo-
rovanje na Studencu, od koder se je odpel ja l na 
Radno, kier je ob 4 popoldne spet govoril na se-
stanku J R Z o politični situaciji. Iz Radne se je 
g. minister odpeljal zvečer v Kostanjevico. 

V ponedeljek 13. ma ja je imel g. minister 
Krek ob 7 zjutraj shod pri Šv. Kr i žu , ob 11 pa 
shod v Cerkljah ob Krk i , odkoder se je odpel ja l 
v Krško, kjer je ob 3 popoldan vodil kot pred-
sednik krajevne organizacije J RZ občni zbor te 
organizacije. Ob 4 popoldne se je vršil občni zbor 
okrajne organizacije J RZ za ves krški okraj . Na 
tem občnem zboru je bil izvoljen nov odbor s 
predsednikom min . dr. Krekom na čelu in pod-
predsednikom dr. Murgl jem in banskim svetni-
kom g. L ikar jem, ki bo obenem vršil tajniške po-
sle. Za b lagajn ika pa je bi l izvoljen g. Rozman, 
župan občine Radeče pri Z idanem mostu. 

Vsi politični shodi in sestanki gospoda mi-
nistra so bi l i močno obiskani. Povsod so zborovalci 
soglasno odobravali njegova izvajanja. Na teh sho-
dih in sestankih so sledile resolucije, k jer so 
zborovalci izrazil i gospodu dr. Korošcu in vod-
stvu stranke svoje popolno zaupanje in zahtevali, 
da se čimprej uzakoni banovina Slovenija. 

Gospod minister se je z včerajšnj im brzo-

vlakom odpeljal nazaj v Belgrad. 

»Obzor« o hegemonistih 
»Obzor« prinaša na čelu svojih političnih be-

ležk članek, v katerem 6e obrača proti glasovom 
v »Srpskcm glasu«, ki je glasilo 6rb6kega kultur-
nega kluba. Izvaja sledeče misli: 

Nahajamo ©e v času, kakršnega Se n i bilo v 
Evropi, ko je V6aka država, naj bo soseda ali ne-
soseda vojskujočih se držav, na straži za svoj ob-
stoj. Zato mora biti tudi pri nas na prvem mestu 
skrb za ohranitev države, naroda in lastnega doma. 
Ako ne bi imeli Jugoslavije, bi se ne nahajali sedaj 
v zelo težkem položaju samo Hrvati in Slovenci, 
ampak tudi Srbi, in sicer v veliko težjem položaju 
nego leta 1918. Če bi 6e uničil sedanji red v Podo-
navju in na Balkanu, bi bila samostojnost Srbov, 
'Hrvatov ki Slovencev resno ogrožena. To spozna-
nje bi moralo biti vodilna smernica vse naše poli-
tike. Celo »Srpski glas«, glasilo srbskega kultur-
nega kluba, priznava v uvodnem članku svoje zad-
nje številke, da zunanji dogodki v Evropi bolj kot 
kdaj zahtevajo sloge Srbov, Hrvatov in Slovencev. 
V tem članku namreč piše: »Kdor pošteno in od-
krito v tem resnem času hoče blagra naše skupne 
domovine in kdor jo resnično ljubi, ta ne rac vna-
šati v narod nobenih elementov spora in razdora. 
Prišel bo čas, ko bomo mogli naša notranja vpra-
šanja razmotrivati m i m o in brez potrebe, da bi se 
ozirali na levo in na desno, ali nam ne preti kakšen 
nenadni udarec. Dotlej pa je potrebno, da vsak po-
sameznik ohrani notranji mir.« Toda te besede — 
pravi »Obzor« — niso samo v nasprotju z doseda-
njim obnašanjem srbskega kulturnega kluba, am-
pak tudi z vsebino drugih člankov v isti številki 
tega lista. »Srpski glas« je do sedaj odločno za-
hteval, da se takoj osnuje srbska fronta vseh po-
krajin vzhodno od hrvatske banovine, češ, da so 
Srbi globoko nezadovoljni s sedanjim stanjem, v 
katerem je 6rbsko vprašanje nerešeno, tako da so 
ogrožene temeljne koristi države. Človek se zato 
mora vorašati, zakaj je »Srpski glas« naenkrat iz-
premenil 6voje stališče v tem važnem vprašanju. 
To moremo z gotovostjo uganiti iz samega omenje-
nega uvodnika »Srpskega glasa«, v katerem se kri-
tizira stališče dr. Kmjeviča in dr. Kulenoviča, ker 
je prvi ugotovil, da še niso izpolnjene V6e zahteve 
hrvatskega naroda, drugi pa je izrekel zahtevo, da 
se ustanovi avtonomna Bosna in Hercegovina. — 

Srpski glas« je namreč uvidel, da se zaradi tega 
stališča Hrvatov in muslimanov, pa tudi Slovencev 
ne more ustanoviti srbska fronta in se zato zavze-
ma sedaj, da se odgodi nadaljnje preurejanje dr-
žave, dokler ne mine zunanja nevarnost. Res je, da 
je treba vprašanje preureditve države gledati s sta-
lišča občega državnega blagra in obstanka Jugo-
slcvije, čemur je treba podrediti vsa notranja vpra-
šanja. Toda z ozirom na cilje srbskega kulturnega 
kluba je jasno, da je sedanje 6taliŠče »Srpskega 
glasa«, naj se preurejanje države odgodi, nareko-
vano od želje, da bi se v bolj ugodnem času, kakor 
je sedanji, ustvarili njegovi hegemonistični cilji. —• 
Zato je treba po »Obzorovem« mnenju budno paziti, 
da nc bi sedanjega položaja hegemonisti izkoristili 
v prid svojega stališča. Mnenje Hrvatov je, da bi 
se moglo odgoditi nadaljnje preurejanje države ta-
krat, ko bi Jugoslaviji grozila neposredna nevar-
nost. Dokler pa te nevarnosti ni, |e ravno zaradi 
občega državnega blagra potrebno, da se spora-
zumno nadaljuje preurejanje države, kakor to za-
hteva vodstvo HSS ln dr. Kulenovič v imenu mu-
slimanov, pa dr. Korošec v imenu Slovencev. Ti 
voditelji ne bi zahtevali, da se dopolni nova ured-
ba naše države, ako bi smatrali, da bi to bilo v se-
danjem času škodljivo za državo. Celo dr. Aran-
djelovič, ki je bil do sedaj proti sporazumu med 
Hrvati in Srbi, sedaj v belgrajski »Pravdi« izjavlja, 
da jc potrebno, da Srbi ta sporazum sprejmejo z 
izveštnimi popravki, ker je bil potreben za državno 
skupnost. Resnično — danes mora prevladovati v 
naši državi spoznanje, da je treba Jugoslavijo ohra-
niti in braniti, če treba, obenem pa je treba paziti 
na hegemoniste, čijih držanjc ni odkrito. 

Dubrovnik, 14. maja. b. 27. t. m. ho v Du-

brovniku seja gospodarskega' odbora balkanske 

ga sporazuma, ki bi se moral orvoino vršili v Bei-

gradu. 

Slovenski župani v Belgradu 
Belgrad, 14. m a j a . m . Pod vods tvom l jub-

l janskega ž upana dr. Ad leš iča , sena tor j a Mi-
hclč iča in predsedn ika Županske zveze Nande-
ta Novaka j e dav i pr ispela v Be lgrad skup i na 
slovenskih županov . D o p o l d n e so b i l i s lovenski 
ž upan i n a j p r e j sprejet i p r i g r adbenem mini-
stru dr. K r eku , pr i be lg ra j skem ž u p a n u D j u r i -
č i ču , popo ldne o b 6 p a p r i p redsedn iku senata 
dr . Korošcu, k i se je snoči vrn i l iz N i ške b a n j e 
v Belgrad. Noco j so b i l i s lovenski ž u p a n i 
spre je t i pr i p redsedn iku v lade Cve tkov i ču , ju-
tr i dopo ldne bodo pa spre jet i p r i podpredsed-
n i k u v lade dr. Mačku . 

Vsem slovenskim ž upanom , k i so pr ispe l i 
v Belgrad, Je pr iredi l noco j be lg ra j sk i ž u pan 
V o j i n D j u r i č i č slovesno večer jo v hote lu 
»Srpsk i kra l j< . 

Umetniška razstava v Belgradu 
Belgrad, 14. maja. m. V nedeljo, 19. maja, bo 

prosvetni minister Maksimovič odprl v umetniškem 
pavi l jonu Cvijete Zuzorič 12. pomladansko razsta-
vo jugoslovanskih slikarjev in kiparjev, nad kate-
ro je prevzel pokroviteljstvo Nj. kr. Vis. knez-
namestnik Pavle. Na razstavi sodeluje 130 umet-
nikov, ki so razstavili 315 umetnin. O d slovenskih 
umetnikov bodo razstavili svoja dela: Vidmar 
Drago, Gorjup Tine, Vidmar Nande, Gorše France, 
J akac Božidar, Zupan Franc, J ama Mati ja, Kos 
Tine, Kralj France, Kralj Tone,' Miha Maleš, Mi-
helič France, Postružnik Oton, Scdej Maksim, Hin-
ko Srarekar, Rajko Slapernik, France Uršič, An-
ton Huter, Saša Šantel in France Radočaj . 

Hrvati v Sofiji 
Sofija, 14 maja. b. Po dvodnevnem obisku v 

Plovdivu je danek ob 14 prišla v Sofijo skupina 
hrvaških kmetov iz čučera, ki so v Plovdivu 
uspešno prikazal i običaje svojega kraja. Ves' čas 
so bil i predmet največjih pozornosti in toplih ma-
nifestacij. Današnjemu sprejemu v Sofiji je pri-
sostvoval odpravnik poslov jugoslovanskega posla-
ništva g. Dragutinovič, sofijski župan g. Ivanov 
pa j im je priredil obed. Danes opoldne so si ogle-
dal i Sofijo, jutri bodo priredi l i čučersko svatbo. 

Drobiž s Hrvatske 
Šibenik, 14. maja. b. Danes ob 10 dopoldne 

so se nadaljevala reševalna dela rušilca »Ljub-
ljane«. Rušilec. je že popolnoma zravnan in bo 
verjetno do konca tedna dvignjen na površino. 

Zagreb, 14. maja. b. Finančni minister dr. 
Šutej je pooblastil hrvatski avtoklub, da sme iz-
dajati Ir iptike za potovanje v inozemstvo avto-
mobil istom, ki so registrirani v banovini Hrvatski. 

Učiteljske novice 
Belgrad, 14. maja. m. Premeščene so v Slo-

veniji tele učiteljice in učitelji: Založnik Nada iz 
Mokronoga v Makole, Regoršek Ernestina v Šafar-
sko, Piundner Karel v Svetino pri Celju. V 9. pol. 
skup. so napredovale naslednje otroške vrtnance: 
Antenstajner Josipina iz Studencev, Trusnovič An-
tonija iz Ljubljane, Švajger Andri jana iz Novega 
mesta. V 10. pol. skup. je postavljena Poharc An-
gela, učiteljica ženskih ročnih del v Polzeli pri 
Črnomlju. 

Koncert berlinske Filharmonije 
Belgrad, 14. maja. m. Prihodnje dni prispe v 

Belgrad stočlanski orkester berlinske filharmonije. 
V Belgradu priredi dva koncerta. Prvi bo 18. ma-
ja, drugi pa 20 maja Oba koncerta bosta v veliki 
dvorani Kolarčeve ljudske univerze. 

Ha Oplencu in Avail 
Belgrad, 14. maja, m. Gojenci šole za telesno 

vzgojo so se danes pod vodstvom dr. Arančiča in 

drugih profesorjev mudil i na Oplencu, kjer so po-

ložili venec na grob kralja Aleksandra. Ob vrnitvi 

v Belgrad so se ustavili tudi na Aval i ter noložili 

venec na grob neznanega junaka 

Kardinal Suhard 
novi pariški nadškof 
Sv. oče papež Pij XII. je imenoval za nadškofa 

v Parizu kardinala S u h a r d a , ki je bil doslej 
nadškof v Reimsu. S tem je zasedeno mesto, k i 
je bilo izpraznjeno po smrti nepozabnega kardi-
nala Verdiera. 

Novi nadškof je bil rojen 5 aprila 1874. Za 
duhovnika je študiral v svojem rojstnem okraju na 
semenišču v Mayenneu in spopolnil svoje študije 
na Gregorianumu v Rimu ter je bil posvečen v 
mašnika leta 1898. Nato je poučeval filozofijo na 
semenišču v Lavalu. Leta 1928 je bil imenovan 
od sv. očeta za škofa v Bayeuxu, kje." je ostal dve 
leti, nakar je bil imenovan za nadškofa v Reimsu 
za svojim velikim prednikom Luconom Leta 1935 
mu je papež podeli l kardinalski k lobuk. 18. ok-
bra 1937 je posvetil reimsko katedralo po dvaj-
setih letih, ko so ta med vojsko od nemške arma-
de porušeni veličastni božji hram obnovil i takš-
nega, kakor je bil. Naslednjega leta so se v Reimsu 
zbrali predsednik republike, vsi ministri, maršali 
in generali Francije, vsi njeni kardinal i in 50 nad-
škofov in škofov kakor tudi cerkveni knezi iz 
Anglije, Poljske, Belgije, Kanade pa z vzhoda, ob-
enem pa se je zbralo 60 000 vernikov, da proslavijo 
restavracijo enega najlepših božjih hramov na sve-
tu. Zelo se je odl ikoval kardinal Suhard ob času 
velike gospodarske krize, ko je organiziral socialno 
in karitativno pomoč brezposelnim Zelo se je za-
nimal za tako imenovane socialne tedne in za 
krščanske sindikate svoje škofije. Leta 1933 je 
izdal lepo okrožnico o socialnem nauku in delu 
katoliške cerkve. Zelo se je prizadeval za kato-
liško akcijo v svoji škofiji, predvsem za katoliško 
delavsko in katoliško kmetsko zvezo francoske 
mladine. Skrbel je tudi za katoliško časopisje 
in je na kongresu katoliških froncoskih časnikarjev 
v R imu leta 1936 izrekel lepe besede, da je glavni 
namen in naloga katoliškega časnika ta, da bi vsak 
njegov čitatelj začel živeti življenje Kristusovo. 

Sv. oče je izbral pokojnemu velikemu pariške« 
mu kardinalu Verdieru dostojnega namestnika, k i 
bo delo svojega prednika nadaljeval z isto vnemo 
in velikopoteznostjo. 

Govor predsednika Švice 
Curih, 14. maja . Švicarski zvezni predsednik 

P i 1 e t je imel sledeči radi jski nagovor na švi-
carske državl jane: 

»Švicarji ! Usodna je bi la , kakor veste, no? 
od 9. na 10. maja. Vojska jc zahtevala nove usmi-
ljenja vredno žrtve. Tri prijateljske države so bilo 
potegnjene v peklenski vrtinec. Naša domovina 
slej ko prej ni prizadeta. Čeprav pa ji ne grozi 
nobena neposredna nevarnost, kakor vam lahko 
zagotovim, pa je položaj zaradi teh dogodkov re-
sen. Spremenil se je temeljito in vzbuja skrbi 
zaradi tega, ker jo oživela zahodna Ironta. To 
nas more postaviti pred strašne možnosti in tre-
ba je, da srno pripravl jeni . Zato je zvezni svet, 
ki je po soglasni volji našega naroda trdno skle-
nil , da najstrožje izpolnjuje nevtraliteto. ki jo je 
že pred stoletji slovesno oznanil , jo vedno vestno 
varoval in izpolnjeval, izdal nekaj ukrepov, k i 
so v to svrho v sedanjem trenutku nu jno po-
trebni.« Potem, ko jo predsednik te sklepe na-
vedel, je dejal, da je od sobote zjutraj naprej 
vsa švicarska armada mobi l iz irana. Nadaljeval je: 
»Stal i , bomo torej pripravl jeni na vseh točkah 
našo meje, da jo bran imo pred vsakim napadal-
cem. To bo težka naloga za ves naš narod, je pa 
potrebna. Vojaki bodo storili svojo dolžnost, na j 
pride, kar hoče. Državl jani pa bodo tudi storili, 
kar j im veleva resna ura. Naše geslo bodi : m i r 
in hladnokrvnost, n e pa nemir in nervoznost! Ne 
pretiravajmo, bodimo previdni v svojih sodbah 
in sc no dajmo begati. Naša odločnost hodi mo-
žata; čustva so tem močnejša in čistejša, če so 
prosta strasti. Ni več časa za debate in še man j 
za kakšno oklevanje. Strn imo svoje vrste, bod imo 
in dela jmo! Ne verujte senzacijam in ohranite 
zdravo sodbo in kritičnost tako nasproti fanta-
stičnim, kakor nasproti zloohotnim in zahrbtn im 
govoricam. Ne verujte j im in j ih ne širite. Mi 
sami vam bomo povedali resnico, zato zaupajte 
svojim oblastem, ki so budno na straži. Napnimo 
vse svoje sile za blagor domovine, nevtralne, lo-
jalno in svobodne Švice. Bog pa naj nas varuje 
in nam vliva moči ! 

Basel, 14. maja, b. Uradno poročajo, da so 
francoski bombnik i porušili železniški tunel pri 
Miihlheimu na nemški strani bl izu švicarske meje. 
Zaradi tega je ves železniški promet med Nemčijo 
in Baselom ustavljen. V Baslu se je pričela eva-
kuacija vseh večjih denarnih zavodov in trgovskih 
podjetij. Med drugim se je izselila tudi velika 
banka za mednarodna plačila, ki je svoj arhiv pre-
nesla v neko gorsko vas. 

Odložitev izvršb proti poklicanim 
na vaje 
Belgrad, 14. maja. m Kakor smo že poročali, 

je poštni minister izdal uredbo o organizaciji pošt-
nega ministrstva. Uredbo so podpisali vsi člani 
kr. vlade ter je bila danes že objavljena v »Služ-
benih novinah«, s čimer je tudi uveljavljena, V 
»Službenih novinah« je objavljena tudi uredba o 
spremembah in dopolnitvah uredb o trgovskih, 
industrijskih in obrtnih zbornicah, ki se nanaša na 
tiste upravne svetnike zbornic, ki so poklicani na 
orožne vaje. Nadalje prinašajo »Službene novine« 
tudi uredbo o odložitvi izvršbe proti civilnim ose-
bam, ki so poklicane na orožne vaje, ter pravilnik 
za izvajanje uredbe o prijavi žita. 
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Cjjo^o-doJiitvjo 

Izprememba uredbe o cestnih skladih 
Na osnovi pooblastila v finančnem zakonu je 

izila uredbo o spremembah in dopolnitvah uredbe 
o državnem in banovinskih cestnih skladih. Ta 
uredba je 6edaj objavljena v »Službenih novinah« 
od 11. t. m. in je s tem dnem tudi dobila obvezno 
moč. V glavnem prinaša naslednje spremembe na-
sproti dosedanjim določbam: 

i. i Davščina na avtomobile. 

' Najvažnejša sprememba tiče prispevke za cest-
ni sklad, ki jih plačujejo lastniki avtomobilov. V 
novih prispevkih je sedaj vštet tudi izredni cestni 
prispevek za izkoriščanje državnih in nedržavnih 
cest. Točka 2., čl. 10. uredbe 6edaj določa: 

Letne davščine za državni cestni sklad so na-

slednje: 
a) od potniškega avtomobila (motornega vozila 

s 4 kolesi in največ 6 sedeži) se plača davščina 
skupaj s cestnim prispevkom, in sicer od taksija 
200 din (doslej 200 din), od zasebnega avtomobila 
400 din (doslej 2C0 din in cestni prispevek 200 din), 
od zasebnega avtomobila, ki istočasno služi kot 
taksi 700 din (doslej 200 din in cestni prispevek 
500 din). 

b) od zasebnega tovornega avtomobila se plača 
davščina, ki predstavlja deloma povičan cestni pri-
spevek, in 6icer: pri nosilnosti do 0.5 tone 500 din 
(doslej cestni prispevek 500 din), pri nosilnosti od 
0.5 do 1.0 tone 1000 din (doslej 1000), pri nosilnosti 
od 1.1 do 2.0 tone 2000 din (doslej 1750), pri nosil-
nosti 2.1 do 3.0 tone 3000 din (doslej 2500), pri no-
silnosti 3.1 do 4.0 tone 5000 din (doslej 3250), pri 
nosilnosti 4.1 do 5.0 tone 7000 din (doslej 4000), pri 
nosilnosti 5.1 do 6.0 tone 9000 din (doslej 5000 din) 
dn za vsako nadaljnjo, tudi nepopolno tono nosil-
nosti po 2000 din (doslej 1000). Pri težkih in naj-
težjih •tovornih avtomobilih je povečanje obreme-
nitve prav občutno, 6aj znaša odslej letna davščina 
od velikega 10 tonskega tovornega avtomobila 17 
tisoč dinarjev nasproti dosedanji davščini 9000 din. 
Za prikolico se plača davščina kakor za tovorni 
avtomobil, torej po nosilnosti. 

c) od avtobusov in avtokarov se pobira dav-
ščina (cestni prispevek) od prevoženega kilometra 
po ključu iz uredbe o izrednem cestnem prispevku, 
pri čemer izračuna višino dajatve pristojni tehnični 
oddelek. 

č) od motociklov se pobere letna davščina 50 
'dinarjev, od motociklov s prikolicami in triciklov 
pa 75 din (kakor doslej). Na novo so v kategorijo 
motociklov uvrščeni triciuli. 

d) od običajnih vozov, ki 6o namenjena in slu-
žijo za prevoz lastnika voza ali potnikov ali za 
prevoz surovin in blaga za trgovinska, industrijska 
in druga podjetja, se plača davščina (brez cestnega 
prispevka), in sicer od vozov na vzmeteh in pol-
vzmeteh 50 din, od vozov brez vzmeti 40 din in od 
vozov na dveh kolesih brez vzmeti 20 din )kakor 
doslej). Običajni vozovi (z vzmetnmi in brez vzmeti), 
ki so namenjeni in služijo potrebam kmečkega go-
spodarstva, so oproščeni. Če pa 6e vozila, name-
njena potrebam kmečk ega gospodarstva, uporabljajo 
redno za prevoz tovorov zaradi zaslužka, ee plača 
davščina v gornji višini poleg prispevka za preko-
merno izkoriščanje cest. 

Te dajatve se pobirajo za tekoče leto v naprej 
sleupaj s taksami iz tar. št. 100 (prevozna taksa) 
taksne tarife o priliki registriranja prevoznih sred-
stev pri policijskih oblasteh. Dajatve od avtobusov 
se lahko olačajo v dveh obrokihh (ob registriranju 
in ob polletnem pregledu). Državna in bamovinska 
vozila ter vozila diplomatskih predstavnikov in 
njihovega osebja so oproščena te davščine. 

Izredni cestni prispevek za izkoriščanje cest. 

Izredni cestni prispevek za izkoriščanje držav-
nih in nedržavnih cest je že vštet v davščini za 
motorna vozila ne pa v davščini za običajna vozila. 
Zato se nadalje pobira ta izredni cestni prispevek 
za prekomerno izkoriščanje državnih cest od vozov 
z živinsko vprego, in sicer po uredbi o izrednem 
cestnem prispevku za izkoriščanje državnih in ne-
državnih cest. Prispevek odmerijo tehnični oddelki 
pri sreskih načelstvih, poberejo ga pa davčne upra-
ve. Plačati se mora v dveh mesecih potem, ko po-
stane odmera izvršena. 

Plačani pavšalni cestni prispevek (od avtomo-
bilov in avtobusov) se deli po naslednjem ključu: 
državni cestni sklad dobi 30%, cestni sklad bano-

vine, na katere teritoriju je bil odmerjen 60%, obči-
na, kjer je sedež zavezanca pa 10%. 

Določbe uredbe o izrednem cestnem prispevku 
za prekomerno izkoriščanje državnih in nedržavnih 
cest, ki so v nasprotju s to uredbo, izgubijo ve-
ljavo. 

Taksa na železniške prevoze. 

Določbe, ki tičejo cestne takse na železniške 
prevoze v vagonskih pošiljkah, so izpremenjene le 
v toliko, da se računa znižana taksa 10 din tudi za 
pošiljke sladkorne pese in za prazne vagone. Nor-
malna taksa 15 din pa se plača na en tovorni li6t 
(doslej za vagon). 

Davščina na povečano vrednost zemljišč ob 

sodobnih cestah. 

Z uredbo so deloma spremenjene določbe, ki 
se nanašajo na letno davščino, ki jo plačajo last-
niki posestev (parcel) vzdolž državnih cest s so-
dobnim cestiščem (iz lesenih ali kamenitih kock, s 
cementnim ali asfaltiranim cestiščem) zaradi pove-
čane vrednosti teh posestev. V krajih s preko 5000 
prebivalci znaša ta letna davščina do površine 
1000 kv. m po 5 din, v ostalih seliščih do površine 
5000 kv. m po 2 din, zunaj selišč pa do površine 
10.000 kv. m po 1 din od enega dolžinskega metra 
fronte posestva ob sodobni cesti; pri večjih po-
vršinah se dajatev poveča za 50% pri dolžinskem 
metru fronte. Gornje določbe so v bistvu nespre-
menjene, pač pa je važna nova določba, ki pravi, 
da ta dajatev ne more presegati zneska letnega 
davka (zemljarine, osnovni davek) dotične parcele. 

Spremenjene so tudi določbe glede zemljišč, 
ki ležijo za temi obmejnimi zemljišči. Lastniki jx>-
sestev (parcel), ki ne mejijo na cesto s sodobnim 
cestiščem vendar so oddaljena od osi ceste (doslej 
od meje cestnega zemljišča) do 250 metrov, pla-
čajo ]x>lovico, lastniki zemljišč, ki so oddaljena do 
500 m, pa četrtino zneska zemljarine na svojo ne-
premičnino (odnosno dela zemljarine, ki odpade na 
jwej označeni pas). Lastniki posestev, ki mejijo na 
cesto s sodobnim cestiščem, ne plačajo te dajatve 
na posamezne parcele, če na te parcele ne plačajo 
zemljarine. 

Nova je določba, da se na stavbišča izven na-
selij plača ta dajatev kakor na nepremičnine v na-
seljih izpod 5000 prebivalcev, to je 2 din od dol-
žinskega metra. Na nepremičnine, ki so oddaljene 
od ceste do 500 m, se dajatve ne plačajo, če so 
od ceste ločene s kakšno oviro, ki jim onemogoča 
posluževati se ceste s sodobnim cestiščem. 

Banovinski cestni fond. 

2e doslej se je stekalo v banovinske cestne 
sklade 50% odkupnine za osebno delo od prejemkov 
državnih aktivnih in upokojenih uradnikov in usluž-
bencev. Po novih določbah se steka v banovinski 
cestni sklad tudi 50% odkupnine za osebno delo 
od prejemkov banovinskih in občinskih aktivnih in 
vpokojenih uradnikov in uslužbencev. 

Nova je določba, da se steka v banovinski cest-
ni sklad 15% cestne doklade, če se ta cestna do-
klada pobira namesto osebnega dela na banovin-
skih cestah, odnosno namesto odkupnine. 

Olede davščine za banovinski cestni sklad, ki 
jo plačajo lastniki jx>sestev vzdolž banovinskih 
cests sodobnim cestiščem, veljajo iste določbe ka-
kor za podobno davščino, ki jo plačajo lastniki 
zemljišča ob državnih cestah s sodobnim cestiščem; 
le stopnja davščine je manjša in znaša v krajih 
s preko 5000 prebivalci do površine 1000 kv. m 
jx) 1 din, v ostalih naseljih do površine 5000 m2 

jx> 0.50 din in izven naselij do jx>vršine 10.000 m2 

jx> 0.30 din od 1 dolžinskega metra frpntne nepre-
mičnine (parcele). 

Davščine na bicikle. 

Nova je določba, ki pravi, da se plača za ba-
novinski cestni sklad tudi letna davščina na bicikle, 
ki znaša 10 din in se jx>bira za vsako leto v naprej 
o priliki registriranja bicikla pri f>olicijskih obla-
stvih. Dohodek od te davščine se dostavlja bano-
vinskemu cestnemu skladu, vendar se knjiži pose-
bej kot sklad za gradnjo in vzdrževanje kolesar-
skih stez. Državni in banovinski bicikli niso pod-
vrženi tej davščini. 

Uredba končno določa, da je gradbeni mini-
ster v sporazumu z resornim ministrom pristojen, 
da tolmači določbe te uredbe. 

Srečen zakon 
z malo zobne k r e m e 
0 D 0 L I N a s m e j a n a 
usta z b lesteče be l im i 
zobmi m n o g o p r ipo -

m o r e j o do harmon i je v zakonu. Z o b n a k r e m a 
O D O L pr inaša to srečo. S svo jo razkošno 
peno čist i O D O L zobe, k rep i dlesni, p re -
p reču je škod l j iv i zobni k a m e n in naprav l ja 
Vaše zobe b lesteče bele. 

1 T U B A O D O L - A V E L J A P O K O L I Č I N I i N U Č I N K U Z A 2 . 

pri mesnem ogledu jio din 14 sprednji del in 
din 16 zadnj i del, telečje meso po din 14 o/.ir. 
po din lb in svinjsko meso j>o d in 18 zu 1 kg. 

Stanje Narodne banke 
Izkaz Narodne banke za 8. maj 1940 kaže na-

slednje glavne postavke (vse v milij. din, v okle-
pajih razlika v primeri s stanjem dne 30. aprila 
1940): 

A k t i v a : zlato v blagajnah 2.035.955 ( + 0.7.5), 
zlalo v inozemstvu 33.30 (+5.0), skupna i »odlaga 
2.074.3 (+5.75), devize izven podlage 807.4 (—2.5), 
kovani denar 316.765 (—47.4), posojila menična 
1.739.9 (+13.5), lombardna 151.7 ( + 75.6), skupna 
posojila 1.891.6 (+89.15), eskont bonov državne 
obrambe 2.351.0 ( + 90.0), razna aktiva 2.178.1 
(+22.8). 

P a s i v a : obtok bankovcev 10.874.7 ( + 110.3). 
drž. terjatve 60.1 (+13.1), žirovni računi 779.3 
( + 32.87), razni računi 979.8 ( + 11.0), skupne ob-
veznosti po vidu 1.819.2 (+41.8), obveznosti z ro-
kom 100.0, razna pasiva 367.1 (+4.8). 

Obtok bankovcev in obveznosti po vidu 12.693.9 
( + 152.1), skupna podlaga po stvarni vrednosti 
3.318.9 ( + 9.2), zlato v blagajnah po stvarni vred-
nosti 3.257.5 ( + 1.2) milij. din, skupno kritje 20.14 
(v prejšnjem izkazu 26.38)%. od tega samo z zla-
tom v blagajnah 25.66 (25.90)%. 

Borze 
Dne 14. maja. 

S e n z a c i j a ! 

KINO UNION. tel . 22-21 

Ob 16., 19. in 21. uri 
Greta Garbo se smeje, pleše, poje 

in uživa v prvi svoji 

v e l i k i k o m e d i j i Ninočka Film, ki bo še kratek čas na spo-

redu !—Ne zamudite ga! Jamčimo 

Vam, da se boste odlično zabavali! i 
Uvedba brezmesnih dni ' f " 0 1 ^ , " " 8 ! ' 6 ^ 8 " , 
Kakor smo že ponovno poročali, je podpisana 

uredba o varčevanju z živili. Po tej uredbi, ka-
tere objave je vsak trenutek pričakovati, bomo 
imeli vsak teden dva brezmesna dneva: torek in 
petek. Ta dva dneva je prejiovedano v vsej državi 
prodajati sveže telečje, goveje in svinjsko meso, 
nadalje ta dva dni gostinski obrati vseh vrst ne 
smejo pripravljati jedi iz teh vrst mesa. Prodaja 
zaklanih prašičev in mesa zaklanih prašičev je 
dovoljena v restavracijah in gostilnah samo v če-
trtek in nedeljo. Nadalje je v vsej državi prepo-
vedano klati junice in junce pod 1 letom starosti 
kakor tudi breje živine vsake vrste. 

Trgovinski minister in hrvaški ban bosta 
predpisala odredbe o mletju jišenične moke in 
omejitvi vrst pšeničnega kruha iz te moke. Kdor 
se pregreši proti odredbam te uredbe bo kazno-
van denarno do 50.000 din in z zaporom do 

3 0 'uredba je objavljena v »Službenih novinah« z 
dne 13. maja in stopi v veljavo tretji dan bo ob-
javi, torej iG. maja in bo v petek, dne 17. maja, 
že prvi brezmesni dan. 

Plačilni promet z Norveško, Bel-
gijo, Holandijo in Luksemburgom 
Zaradi izrednih dogodkov, ki so nastopili v 

severozapadni Evropi, je devizno ravnateljstvo 
Narodne banke odredilo, da se do naduljnega 
ne izvršujejo nobena plačila niti na blagovni 
miti na neblagovni osnovi v korist upnikov, ki 
se naha ja jo : na Norveškem, v l lolantl i j i , Bel-
gij i ter v Lukseinburgu. 

V zvezi s tem ponovno opozarjamo, da je 
treba vse terjatve in dolgovanja v belgijskih 
frankih ter holandskih goldinarj ih, ki so ob-
stojala na dan 10. maja, p r i j a v i t i deviznemu 
ravnateljstvu Narodu«; btiuive do vk l jučno 16. 
maja. 

Kral j , banska uprava je odobrila mesar-
skim podjetjem, zastopanim j»o združenju me-
sarskih in klobasičarskih mojstrov v Maribo-
ru, da smejo jirodujuti goveje meso jx> din 12 
sprednji del, din 14 zadn j i del, volovsko meso 
1. vrste ki se kot takšno označi z žigom pri 
mesnem ogledu jw> din 14 sprednji del, oziro-
ma din 16 zadnj i del, telečje meso po din 12 
oziroma din 16 zadnj i del, telečje meso jx> din 
12 oziroma din 14, svinjsko meso po din lh ozi-
roma din 18, salo po din 20 in mast JK> din 22 
za 1 kg. — Mesarskim podjet jem zastopanim 
j«) združenju mesarjev in klobasičarjev za 
l jub l jansko okolico v L jub l jan i , da smejo pro-
dajati goveje meso II. vrste sprednji del po din 
12 zadnji del jx> din 14, volovsko meso I. vrste, 
ki se leot takšno označi z žigom pri mesnem 
ogledu po din 14 sprednji del, j»o din 16 zadnji 
del, telečje meso jvo din 14 oziroma din 16, 
svinjsko meso jx> din 16 oziroma din 18 in sla-
nina ])o din 20 za 1 kg. — Tvrdki Josip Benko, 
NViirska Sobota, du sme prodajat i goveje meso 
j)o din 14 za'dnji del, oziroma din 12 sprednji 
del. volovsko meso I. vrste, ki se kot tašno z 
žigom označi pri mesnem ogledu jx> din zadnji 
del, oziroma din 14 sprednji del. telečje meso 
po din 14 oziroma din 16. svinjsko meso jx> 
din 16 oziroma (lin 18. slanino j>o din 20, salo 
po din 20.50, mast |xi din 22, pri prodaj i na 'de-
belo i>o din 20. soljeno s slanino jx> din 19. pri 
prodaj i na debelo po din 18 za I kg. — Me-
sarskim j jodjetjem iz Kočevja, zastopanim jx> 
združenju obrtnikov v Kočevju, da smejo pro-
dajati goveje meso L vrste po din 12 sprednji 
del. oziroma din 14 zadnj i 'del, goveje meso II. 
vrste j>o din K) sprednji del. oziroma din 12 
zadnji del, telečjo meso jx> din 14 oziroma din 
15, svinjsko meso |>o din 16 oziroma po din 18 
za I kg. — Kovaču Rudolfu, mesarju v Hote-
drščici dn sme prodajat i goveje meso sprednji 
del po din 12 zadnj i del i*> din 14. volovsko 
meso 1, vrste, ki se kot takšno z žigom označi 

Zakon o gospodarskih zadrugah. Zakon o 
gosjx>darskih zadrugah, ki ga je jeseni I. I(>57 
izdala Tiskarna Merkur, je bil že v letu 1959 
razjKodan. Zaradi tega sta Zadružna zveza in 
Zveza slovenskih zadrug v L jub l jan i založili 
novo izdajo tega zakona. Vendar pa sta poleg 
zakona samega v isti izdaj i objavil i tudi še 
uredbo o zadružnem registru, pravilnik o 
uprav l jan ju revizije in pravilnik o skladu za 
jx>Jpiranje zadružništva. S tem bo vsem za-
drugam in zadrugar.jem zelo ustreženo, ker 
bodo imele v isti knj ižnici ne samo zukon o 
gospodarskih zadrugah, ampak tudi še uredbe 
in pravilnike, ki spadajo zraven. Zakon se 
dobi tudi v knj igarnah za ceno 16 din. 

Ljubljanska borza za blago in vrednote ima 
občni zbor dne 28. maja ob 10 v borznih |>rostorih 
v Trgovskem domu. Dnevni red je običajen, poleg 
lega pa bodo izvolili člani še 0 članov borznega 
sveta, 5 članov finančnega odbora in 12 članov 
borznega razsodišča. 

špansko italijanska trgovinska pogodba. Tz 
Madrida poročajo, da je bila tam podpisana 
trgovinska |X>godba med Španijo in Itali jo, ki 
bo zelo jiovečala obojestranski trgovinski 
promet. 

Likvidaci ja družb lokalne železnice. Ker 
je država odkupi la vse panoge, je bila izve-
dena l ikvidacija naslednjih železniških družb: 
Čantavirska vicinalna železnica, Vicinalna že-
leznica Soinlior—Stari Bečej, Lokalna želez-
nica Vršac—Kovin, Podruvskoposavske ze.li-
njene lokalne železnice, Lokalne železnice juž-
nega Podonavja. Bač—lmdroških župani jskili 
zedinjenih vicinulnih železnic, Vicinalna želez-
nica Vinkovci—Brčko in lokalne železnice Su-
botica—Bogojevo—Palunka. 

Nova delniška družba. Ministrstvo trgovi-
ne in industrije je odobrilo osnovanje delni-
ške družbe Tvornica volnenih tkanin Jovano-
viča in Popoviča v Grdelici (vardarska bano-
vinu). Glavnica znaša 25 mi l i j . din. 

Denar 
Ameriški dolar 55,— 
Nemška marka 14.70—14.90 

Devizni promet je znašal na zagrebški borzi 
7,506.755. na belgrajski 5.5 milij. din. V efektih 
je bilo prometa na belgrajski borzi 1.2 milij. din. 

Ljubljana — uradni tečaji: 

London 1 funt 140.90- 144.10 
Pariz 100 fiankov 97.60— 81.90 
Newyork 100 dolarjev . . . . 4425.00—44.85.00 
Ženeva 100 frankov 995.00-1005.00 

Ljubljana — svobodno tržišče: 

London 1 funt 174.12— 177.32 
Pariz 100 frankov 98.42- 100.72 
Ne\vvork 100 dolarjev . . . . 54,80 00—5520.00 
Ženeva 100 frankov 1228.18-1238.1S 

Ljubljana — zasebni kliring: 
Berlin 1 marka 14.70— 14.90 

Belgrad 

Solun 100 drahem 
Sofija 100 din 

zasebni kliring: 

. . . . 28.15—28.85 

. . . . 97 blago 

Čarih. Belgrad 10. Pariz 8.10. London 14.30, 
Ne\vyork 440, Milan 22.50, Madrid 45, Berlin 178.7." 

Vrednostni papirji 
Vojna škoda i 

v Ljubljani 423—427 
v Zagrebu 426—426.50 
v Belgradu 426—426.50 
Ljubljana. Državni papirji: 7% inv. pos. 96— 

98, agrarji 51.50 denar, vojna škoda proniptna_423 
— 427, begi. obv 73—7^, dnini, agrarji 04 75—65.75, 
8% Bler. |)os. 99 blago, 7% Bler. pos. 90 blago, 
7% pos. Diž. hip. banke 101 denar, 7% slab. pos. 
95 blago. — D e l n i c e : Narodna banka 7.9000 
do 8.000, Trboveljska 240—245. 

Zagreb Drž papirji: 7% 98 denar, voj. šk. 
pr. 427 blago, begi. obv. 72 blago, dalm. agr. 04 
blago, 4% sev. agr. 50 denar, 0% šum. obv. 01 
blago, 8% Bler. pos. 98 blago, 7% Bler. |>os. 88 
blago, 7% stali pos 93 blago. — D e l n i c e : 
Priv. agr. banka 180 blago. Trboveljska 230 do 
237 (230), Gutmaii 50 -53, Sladk. tov. Osijek 220 
denar, Isis 31 denar. 

Belgrad. Drž. papirji: voj. šk. pr. 420—426.50 
(427, 427.50). begi. obv. 72-72.75 (73, 72.25), dal-
matinski agr. 62.75-63.25 (03.25), 0% šum. obv. 
02—04, 8% Bler. pos. 97 blago, 7% pos. Drž. hip. 
banke 102 denar. 7% slab. |>os (95). — D e l n i -
c e : Narodna banka 7.950—8.000. 

2itnl trg 
Novi Sad. Koruza bač. 190—192. bač. pariteta 

Indjija 189-191, parit. Vršac 190—192. Tendenca 
negotova. Promet srednji. 

Sombor. Pšenica bač. okol. Sombor, srednja 
bač., baranjska, gornja bač., srem., slav.., južna 
ban, gornja ban. 240—248, bač. Tisa šlep ne no-
ti ra. - Oves bač. 200 -202, srein., slav. 201-203. 
— Rž bač. 200 -202 50. — Ječmen bač. okol. Som-
bor in srem. 04—05 kg 201-206 — Koruza bač. 
kasa duplikat 189-191. — Moka bač. Og, Ogg 360 
do 380. 340 —860 320 - 340, 300 - 820, 270- 29O. 175 
do 185. — Otrobi bač., srem. juta vreče 170 do 
172.50, Sombor ški stari vreče 150-152.50. — 
Fižol bač. beli 2% 435-44.\ Tendenca lahka. Pro-
met majhen. 



S ^ o & a e a c n a c e 
Koledar 

Sreda, dn« 15. mafa: Kvatre. Izidor, kmet, spo-
znavalec; Zofija. 

Četrtak, dn« 16. majal Janez Nepomuk, mu-
čenec; Ubald, škof. 

Nov) grobovi 
+ V Kamnici pri Mariboru je v 27. letu svo-

jega Bogu posvečenega življenja mirno v Gospodu 
zaspala č. s. M. O r o s l a v a — M i l i c a S a d r a -
v e c, šolska sestra, doma iz ugledne Sadravčeve 
družine v Ormožu. Njen oče g. Peter Sadravec je 
član banskega sveta in ugleden posestnik v Or-
možu. Rajna zapušča poleg staršev dva brata in 
pet sester, od katerih je Olga predstojnica kate-
liistinj. Pogreb blage rajnice bo v četrtek ob treh 
popoldne v Kamnici. 

+ V Ljubljani je umrla gospodična Marija 
G r e b e n e , privatna učiteljica v pokoju. Po-
greb bo v četrtek ob pol treh popoldne iz hiše ža-
losti na Taboru št. 3 na pokopališče pri Sv. Križu. 

-J- V Ljubljani se je pri izvrševanju svoje 
službe smrtno ponesrečil gospod Josip P e t r o v -
č i č , zvaničnik drž. železnice, Pogreb bo v če-
trtek ob 4 popoldne izpred mrtvašnice splošne 
bolnišnice na pokopališče k Sv. Križu. 

-J- V Idriji je mirno v Gospodu zaspala gospa 
Barbara B o n č a , stara 72 let Pokopali jo bodo 
v četrtek, 16, maja ob 4. popoldne na pokopališču 
v Idriji. 

Naj jim sveti večna luči Žalujočim naše iskre-

no sožalje! 

Osebne novice 
— 60 letnico obhaja te dni upokojeni stare-

šina odd. finančne kontrole v Kamniku g. Matija 
Božič. Doma je z Rake na Dolenjskem, služboval 
pa je po pripravniški dobi v Ljubljani kot stare-
šina v Mengšu, Moravčah, Domžalah in Kamniku. 
Povsod so ga cenili in spoštovali zaradi njegove 
vestnosti in uslužnosti. Še na mnoga leta! 

= Diplomirani so bili na pravni fakulteti uni-
verze v Ljubljani gg. Srečko S k r t iz Radovljice, 
Ludvik Modic iz Kranja, Franc Likosar iz LC6C. Če-
stitamo! 

— Napredovala sta pri državnem pravobranil-
stvu v Ljubljani za svetnika 4. pol. skup. 2. stop. 
Koželj Milan; in za tajnika 6. skup. Marc Pavle. 

— Na vrhniki sta se poročila na praznik, 13. 
t. m. g. M a r k e ž Valentin iz Koroške Bele in 
K u n s t e 1 j Mici. Poročil ju je nevestin brat 
g. Kunstelj Ignacij, župnik v Rakitni. Bilo srečno! 

gj^i Kino Kodeljevo tet.4i-64 

S a m o Se d a n e s ob 2030 predvajamo na-
grajeni velefilm 

Brezdomci 
SPENCER TRACY - MICKEY ROONEY 

ter mlada H0LYW03D3KA GARDA 

V zemli iv i Aztekov 

Iz poštne s l u ž b e 
Z odlokom ministra za pošlo, telegraf in te-

lefon so napredovali: za p. t. t. zvaniinike l. slcup. 
— na pošti Ljubljana L: Mateja Babnik, Franc 
Mohorčič, Josip Šparovec, Franc Cijuha, Viktor 
Lotrič, Franc Darovič in Aleksander Januš. Na 
pošti Ljubljana I I . : Josip Gaberc; na pošti Ljub-
ljana IX.: Mihael NVeisseisen; lia pošti Celje: Jo-
sip Lavrenčič, Matevž Kuper, Aleš Kolenik in 
Ivan Petane r; na pošti Trbovlje I.: Josip Suša; 
na pošti Kočevje: Josip Raueh; na pošti Muta: 
Franc Toplic; na pošti Kranj: Franc Ostanek; na 
pošti Jesenice na Gor.: Mihael Zenza; na pošti 
Zidani most: Bogoljub Bober, Josip Peniča in 
Fran Kaluž; na pošti Maribor I.: Jakob Pinter; 
na pošti Maribor II . : Josip Gajser; na pošti Boli. 
Bistrica: Kristijan Unterberger; na pošti št. l l j 
v Slov. gor.: Josip Roškar; na pošti Slov. Bistrica: 
Franc Pušnik; na pošti Dolnja Lendava: Franc 
Uršič; na pošti Žalec: Matevž Lavrenčič. — Za 
zvanifnike-nadzornike I. t. linij I. skupine so na-
predovali: na sekciji Maribor: Albert Kos, Josip 
Maherla, Jakob Skodič, Henrik Vimer; na sekciji 
Ljubljana: Ivan Godev iu Stanislav 1'elec. — Za 
zvani(nike-obrtnike 1. skup. so napredovali: na 
sekciji Ljubljana: Mirko Oblak; v p. t. t. delavnici 
Ljubljana Martin Širine in Josip \Voiss. — Za 
zvaničnike-šoferje 1. skup. sla napredoala na pošti 
Brežice: Jakob Ažbe in v pošini avtogaraži v Lj.: 
Franc Hočevar. — Za sluiitelje /. skup. so napre-
dovali: v p. t. t. delavnici v Ljubljani: Dinko Zaje; 
na pošti Ljubljana I.: Franc Ravnikar, Edvard 
Plevel, Ivan Mavec, Alojzij Zaman, Alojzij Je-
senšek, Andreja Škraba; na pošti Ljubljana II.: 
Anton Zanoškar, Jože Znidaršič, Ivan Štrukelj, 
Mihael Rakef, Anton Kastelic, Franc Kocjančič; 
na pošti Ljubljana V IL : Ivan Dovjak; na pošti 
Krško: Franc Sodeč; na pošti Maribor II . : Anton 
Šulc, Ivan Kolelnik, Avguštin Novak; na pošti 
Brežice: Ivan Godler; na pošti Kranj: Anton Per-
nuš; na pošti Vič: Franc Nakrst, Ignacij Verbič; 
na pošti Celje: Franc Tovornik; na poŠti Stari 
trg pri Iiakeku: Ivan Mavrič. — Z« sluiitelje pa 
so napredovali: na pošti Ljubljana L: Mihael 
Koče, Alojzij Medved, Alojzij Fink, Ivan Orel. 
Ivan Polzelnik, Joža Petrič, Ivan Hvalo; na pošti 
Ljubljana I I . : Vladimar Keka, Jakob Mihevc, Jo-
žef Hrena, Jožef Štrukelj, Vid Mavec, Jakob Ku-
štrin; na pošti Mokronog: Jožef Kranjec; na po-
šti Ptuj: Jakob Horvat, Oton liorko, Alojzij Stare, 
Ivan Znidaršič; na pošti Kočevje: Martin Mal-
narič, Alojzij Širaj; na pošti Maribor I.: Ivan 
Kovačič, Moks Kočevar, Ludvik Kurbus, Ivan Mar-
linšek, Henrik Porko, Viljem Škrabel, Joža Pur-
kat; na pošti Maribor II . : Ludvik Veber, Franc 
Gornik, Franc Kotnik, Franc Škarič, Josip Šetinc, 
Jeraj Ciril; na pošti Trbovlje I.: Franc Primšek; 
na pošti Črnomelj: Stanko Grahek; na pošti Mu-
ta: Emtvik Grogorok; na pošti Trebnje: Alojzij 
Jarc; na pošti Radeče pri Zidanem mostu: Jopis 
Medved; na pošti Gor. Radgona: Janez Bračko; 
na pošti Slov. Bistrica: Jakob Bolko; na pošti 
Mežica: Štefan Vunčec; na pošti škofja Loka: 
Janez Gaber; na pošti Mojstrana: Franc Žagar; 
na pošti Krško: Jernej Žagar, Jože Korin; na 
pošti Zagorje ob Savi: Ferdinand Žagar; na pošli 
Krško: Jernej Žagar, Jožo Korin; na pošti Šmarje 
pri Jelšah: Anton Znidaršič; nn pošti Prngersko: 
Viktor Zorko, Franc Šoba, Maks Trdin; na pošti 
Jesenice Anton Jankovič; na pošli Št. Vid nad 
T i.ihiionn- Alojzij Knafeljc; na pošti Dravograd: 
Ivan Koniiš; na pošti Kamnik: Anton Keinperje; 
na pošti Sevnica: Anton Perušek, Štefan Bratuša; 

na pošti Stari trg pri Rakeku: Jože Rok; nn pošti 
Slovenj Gradec: Alojzij Slana; na pošti Bled L: 
Jože Soklič; na pošti Ruše: Edvard Škerl; na 
pošti Kostanjevica na Krki: Franc Šalamon; na 
pošti Brežice: Jožo Šerbec, Alojz Lončar, Anton 
Škofljanec; na pošti Šoštanj: Franc Mikek; na 
pošti Litija: Rudolf Šalehar; na pošti Velenje: 
Ivan Kovač; na pošti Javornik na Gor.: Josip 
Kren; na pošti Sv. Juri j ob juž. žel.: Franc Drob-
nik; na pošti Apače: Janez Oražem. — Z« dnev-
ničarje-zvaničnike so postavljeni: na pošti Ljublja-
na I.: Janez Uršič, Jožef Ivanec, Maksimiljan Je-
lonc, Anton Šuštar, Vinko Musar; na pošti Ljub-
ljana 11.: Ladislav Hvale, Franc Primar, Hubert 
Zevnikar in Janez Cujnik; na pošti Dol. Lendava: 
Anton Pele in Jožef ilerženjak; na pošti Murska 
Sobota: Alojz Slavinec; na pošti Kranj: Franc 
štern in Anton Eržen; na pošti Slovenj Gradec: 
Anton Rebolj; na pošti Ptuj: Franc Skaza; na 
pošti Celje: Josip Salomon; na ošti Maribor I.: 
Anton Mohor; na pošti Maribor 11.: Ivan šošta-
rič; na pošti Brežice: Joža Šerbec; na pošti Tržič: 
Ivan Roje; na pošti Ormož: Anion Salomon; na 
pošti Jesenice Frane Kolarič; na pošti Zlanina pri 
Rakeku: Ivan Soljuk; na pošli Pragersko: Anton 
Kranjc; na pošli Moste pri Ljubljani: Stanislav 
Verbič; na pošti D. M. v Polju: Ivan Keber; na 
pošti Kranjska gora: Stanislav Verbič. 

M O Š K O P E R I L O P O M E R I 
A L O J Z I J P O T lt A T U P I IE J 
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— Glavna letošnja skupščina Zveze odvetni-
ških zbornic kraljevine Jugoslavije je bila te dni 
v Novem Sadu. Navzočni so bili poleg odposlanca 
pravosodnega ministra načelnika ministrstva gosp. 
Smiljaniča tudi zastopniki odvetniških zbornic iz 
Ljubljane, Belgrada, Zagreba, Splita, Sarajeva, Pod-
gorice in Novega Sada. Skupščino je vodil pred-
sednik Zveze dr. Stevan Adamovič iz Novega Sada. 
Vse zbornice so po svojih predstavnikih podale 
svoja letna poročila, v katerih je govora o vseh 
aktualnih stanovskih vprašanjih, o stanju odvet-
niških pripravnikov, o vprašanju zakona o taksah 
in o odvetniških tarifah, o zakonu o ureditvi so-
dišč itd. Predsednik zagrebške odvetniške zborni-
ce dr. Politeo je izjavil, da ostaneta zagrebška in 
splitska odvetniška zbornica še naprej v Zvezi, 
kar so navzoči navdušeno pozdravili. Za predsed-
nika Zveze za bodoče poslovno leto je bil izvoljen 
predsednik ljubljanske odvetniške zbornice dr. 
Janko Žirovnik iz Ljubljane, za tajnika dr. Urbane 
odvetnik iz Ljubljane, za blagajnika pa g. Vidoje 
Blagojevič, odvetnik iz Belgrada. Sklenjeno je 
bilo, da bo prihodnja letna skupščina na 6edežu 
predsedstva v Ljubljani. 

— Okrožni urad za zavarovanje delavcev v 
Ljubljani opozarja delodajalce, da so v prejšnjem 
mesecu dostavljeni plačilni nalogi zapadli v plačilo. 
Prispevki morajo biti poravnani v osmih dneh po 
prejemu plačilnega nalogal Za čuvanje pravice za-
varovancev do pokojnine je potrebno, da so za-
varovani prispevki dejansko plačanil To opozorilo 
je smatrati kot opomini Proti delodajalcem, ki 
ne bodo poravnali prispevkov, mora urad uvesti 
prisilno izterjavo brez predhodnega opomina. Urad 
izvršuje važne socialne dolžnosti, ki ne dopuste 
odlašanja. 

— Slomškova družba. Učitelje(-ice) iz okraja 
Škof. Loka vabimo k sestanku, ki ga sklicuje osred-
nji odbor Slomškove družbe za nedeljo, 19. t. m. 
v Škofjo Loko. Vršil se bo v novi ljudski šoli ta-
koj po prihodu vlaka, ki odhaja. iz Ljubljane ob 
13.28. K udeležbi vabimo vse tovariše in tovari-
šice, ki so jim krščanska pedagoška načela vodilo 
za delo v šoli in izven šole. Po sestanku ogled 
škofjeloških znamenitosti. K obilni udeležbi vabi 
osrednji odbor. 

— Kamniška podružnica Slomškove družbe zbo-
ruje v 6oboto, 18. maja ob desetih v Mekinjah. 
Dnevni red: 1. Učni nastop v II. razredu. 2. Raz-
govor o nastopu. 3. Poročilo predsednika in blagaj-
ničarke. 4. Ra.tprava okrožnice Slomškove družbe. 
5. Slučajnosti. Po zborovanju skupno kosilo v Kam-
niku. Glasom odlcka okrajnega načolstva v Kamni-
ku z dne 7. maja 1910, Spi. odd. štev. 5420, imajo 
ta dan pouka prosto vsi udeleženci — člani Slom-
škove družbe. — Vsak član naj se zaveda svoje 
dolžnosti. 

^^ste/te ;fusin 

se pran z slabovidnimi 
očmi Hi skazi živl/anje. 
Zato ra/e nosilo 
taka/ očala od 

— Tujskoprometni tečaj v Lučah ob Savinji. 
V četrtek, dne 16. maja 1940 bo v Lučah ob Sa-
vinji enodnevni tečaj za pospeševanje turizma in 
gostinstva. Tečaj priredi kraljevska banska uprava 
v sodelovanju s Tujskoprometno zvezo »Putnik* 
v Mariboru, krajevne priprave za tečaj pa je pre-
vzelo Tujskoprometno društvo v Lučah. Program 
tečaja, ki je za udeležence brezplačen, obsega pre-
davanje o turizmu in gostinstvu, o po!epšanju zu-
nanjega lica gostišč, bivališč in turističnih krajev, 
o delu in pomenu turističnih organizacij in potni-
ških pisarn, o gostinskem kletarstvu, kakor tudi 
praktični in teoretični nauk o serviranju. Med pre-
davanji se bodo predvajali tudi kulturni filmi. Pre-
davanja bodo dopoldne od 8 do 12 in popoldne 
od 13.3(1 do 17.30, tako da je omogočena udeležba 
tudi interesentom iz bližnje in daljne okolice. Za 
udeležbo na tujskoprometnem tečaju v Lučah daje 
interesentom vsa podrobna pojasnila Tujskopro-
metna zveza »Pufnik« v Mariboru. 

— Kvarne posledico sezonskega dela. Lani 
se je vodila obširna debata zastran odhoda mla-
dine na sezonsko delo v tujino. Večina je zago-
varjala načelo, da mladina pred polnoletnostjo 
ne sme z doma. Opozarjali so na kvarne posle-
dice v moralnem in narodnem pogledu. Oblastva 
so se tega načela tudi držala in so dovolila izjeme 
le v izrednih primerih, kjer so bile vzrok družin-
ske razmere. Tako so nekateri starši vzeli s seboj 
tudi deco, da je doma ne puste brez varstva. Si-
cer je bilo teh primerov izredno malo, vendar pa 
je eden končal z zelo tragičnimi posledicami za 
sezonskega delavca. Te dni so pripeljali v soboško 
bolnišnico nezavestno, še ne 15 letno dekle, ki 
je bilo tik pred porodom. Lani je bila nesrečna 
13 letna mladenka odšla s svojci na sezonsko delo, 
od koder se ie vrnila zlorabljena v domači kraj. 

V bolnišnici so sicer krepko razviti, a še nedo-
rasli mladi materi rešili življenje. Otrok pa je bil 
rojen mrtev. Obžalovanja vredni dogodek je »pet 
glasen opomin, kako tujina moralno, versko in 
narodno zastruplja našo mladino. Prav umesten je 
zato ukrep, da poslej mladina v nobenem primeru 
ne sme na sezonsko delo. Ta ukrep se že izvaja. 

— Pri pnjavah zastrupljcnja, ki ga po-

vzročijo pokvarjena- jedila, je pravočasno 

uporabljena naravna »Franz-Josefova« 

grenka voda dobro sredstvo. 
O (Ji. res. s. br. 15485/M. 

— Zaradi lahkovernosti ob osem tisočakov. 
Iz Sobote poročajo: K neki Sobočanki sta prišli 
dve ciganki in ji takoj rekli, da vidita na njenem 
obrazu skrito bolezen, ki so jo povzročile ne-
voščljive ženske z vražami. Ta bolezen se da 
ozdraviti samo z denarjem, ki ga je treba začarati. 
Sobočanka je res prinesla 200 din, ki jih je ciganka 
zavila v krpo, povezala z vrvico in dala gospodi-
nji, naj jih dene pod zglavje, Za nagrado sta ci-
ganki dobili 20 din, drugo jutro pa sta se spet 
vrnili. Zahtevali sta, naj jima ženska izroči ves 
papirnati denar, drugače čarovnija ne bo imela 
uspeha. Lahkoverna Sobočanka je prinesla 7800 
dinarjev, ki sta jih ciganki spet zavili v krpo, 
povezali z vrvico, molili nad njo in ji naročili, naj 
zaklene denar v omaro, ki je ne sme odpreti pred 
večerom, drugače izgubi čarovnija vso moč. Med 
govorjenjem sta seveda ciganki zamenjali zavitek 
z drugim, v katerem je bil navaden časopisni pa-
pir. Ciganki sta izginili iz Sobote, razočarana žen-
ska pa je orožnikom naznanila prevaro. Spretni 
soboški orožniki so izsledili ciganki na njihovem 
domu v Totovcu pri Čakovcu in ugotovili, da sta 
bili to Sofa Glaser in Marija Vrbanec, ki sta že 
znani žeparki in goljufici 

— Voglarjenje s smrtnim izidom. Med najbolj 
žalostna poglavja ženitovanjskih običajev spada 
voglarjenje. Ob takih prilikah se nezreli mlade-
niči napijejo. V njih se vzbudi bojevitost in malen-
kostni vzroki raznetijo prepire, ki se dostikrat 
končajo s hudimi poškodbami ali celo s smrtjo. 
Tak primer se je dogodil v Straži pri Oplotnici, 
kjer je bilo ženitovanjsko gostovanje, na kate-
rega je prišlo na prežo osem voglarjev. Med nji-
mi se je okrog polnoči vnel prepir, ki se je hitro 
spremenil v tepež. Bili so namreč zbrani voglar-
ji iz dveh vasi, ki so si bili že delj časa sovražni za 
prazne besede. Bitka spočetka ni bila preveč 
divja, ker so se skoraj dve uri med seboj pre-
ganjali sem in tja Končno so domači vaški vo- _ 
glarji pregnali druge, pri čemer je Janez Breznik I 
s kolom udaril Ludvika Goričana po glavi. Za- J 
radi tega ga je ta pozneje pričakal na poti, po 
kateri je moral iti Breznik domov. Ko se je ta 
res podal proti domu, mu je Goričan sledil, obo-
rožen z ročico od voza. Šel je precej daleč za 
njim, ne da bi ga bil Breznik opazil. Blizu doma 
ga je Goričan udaril po glavi in mu dodal še 
nek^j udarcev, ko je že ležal na tleh. Udarci so 
bili tako močni, da mu je razbil lobanjo. Nesreč-
nega Breznika so našli zjutraj še živega, vendar 
brez zavesti. Je pa izdihnil preden je prišla po-
moč. Goričana so orožniki takoj prijeli, 
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* V Zagrebu živi okrog 50 stoletnikov. 
Včeraj smo poročali, da je v Vojskovi pri 
Bosanskem Samcu umrl 121 letni kmet in "da 
še živi njegov 129 letni brat Mato. O b tej pri; 
l iki poročajo zagrebške »Novosti«,^ da je tudi 
v Zagrebu nedavno umrla neka žena, ki je 
bila nad sto let stara. V Zagrebu še živi naj-
man j 51) stoletnikov. O pri l iki zadnjega ljud-
skega štetja (1931) je bilo v Zagrebu na I85.5SI 
prebivalcev 50 osel), ki so že prekoračile 100 
let oziroma jim je le malo man jka lo do 100 
lot. Nad tUO let sta takrat imela dva Zagreb-
čana, do 00 let pa 48. Prebivalcev, starih 
okrog 90 let j c bilo tedaj blizu 100. Ce je v 
zadnjem desetletju polovica teh umrla, polo-
vica pa doživela stoto leto, lahko rečemo, da 
je Zagreb v tem času dobil novih 50 stoletni-
kov. Ako računamo, da so v tem "desetletju po-
mrl i vsi takratni stoletniki,, je ostalo tedaj 
50 »svežih« stoletnikov. Tako pišejo »Novosti«. 

* Cigane so hoteli linfati. Na Trešnjevci pri 
Zagrebu se je pred policijsko stražnico na Treš-
njevci zbralo več sto ljudi, ki so bili silno ogor-
čeni in so hoteli linčati enajst ciganov, ki jih je 
policijska straža aretirala v Jarunu. Cigani so bili 
osumljeni, da so prejšnji dan na Novi cesti ugra-
bili osemletno deklico, hčerko Petra Pavlina, mi-
zarskega mojstra, jo naložili na voz in jo odpeljaii 
proti Jarunu. Kakor je pripovedovala deklica, so 
jo skrbno stražili, da ne bi ušla, in ji grozili, da 
jo bodo ubili, če bi klicala na pomoč. Medtem ko 
je bila deklica v ciganskem taboru, je oče nazna-
nil policiji, da pogreša hčerko. Policija je takoj 
začela poizvedovati. Deklica pa se je še isti večer 
vrnila domov. Kakor pripoveduje, so jo cigani 
pretepali in ona je klicala na pomoč. Klice je 
slišal nek: mimoidoči, ki je šel v tabor in rešil 
deklico. Nato je deklico odpeljal v mesto in jo 
pustil, da jc šla domov. Pripovedovanje deklice se 
je prvi hip zdelo fantastično, vendar pa so jo 
starši peljali r.a policijo, kjer je svoje pripovedo-
vanje pnovila. Policija je še ponoči šla v ciganski 
tabor in areiirala enajst ciganov. 

* Štiri žrtve strele. Na binkoštno nedeljo po-
poldne je nad vso Račko divjala huda nevihta. V 
Monoštiu je strela ubila nekega KrstiČa in Kica-
reviča, v Zabju pa bogatega ekonoma Živka Mar-
koviča, ki jo sedel v krogu svojo družino. Družini 
se ni nič hudega zgodilo. V Starem Bečeju jo 
strela ubila delavca Stevana Kisa. 

* Boj med orlom in kačo. Iz Sanskega mosta 
poročajo: Več kmetov iz vasi Krkojevci jo te dni 
opazovalo zanimiv boj med orlom in kačo. Orel 
se je nenadoma spustil nn neko skalo. Ko se je 
spel dvigr.il v zrak, so videli kmetje, da je v 
krempljih nosil dolgo kačo. Kača se ie obupno 
zvijala in se ji je posrečilo, da sc je ovila okrog 
vratu orla, ki jo jo divje sekal s kljunom. Pola-
goma pa je orel onemogel in jo padej, ko ni imel 
voč sapo. s kačo vred na tla. Kmetje, ki so bili 
očividci boja, so hiteli na mesto, kjer sta orel in 
kača padla na tla, in so oba pobili. Kača je bila 
dolga dva metra. 

* Odvetn ik znsačen pri tatvini. Na kratko 
smo že poročali, da so v Kruševeu aretirali od-
vetnika Branka Dimitr i jeviču. Ta dogodek je 
izzval veliko pozornost v Kruševeu in njegovi 
okolici, Odvetnika so prijeli v hipu. ko je v 
sodnem arhivu hotel ukrasti neke spise. Že 
pred tem je nagovarjal sodnijskoga slugo, na j 
mu prinese spise i/, neke konkurzne mase. 
Sluga pa o tem ni hotel ničesar slišati, temveč 
je obvestil sodnika Kntunca. Dimi tr i j rv ič j o 
še večkrat nagovarjal slugo, ki jo nato prosil 
sodnika Kntunca za svet. kako na j se obra.ii 
odvetniku, ki ga neprestano navPeguje. Sodnik 
mu je nasvetoval, naj reče odvetniku, da sum 
ni dovolj pismen, da bi mogoi najti spise, zalo 
bi bilo najbol je , če bi odvetnik sam prišel na 

L j u b l j a n a , 1 5 m a i a 

Gledališče 
Drama: V sredo, 19. maja »Hamlet«. Izven. 

Znižane cene od 25 din navzdol. Gostovanje Zvo-
nimirja Rogoza. Predstava v korist bolniškega fon-
da Združenja gledaliških igralcev v Ljubljani).— 
V četrtek, 20. t. m »Županova Micka«. »Varh«. 
Red B. — V petek, 21. t, m. ob 15 »Hamlet«. Dija-
ška predstava. Izven, nižane cene od 20 din na-
vzdol. Gostovanje Zvonimirja Rogoza. 

Opera: V sredo 19. maja »Kleopatra«. Red 
Sreda. — V četrtek 20. t. m. »Lucija Lammermo-
orska«. Red Četrtek. Gostovanje Sonje Ivančičeve 
in Josipa Gostiča. — V petek 21. t. m. »Tosca«. 
Izven. Znižane cene. Gostovanje zagrebške sopra-
nistke Tee Laboševe in ruskega baritonista Borisa 
Popova. 

Radio Ljubljana 
Sreda, 15. ma ja : 7. Ju t ran j i pozdrav — 7.05 

Napovedi, poročila — 7.15 Pisan venček veselih 
zvokov (plošče) — 12 Veseli bratci (plošče) — 
12.50 Poročila, objave — 1? Napovedi — 13.02 
Okrogl i slovun. nupevi (plošče) — 14 Poročila 
— 18 Mladin. ura: Cesto delamo (reportaža) — 
18.40 Dunska (dr. B. Škerlj) — i9 Napovedi in 
poročila — 19.20 Nac. ura: Branislav Nušič na 
zagreli, odru (K, Doraazetovič, publ. v Zgb) — 
19.40 Ob j ave — 19.50 Uvod v prenos — 20 Pre-
nos iz l jub l janske opere; v 1. odmoru: Glasb, 
predavanje (V. Ukmar), v 2. odmoru: Napovedi 
in poročila. 

Drugi programi 
Sreda, 15. ma ja : Belgrajska kratkovalovna 

postaja (YUA in YUB 49.19 oz. 49.18 m, 6100 kc, 
10 kw: YUF in YUG 19.69 m, 15240 kc. 10 kw): 
19.40 Poročila v slovenščini. — Belgrad: 20 Ope-
ra. — Zagreb: 20 L jub l jana . — Bratislava: 20.20 
Zal), konc. — Praga: 20.05 Dvorakove skladbe. 

— Beromiinster: 20.20 Vojaške pesmi. — Bu-
dimpešta: 20.30 Donizzeti jeva opera »Kaplj ice 
za l jubezen. — Bukarešta: 20 Simf. konc. — 
Stockholm-Hiirby: 19.55 Kabaret. — Trst-Milans 
20.50 Vesele pesmi. — Rim-Bari: 21 Simf. konc. 

— Florencn: 21 Ci leajeva opera »Arležunka. — 
Sottens: Ork . koncert. 

Predavanja 
Kolo žen. zadrugark vabi svoje članice na 

predavanje, ki bo drevi 15. t. m. ob 20 v dvorani 
glasbenega društva »Sloge«, Pražakova ul. 19. Te-
ma predavanja je: »Zadružna misel v sestavu člo-
veške družbe. Predava univerzitetni prof. dr. Fr. 
Veber, Za vse članice obvezno. Vabljeni tudi za-
drugarji. ^ 

Sestanki 
»Društvo slovenskih književnikov« v Ljubljani 

bo imelo svoj redni občni zbor 22. maja t. 1. ob 18 
v prostorih »Slovenske Matice« (Kongresni trg 7) 
z običajnim dnevnim redom. 

Naše dijaštvo 
Kongregacijo akademičark bo drevi prvikrat 

obiekal naš pastir prezvišeni gospod škof dr. Gr, 
Rozman in sprejel nove članice. Pridite polnošte-
vilno v frančiškansko kapelo drevi ob 7 brez aka-
demske četrtil 

Lekarne 
Nočno službo imajo lekarne: mr. Leustek, Res-

ljeva cesta 1; mr. Bahovec, Kongresni trg 12 in 
mr. Komotar, Vič-Tržaška cesta. 

sodišče, kadar bo sluga v službi. Takrat bo od-
vetnik sum poiskal spise. Dogovorila sta se za 
prvi dan pravoslavne velike noči. Sodnik je 
obvestil vodjo orožniške postaje, tla se za prvi 
dan veliko noči pr iprav l ja večja tatvina v sod-
nem arhivu in je zahteval od njega, na j mu 
da na razpolago neka j orožnikov. Dimitr i jev ič 
je res prišel 'določeni dan v sodnijsko poslopje. 
Zaseda je bila postavljena. Odvetn ik seveda o 
toni ni nič slutil in je v arhivu iskal spise. Ko 
j ih je našel, j ih je skril v naslonjač pri pisalni 
mizi. Pustil j ih jo tam, da bi mu j i h pozneje 
prinesel domov sluga, ker j ih sam ni mogel 
nesti. V tem hipu so pa odvetnika presenetili 
sodnik Katunac in neki sodnijski uradnik. Od-
vetnik se je silno prestrašil, ko je videl, da so 
ga zasačili. Ko pa je prišel nekoliko k sebi, je 
začel groziti sodniku, češ da ga je neopravi-
čeno osumil tatvine spisov. Zakaj je prav za 
prav odvetnik hotel ukrasti spise, še ni ugo-
tovljeno. Ve se samo, da j e bil neka j časa 
upravitel j dotične konkurzne mase. Odvetniku 
so aretirali in napravil i pri n jem hišno pre-
iskavo, pri kateri so našli v njegovi blagajni 
šo sodom predmetov, ki jih je ukradel na sod-
niji. Odvetn ik je zaprt v Kruševeu., Vsi tam-
kajšnj i odvetniki so sklonili, da ga ne bo nihče 
izmed n jih zagovarjal. 

» Krvav pretep zaradi bikov. V Bosni ima-
jo ponokod Ijtrdje navado prirejati za Jurjevo 
bikoborbe V vasi Palamali je veljal bik iz 
hleva Miloša Jankoviča zu najbol j* močnega. 
L jubomiru Gačaninu pa nikakor ni bilo prav, 
da je moral k l j ub svojim trem bikom prepu-
stiti zmago Jankovičevemu biku. Ko sta oba 
gnala bike na travnik k tekmi, j e Gačanin 
spustil svoje tri bike proti Jankoviču. V ne-
varnosti pa je Jankovič vrgel svojo okovano 
palico v Gačaninu, da se je z železno konico 
kakor kopje zarila Gačaninu v prsi. Ko je po-
tegnil palico iz prs, se je Gačaninu vlil močan 
curek krvi. Prepeljali so ga v bolnišnico, kjer 
pa zdravniki n ima jo upanja , da bi mu ohra-
nili živl jenje, ker je izgubil preveč krvi. 

Anekdota 
Nekemu Škotu je ušel pes. ki ga je imel silno 

rad, znto jo šel v upravo »Škotskega Glasnika«. 
»Rad bi dn! oglas v list,« jo rekel tam. 
»Prosim I Kakšen oglas pa?« 
»Ušel mi je pes. Kdor mi ga spet pripelje, mu 

dam 100 funtov šterlingov.« 
»Oglas je bil sprejet in Škot je odšel. Cez eno 

uro pa se j? spet vrnil. Našel je namreč psa in bi 
si rad prihranil oglas. Pri blagajni v upravi je 
sedel sedaj hrom človek. Škot ga pogleda in vpra-
ša: »Kje je tisti gospod, ki je pred eno uro tu-
kaj sedel?« 

»Obžalujem. Odšel je.« 
»ln njegov namestnik?« 
»Je tudi odšel.« 
»Torei me prijavite upravniku.« 
»Tudi on je odšel.« 
»Prijavite me uredniku lista.« 
»Tudi urednik je odšel.« 
»Sapramišt Ir. lastnik lista?« 
»Prav tako je odšel.« 
Škotu je |>ost:ilo to preneumno. »Sto vragovi 

Kam pa so v-i odšli?« 
Hromi mož pri blagajni se je nasmehnil, poln 

zavisti: »šli so iskat vašena psa I« 



I J U B I I A N 4 
Smrtna nesreča na gl. kolodvoru 
Vagon, postavljen nekoliko čez »ločnico«, je terjal smrt 
premikača Josipa Petrovčiča 

Ljubl jana, 14. maja. 

Vsakdo ve, da je tudi v povsem urejenih 
prometnih razmerah služba železničarjev težka in 
odgovornosti polna. Za železničarja velja pravilo, 
da stoji ves čas, ko je v službi, z eno nogo v 
grobu, z drugo v kriminalu. To velja za urejene 
prometne razmere, toda razmere na naših progah 
nikakor ne sinemo prištevati med takšne. Ze prav 
mnogokrat je bilo govora o tem, da na slovenskih 
železnicah nujno pr imanjkuje osebja, iz česar iz-
vira tolikSna preobremenjenost našega prometne-
ga osebja, da se moramo po pravici čuditi, da je 
sploh mogoče vzdrževati našo prometno službo na 
takšni stopnji. Menda so kaj takšnega zmožni na 
svetu edino le slovenski železničarji. 

Ni čuda, da se ob teh razmerah pripete ne-
sreče, ki terjajo življenja med prometnim oseb-
jem na državnih železnicah. Ob vsaki nesreči se 
napravi preiskava, da bi ugotovila njene vzroke 
in pridobila iz nje nauk, kako bi se bilo v bodoče 
takšnim nesrečam izogniti. Toda večina takšnih 
preiskav pride, če ne formalno, pa vsaj dejansko 
do zaključka, da je temeljni vzrok največ nezgod 
v preveliki obremenitvi železničarskega osebja ali 
z drugimi besedami v premajhnem številu želez-
ničarskega uslužbenstva. 

Ponoči okrog pol 2 se je na l jubljanskem 
glavnem kolodvoru spet dogodila nesreča, ki je 
terjala smrt železničarja. Premikača Josipa Pe-
trovčiča je zgnetlo med lokomotivo in nekim va-

gonom na prostoru, kjer se stekata dve progi. O 
nesreči smo dobili naslednja pojasnila: 

Josip Petrovčič je bil ponoči zaposlen pri pre-
mikanju vagonov na glavnem kolodvoru. Pripra-
viti je bilo treba kompozicijo za postonjski vlak. 
Pri tem se je, bogve po čigavi krivdi, zgodilo, da 
je prednji vagon manjše kompozicije prišel ne-
koliko nad ločnico. (»Ločnica« se naziva znak, ki 
kaže, do kam se sme postaviti vagon ob steku 
dveh prog, da se kompozicija, ki pripelje s so-
sednje na to progo, ne zaleti vanj.) Tedaj je pri-
vozila na sosednjem tiru lokomotiva, na kateri ie 
stal na stopnicah Josip Petrovčič. Ko je zavozila 
na tir, kjer je stala kompozicija, sta prišla loko-
motiva in prednji vagon kompozicije, ki je bil 
postavljen nekoliko čez »ločnico-:, tako blizu, da 
je Petrovčiča, ki je stal na spodnji stopnici loko-
motive, zgnetlo med obema voziloma. Pri tem mu 
je polomilo obe nogi, poleg tega pa je dobil tudi 
smrtonosne notranje poškodbe. Njegovi tovariši so 
poklicali reševalni avto, ki ga je brž odpeljal v 
bolnišnico. Toda smrtno poškodovanemu železni-
čarju niso mogli zdravniki nič pomagati. Podlegel 
je strahotnim poškodbam kmalu po prevozu. 

Pokojni Petrovčič je bil star 36 let in ei s 
svojo družino stanoval na Šmartinski cesti. Bil 
je med svojimi tovariši zelo priljubljen, v službi 
pa je bil vesten, marljiv in požrtvovalen. Naj po-
čiva v miru, njegova nesreča pa naj bo opomin, 
da je v naši železničarski službi potrebno teme-
ljit ih reformi 

I K I N U M A T I C I DAL | OPERI 

I Predstave ob 16,19 in 21 • 

i 

F a u l u Horbigfer-jn, I l a n s u 

Moser-ju tn Theo L ingen-u 

se boste n a sme j a l i do solz. 

Filmski roman iz kraljestva čarobnih visokih planini 

Ljubezen v planinah 
S a m o š e d a n e s i n j u t r i ob 16., 19. in 21. uri 

MAGDA. SCIINEIDER, ROLK VVANKA, 
VIKTOR S I A A L , ANELlESE U11LIG, 

PAUL, WEGENER 
K I N O S L O G A telefon 27-30 

1 Pred velikimi slavnostni! so ljubljanski gospo-
darji vedno obnovili in olepšali pročelja svojih po-
slopij, da je naše mesto gostom kazalo čim najbolj 
prijazno in lepo lice. Na Vidov dan bo pa Ljubljana 
obhajala velik praznik hvaležnosti slovenskega na-
roda z odkritjem spomenika kralju Aleksandru I. in 
gotovo bodo tudi za to veliko 6lavnost Ljubljančani 
hiteli, da bo Ljubljana na Vidov dan vsa praznična 
počastila spomin pokojnega kralja. 

1 V korist bolniškega ionda Združenja gleda-
liških Igralcev bo nastopil gost Zvonimir Rogoz 
drevi v vlogi Hamleta. Odlični igralec, ki žanje s 
svojim gostovanjem pri nas izredno odobravanje 
in je gotovo eden izmed najbolj priljubljenih go-
stov, kar jih je videla naša Drama, je ustvaril % 
Hamletom lik, ki je očaral naše občinstvo. Nihče 
naj bi ne smel zamuditi tega posebnega gledaliv 
škega dogodka. Opozarjamo, da veljajo za to pred-
stavo znižane cene od 25 din navzdol. 

Zobozdravnik dr. Jože Rant 
z o p e t r e d n o o r d i n i r a 

Nebotičnik, telefon 33-93 

1 Za dijaštvo ljubljanskih srednjih šol bodo 
uprizorili v petek ob 15 Shakespearjevo tragedijo 
»Hamlet« z gostom Rogozom v naslovni vlogi. Učin-
koviti način njegove igre in interpretacije te vloge 
je vzbudil največji odziv občinstva in dokazal po-
pularnost njegove igre. Za predstavo veljajo cene 
od 20 din navzdol. 

1 P. n. občinstvo opozarjamo, da bo v petek 
zvečer v operi zanimivo gostovanje. Izvajala se 
bo odlično uprizorjena Puccinijeva veristična ope-
ra »Tosca«, v kateri bo gostovala v naslovni par-
tiji mlada zagrebška dramatična sopranitka Tea 
Laboševa. Kot Cavaradossi bo nastopil naš prvi 
tenorist Jean Francel, Scarpio pa bo pel kot gost 
znani ruski baritonist Boris Popov, ki je bil pred 
leti celo član milanske Scale in pariške Opere 
Comique. Za sobotno uprizoritev bodo veljale zni-

zane cene. 

M * * * " 

Obiščite 

razstavo Magoličevih slik 
v Jakopičevem paviljonu 
Odprta od 8 dopoldne do 6 zvečer. 

1 Bolničarke in bolničarji Rdečega križal Da-
nes, 15. maja bo ob 19.30 v veliki dvorani De-
lavske zbornice obvezno predavanje primarija dr. 
Valentina MerŠola: Nalezljive bolezni v vojski. 
Prinesite s seboj bolničarske knjižice. 

1 Pri zaprtju, motnji v prebavi - vzemite 

zjutraj še na prazen želodec en kozarec naravne 
»Franz-Jose!« grenčice. „ „ . . 

1 Izprašan kurjač, tovarniški ključavničar, ki 
je dolga leta delal v velikih tovarnah in je vešč 
vseh reparaturnih del pri strojih, je zašel ne po 
lastni krivdi v silno stisko. Zadnji čas ,e bil zapo-
slen v neki tuji državi, kjer pa j e bil zaprt mesec 
dni in nato izgnan v Jugoslavijo, ker ,e poslušal 
ljubljansko radijsko postajo. Moz ,e vseskozi po-
štenjak in ga toplo priporočamo. Sprejel ^ kakršno 
koli zaposlitev, samo, da bi se mogel pošteno pre-
živiti. Kdor mu bo pri tem pomagal, bo storil res 
dobro delo. Naslov je na razpolago v uredništvu 

*S1°lZansCtore, pregrinjala, tekače, svilene odeje, po-
steljno perilo nudi najceneje špccialni oddelek 
tvrdke G o r i č a r , Sv. Petra cesta 30. 

1 Ponesrečenci v bolnišnici. V ljubljansko bol-
nišnico so včeraj p r ib i j a l i več ponesrečencev m 
poškodovancev z dežele. - . 49-letn. £ 
Babnega polja Janez Janež je na binkoštni pone 
deljek sedel v gostilni Troha v Starem trgu pr. 
Rakeku. Tu ga je napadel neki delavec ter ga s 
topim predmetom precej hudo poškodoval po glavi. 
— Z Vrhnike so pripeljali dva ponesrečenca, > 
letno" posestnikov hčerko Ano žnideršicevo, ki jo 
je podrl kolesar, da si je zlomila desno roko m 
posestnikovega sina Franceta Verbiča, k. je padel 
pod voz, poln hlodov, ter si zlomil desno nogo. 

- V neki tovarni v Domžalah se je poškodoval 
delavec Martin Cerar iz Domžal. Siroj mu je zgra= 
bil roko in mu jo zmečkal. 

1 Iz policijske torbe. Binkoštni prazniki so mi 
nili v Ljubljani mirno in policijska kronika ni mogla 
zabeležiti nobenih razburljivih dogodkov. Bilo je 
seveda spet nekaj kolesarskih tatvin, ki, kakor 
kaže v Ljubljani ne bodo pojenjale. V zadnjih dneh 
so bila spet ukradena v Ljubljani štiri kolesa v 
vrednosti 3100 din. — Žrtev premetenega tatu je 
postal trgovski potnik iz Belgrada Hugo Freiber-
ger, ki je pred dnevi pustil v Krisperjevi trgovini 
svoj kovčeg z vzorci moškega in ženskega triko-
tažnega perila, kar je bilo vse skupaj vredno 
okrog 1500 din. Potnik je dejal, da bo čez nekaj 
dni sam poslal po kovčeg. Popoldne je res prišel 
v Krisparjevo trgovino postrešček, ki pa so mu 
povedali, da je kovčeg vzel že nekdo drugi. Frei-
berger je postal žrtev premetenega tatu. — Bilo 
je zadnje dni v Ljubljani tudi več manjših tatvin, 
pri katerih so tatovi kradli denar, obleko itd. 

1 V L j u b l j a n i umr l i od 3. maja do 9. maja 
1940: Jereb Margareta roj. Levstek, 63 let, vdova 
višjega kontrolarja drž. žel., Poljanski nasip 12; 
Lince Marija roj. Debelak, 69 let, žena tekstilnega 
tehnika v p., Vodmatska ul. 4; Herbih Antonija, 
67 let, delavka tobačne tovarne v p., Vidovdanska 
cesta 9; Petrovčič Ivana, 86 let, branjevka, Vidov-
danska cesta 9; Gričar Ana, 40 let, hči kajžarice, 
Vidovdanska cesta 9; Zvagen Marija roj. Robič, 60 
let, žena upok. železničarja, Kodeljevo 139; Knapič 
Janez, 63 let, zidarski delavec, Tacen 31, občina 
Šmartno pod Šmarno goro; Sešek Marija, sestra 
Matilda, 36 let, sestra čudodelne svetinje, Vidov-
danska cesta 5; Sušteršič Ivan, 76 let, strojevodja 
drž. žel. v p., Cesta na Loko 19. — Vljubljanski 
bolnišnici umrl i : Dime Frančiška, 61 let, žena mli 
narja, Zboganje 2, občina Škocjan, okraj Krško 
Cepi Kari, 49 let, avtoizvošček, Maribor, Koroška 
cesta 76; Štalcar Ivan, 44 let, delavec, Laze 12, 
občina Koprivnik pri Kočevju; Justin Feliks, 64 
let, inšpektor agrarne operacije v p., Cesta 29. ok-
tobra 7; Lunder Leopold, 27 let, uslužbenec v kinu, 
Slomškova ulica 9; Plevel Anton, 21 let, ključav-
ničarski pomočnik, Kršič 4, občina Mekinje pri 
Kamniku; Jakopič Anton, 69 let, dninar, Slovenski 
Javornik 114; Sušnik Franc, 69 let, prevžitkar, Su-
ha 11, občina Predoslje pri Kranju ; Kernc Darin-
ka, 4 leta, hči mesarja, Galjevica 238; Ribič Ana, 
26 let, poljska dninarica, Zg. Preker 34 pri Litij. 

Iz Julijske Krajine 
Rimske Toplico (Terme Romane) pri Tržiču 

obnovljene. Ob državni cesti, ki pelje iz Tržiča 
proti Trstu na morskem obrežju pred izlivi Ti-
mava so že pred svetovno vojno stalo Rimske 
Toplice, ki so slovese po zdravilni vodi svojih 
studencev, polnih številnih rudninskih snovi. Sve-
tovna vojna je priznano zdravilišče razrušila. De-
vinski knezi so ga v zadnjem letu znova pozida-
vali in opremili z vsem, kar zahteva moderno 
zdravljenje. Rimske Toplice so bile znane že sta-
rim Rimljanom. Rimski zgodovinar Plini j jih ome-
nja in hvali njih terapevtično moč. Predvojno 
zdravilišče je uživalo svetoven sloves in so ga ob-
iskavsli bolniki iz vseh evropskih držav. Prikup-
no novo zdravilišče, ki je bilo 9. maja po 25 letih 
zopet otvorjeno in jp začelo na binkoštni ponede-
ljek obratovati, bo brezdvomno tudi sedaj priva-
bilo mnogo obiskovalcev v naše kraje. 

Celjske novice 
c Fantovski odsek Celje I . ima drevi ob pol 9 

svoj redni sestanek, na katerem bo govoril g. prof. 
dr. Rudolf Hanželič. 

c Otvoritvena kolesarska dirka koroške kole-
sarske podzveze bo v nedeljo, 19. maja ob 2 jx>-
fvoldne na progi Slovenji Gradec—Mislinje—Slo-
venji Gradec. K dirki se je prijavilo doslej precej 
dirkačev mariborskega Maratona in slovenjgraške 
Mislinje. Udeležili pa se bodo tekme gotovo tudi 
celjski in mariborski klubi. Cas prijave je do 
18. maja zvečer. 

c Uboj v Trebčah pred celjskim sodiščem. 
Včeraj dopoldne se je zagovarjal pred okrožnim 
sodiščem v Celju 23 letni posestniški sin Jožef Ko-
ren iz Trebč pri Brežicah, ki je 8. aprila t. 1. v 
vinjenosti ubil posestnikovenn sina Brdnika iz 
istega kraja. Sodišče je obsodilo Korena na 4 leta 
ječe. 

c Huda nesreča v Pečovniku. V noči med ne-
deljo in ponedeljkom sta pri delu dva transportna 
vozička v Apneniku stisnila prsni koš 31-letnemu 
kurjaškemu pomočniku Kolar Franju iz Celja. 

c Narodno slavje na Aškerčevem domu v Rim-
skih toplicah. Na binkoštni jx>nedeljek je bilo na 
Velikem Širju pri Rimskih toplicah lepo slavje na 
Aškerčevem domu, ki se ga je udeležilo lepo šte-
vilo ljudi iz vseh krajev, posebno častno so bili 
zastopani Celjani. Na slavju je govorilo več go-
vornikov. Najstarejšemu sinu Mihe Aškerca, brata 
jx>l<ojnega pesnika, so izročili lepo spominsko knji-
go. Vso slavnost je povzdignila še »Sloga« pod 
vodstvom dirigenta Premelča iz Ljubljane, ki je 
zapela nekaj lepih narodnih pesmi. 

lz naših tovarn. V Nemčijo je odjx>toval teh-
nični vodja v cinkarni g. dr. inž. Menzel. Slo-
venci ne bodo žalovali za njim. Neka celjska tek-
stilna tiovarna je odpustila iz službe mojstra ino-
zemca, ker je prišel v preiskavo. 

c Nesreče. S samokresom se je ustrelil v obraz 
19-letni Špoljar Maks, zidar v Tekačevem pri Ro-
gaški Slatini. V Mozirju je padel z motornega 
kolesa in si zlomil desno nogo v gležnju 29 letni 
učitelj Švegelj Šlelan iz Rečice ob Savinji. Na Bre-
gu pri Šmarju je padel s kolesa 26 letni sin jio-
sestnika Volaušek Rudolf in dobil hude poškodbe 
jx> glavi. Levo roko v ramenu si je zlomil pri 
padcu s kolesa na Pernove mv Veliki Pirešici 25-
letni delavec Sitar Martin. 

c Šoferski izpiti za vozače motornih vozil iz 
območja predslojništva mestne policije v Celju in 
okraja Laško bodo namesto 20., v sredo 22. maja 
zjutraj v Celju. 

c Novi grobovi. Na Mariborski c. je umrl 
40 letni preddelavec v tovarni VCesten Rebernak 
Jurij, v celjski bolnišnici pa 6S letni čevljarski moj-
ster iz Celja Cvelber Josip. Naj v miru počivata! 

c Našel se je dežnik. Na cesti proti okoliške-
mu pokopališču se je našel v petek jx>poldne mo-
ški dežnik. Dobi se na Bregu št. 34. 

Sobota 
Dve uspeli prireditvi. Šolarji naše osnovne 

šole so z velikim uspehom izvajali pod vodstvom 
učitelja g. Bračka koncert slovenskih umetnih in 
narodnih pesmi. Koncert je bil zelo dobro obiskan 
in petje naših najmlajših je tako navdušila sobo-
ško občinstvo, da bodo mlade pevce ob vsaki pri-
liki radi prihiteli poslušat. Na binkoštno nedeljo 
so nastopili v Soboti nekdanji gojenci ljubljanske 
gluhonemnice s programom, ki so ga izvajali že 
drugod. Bili so zelo prisrčno sprejeti in tudi obisk 
prireditve je bil prav lep. 

Spomenik prekmurskim književnikom. Že lani 
ob 20 letnici priključitve Prekmurja k Sloveniji so 

B i l o k u d a 

P r o i z v o d i U N I O N , Z a g r e b . 

hoteli postaviti v Soboti spomenik prekmurskim 
književnikom, pa se je stvar zaradi tehničnih ovir 
zavlekla. Zdaj je spomenik že postavljen v graj-
skem drevoredu in čaka na slovesno odkritje, 
ki bo v začetku junija. Ob tej priliki bo lepa 
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očastitev prvih glasnikov slovenske besede v 

rekmurju. 

Prihova 
Na Dobrovi, župnije Prihova pri Konjicah je, 

kakor smo že poročali, umrl g. Anton P u č n i k , 
p. d. Strank, v 78. letu starosti. Bil je mož stare 
slovenske korenine, veren, pravičen in delaven 
zase in za obči blagor. Skozi 20 let je kot župan 
vodil nekdanjo občino Grušovje, ki je sedaj zdru-
žena s Prihovo, in to tudi med svetovno vojno. 
Ob enem je bil cerkveni ključar tudi 30 let in 
načelnik posojilnice 23 let. Svoje otroke je vzgo-
jil v verne kristjane in jim oskrbel ugodne polo-
žaje v življenju. S svojo enako verno, skrbno in 
dobro ženo je L 1935 obhajal zlato ooroko. Zadnje 
leto je bil priklenjen na posteljo- Le skrbni negi 
njegovih hčera se je zahvaliti, da je živel še 
tako dolgo. — Njegov pogreb je bil eden izmed 
najlepših na Prihovi. Šest duhovnikov ga je sprem-
ljalo na zadnjem potu in velika množica pogreb-
cev, med njimi zastopniki občine, šole in posojil-
nice. Pevci in šolski otroci so mu zapeli na poko-
pališču žalostinke. Naj počiva v miru! Njegovo 
delovanje v splošni blagor ne bo pozabljeno. 

Studenec pri Krškem 
. Na binkoštni praznik smo imeli Studenčani čast 

pozdraviti v 6voji sredi našega priljubljenega mini-
stra g. dr. Kreka. Ker nimamo primerne dvorane, se 
je občinstvo zbralo v šoli in jo napolnilo do zad-
njega kotička. Z g. ministrom sta dospela tudi naš 
g. okrajni načelnik ter predsednik okrajne org. JRZ 
g. Likar iz Kostanjevice. Po kratkih uvodnih bese-
dah nam je g. minister v poljudnem in toplem go-
voru podal sliko o našem zunanjem in notranjem po-
litičnem položaju, čemur je občinstvo sledilo e ve-
likim zanimanjem. Po končanem govoru je g. mi-
nister sprejemal želje in prošnje zastopnikov naših 
krajevnih organizacij knkor tudi poedincev, katerim 
je po možnosti obljubil svojo pomoč. Gospodu mi-
nistru so za njegov trud in požrtvovalnost Studen-
čani z okolico prav od srca hvaležni. 

Vrhnika 
V nedeljo, 19. t. m. ob 8 zvečer bo v dvorani 

Rokodelskega doma na Vrhniki koncert narodnih 
pesmi, katerega- priredi FO Rokodelski dom iz 
Ljubljane. Vabimo vse naše prijatelje, da se tega 

i koncerta gotovo udeleže. 

Meščani! 
Danes obiščejo naše mesto hrvatski književni-

ki. V pozdrav dragim gostom bo mestna občina na 
svojih poslopjih danes dopoldne razobesila držav-
ne zastave. 

Vljudno vabim meščane, da store isto na svo-

jih poslopjih. 
: vi1 ; Župan dr. Juvan. 

i—i * 

m Mestna organizacija JRZ za mestno občino 
Maribor je prejela pismeno zalivalo za brzojavne 
pozdrave, ki jih je poslala s svojega veličastnega 
občnega zbora dne 4. t. m. Zahvala je prispela 
preko predsednika vlade od dvornega maršalata 
in predsednika Cvetkoviča še jx>sebej. Isto tako 
se je zahvalil Mariborčanom za pozdrave predsed-
nik senata dr. Korošec. 

ni Razstava mariborskih likovnih umetnikov 
v okviru letošnjega I I I . umetnostnega tedna se 
nahaja v prvem nadstropju unionske dvorane. 
Razstava je nameščena na galeriji in v stranski 
dvorani. Sooja dela razstavljajo Fran Golob (4 
akvarele in 3 olja), Maks Kavčič (8 olj), Ivan 
Kos (8 akvarelov in 2 olji), Karel Jirak (11 olj). 
Zoran Mušič (5 olj), Lojze Šušmelj (2 olji) in 
Klavdij Zamik (4 olja). Razstava je odprta vsak 
dan do 25. t. m. 

m Ledeni možje so tudi letos ohranili svoj 
sloves. Na binkoštni ponedeljek je na vrhovih 
Pohorja zapadel sneg, včeraj pa je bil v Mariboru 
prav zimsko mrzel dan. Nastopila je nevarnost 
slane in pozebe, kar bi bilo za letošnjo letino 
usodno. 

m Poročila sta se v frančiškanski baziliki g. 
Rihard Kislih in gospodična Štefka Škerjanc, za-
sebna uradnica. Bog daj obilo sreče. 

m Dekliški krožek Maribor I. Danes v sredo 
od 3. do 5. ure odbojka na Livadi. 

m Glede vstopnine na Mariborski otok je v 
našem zadnjem poročilu nastala pomota. Vstop-
nina za otroke do 10. leta starosti znaša samo 
50 par in ne 1.50 din. 

Rotterdam * pristaniščem 

m Požar je izbruhnil v Metavi pri Št. Petru 
na svinjaku in živinskih hlevih posestnika Marka 
Klemenčiča. Uničil je obe poslopji ter zalogo krme 
in gospodarsko orodje ter je škoda znatna. Nastal 
je najbrže zaradi neprevidnosti. 

m Nesreče kolesarjev. V Košakih se je zale-
tel delavec Franc Slekovec, ki je peljal na svojem 
kolesu jx> hudi strmini navzdol svojo zaročen-
ko Magdaleno Tomažič, v 441etno kuharico Tere-
zijo Korže. Vsi trije so se zvalili po tleh. Ma-
rija Korže je obležala nezavestna ter še sedaj v 
bolnišnici ni prišla k sebi, Magdalena Tomažič 
je tudi dobila precejšnje poškodbe, kolesarju pa 
se ni nič zgodilo. — Pr Sv. Petru je na strmini 
zletel s kolesa 34 letni Rudolf Krajnc ter so po-
škodoval na glavi. Hude notranje poškodbe je 
dobil pri padcu s kolesa 38 letni posestnik Franc 
Babšek. Vsi ponesrečenci se zdravijo v bolniš-
nici. 

m Smrtna žrtev skrivnostnega napadalca. V 

»Slovencu« smo že poročali, da so našli v noči 
od petka na soboto na Ruški cesti mimoidoči 
ljudje sredi ceste v krvi ležečega nezavestnega 
starejšega moža. Reševalci so ga zapeljali v bol-
nišnico. kjer so je ugotovilo, da je dobil dve ne-
varni rani na glavi. Bil je to 64 letni Ivan Ko-
rošec iz Studencev. Videli so ga v petek zvečer 
v družbi, kateri je igral na harmoniko. Na dotič-
nem kraju, kjer so našli na Ruški cesti ležečega 
Korošca, so potem našli tudi okrvavljen žepni 
nož, s katerim je bil ranjen. V nedeljo pa je Ko-
rošec v bolnišnici umrl, ni pa prišel pred svojo 
smrtjo toliko k zavesti, da bi bil razkril skriv-
nost napada. Oblasti preiskujejo ta zagonetni slu-
čaj, državno tožilstvo pa je odredilo obdukcijo 
jjokojnikovega trupla. 

m Nevaren vlomilec prijet. Orožniki v Št. Le-
nartu so prijeli 33 letnega Antona Škrleca iz Ne-
gove, ki je osumljen, da je zadnje čase izvršil šte-
vilne vlome v okolici Sv. Lenarta, škrlec je bil 
dosedaj že 11 krat kaznovan zaradi tatvin in vlo-
mov, pa se ne poboljša. Sedaj so mu dokazali spet 
pet vlomov, pri katerih je povzroči! veliko škodo. 

m Sam aretiral napadalca. V Kamnici so 
vinjeni fantje pred neko gostilno napadli šol-
skega sluga Franca Potočnika. l*den ga je ho-
tel zabosti z nožem. Potočnik pa, ki je nena-
vadno okreten in močan, je napadalce obvladal 
ter junaka noža prijel ter ga sam pripeljal na 
orožniško postajo. 

m Najdeno kolo. V VVildenrainerjevi ulici 8 
so našli k hiši prislonjeno moško kolo znamke 
»Presto« z ev. št. 161.632. Kolo se nahaja na jio-
liciji. 

m 5 let roliije zn nevarnega vlomilra. Pred 
malim kazenskim senatom v Mariboru se je za-
govarjala triperesna deteljica, ki jo je vodil več-
krat predkaznovani vlomilec Karel Zlaber od Sv. 
Jurja v Slov. gor. Celo vrsto vlomov in tatvin 
je državni tožilec našteval. Vlamliali so najraje 
v kleti in žitne shrambe ter so oh neki priliki 
ukradli kar cel jx>lovnjak vina. Obsojen je bil 
samo Zlaber in sirer na 5 let robije, njegova lo-
tovariša pa sta bila oproščena. 

Gledališče 
Sreda. 14. maia. ob 20: 

žkik književnikov. Izv»>» 

Literarni večer hrva-



KULTURNI OBZORNIK 
Dr. Ivan Domlks 

Pred današnjim nastopom hrvatskih književnikov 
v Mariboru 

Srečna misel, ki jo je sprožil predsednik Umet-
niškega kluba v Mariboru dr. Makso Snuderl, po-
vabiti hrvatske knjiže tudi v Maribor, da na-
stopijo v okviru Umetnostnega tedna, je naletela 
pri slovenskem občinstvu na radosten odmev. Kar 
devet hrvatskih književnikov se je z veseljem od-
zvalo, poleg najmlajših tudi dva starejša, Vladimir 
Nazor in Tin Ujevič, ki v Ljubljani nista bila. Ker 
je bilo v »Slovencu« o priliki njihovega obiska v 
Ljubljani o Ivanu Goranu Kovačiču, dr. lliju Jakov-
Ijeviču, Dobrišu Cesariču, Novaku Simiču že poro-
čano, zato naj spregovorim le o Vladimiru Nazoru 
in Tinu Ujeviču. 

Vladimir Nazor se je rodil 1. 1876 v Postivah na 
otoku Bra-ču. Realko je študiral v Splitu, univerzo 
(naravoslovje) v Gradcu in Zagrebu. Nato je služ-
boval kot gimnazijski profesor — profesor na uči-
teljišču največ v Istri, bil 1. 1917 ravnatelj učitelji-
šča v Kastvu, od 1918 do 1920 profesor na učitelji-
šču v Zagrebu, nato ravnatelj deškega doma v Cri-
kvenici. Sedaj živi večinoma v Bobovišču na Braču. 

0 Nazorju se je zadnjih 20 let največ govorilo 
v hrv. književnosti, saj je eden najplodovitejših hr-
vatskih pisateljev, po svojih motivih in pesniški 
obliki pa najraznovretnejši v hrvatski moderni. Mi-
lan Marjanovič pravi o njem v študiji Vladimir Na-
zor kao nacionalni pjesnik, Zagreb 1924, da je pjcs-
nik nacionalnih energija i nacionalnog optimizma. 
On je u svojoj lirskoj i epskoj poeziji, te u novela-
ma ne 6amo 6inibol nacionalne vjere, nego je i dio 
pokretne nacionalne snage.« V literaturo je vstopil 
Nazor v dobi hrvatske moderne, ki je šla za tem, 
da razbije pesniško formo, ali pa jo skrbno neguje 
dalje, Nazor je bil med tistimi, ki so hotela najti 
svoj verz, s katerm bi najbolje izrazil ritem svojega 
duševnega življenja. Spričo balkanskih vojsk je v 
moderni hrvatski in -tudi srbski (Rakič, Velja Pe-
trovič) nastal preokret. Ta preokret ni meril več 
toliko na pesniško obliko, kolikor na njeno vsebino. 
Namesto modernističnega kozmopolitizma je zopet 
prišlo do izraza nacionalno čustvo, namesto eksklu-
zivnega individualizma skrb za socialne interese. Na-
cionalizem tega časa je iskal stvarne elemente za 
svojo afirmacijo v realni moči naroda, v zemlji, v 
pravilno doumljcni zgodovini. Poveličevala 6e je 
fizična moč, pogled se je upiral v bodočnost, niso 
več iskali za preteklostjo. Po modernistični črno-
gledosti ali ravnodušno6ti do življenja se je v knji-
ževnosti poudarjal optimizem, fizično zdravje, pove-
ličevala 6e je sila mladosti, življenjska radost. Knji-
ževnost tega časa je iskala zvez s potrebami ljud-
skega življenja ter se ogibala vsega, kar bi moglo 
narodu škodovati (A- Barac. NE 408). 

Nazorova poezija je optimistična in prežeta z 
narodnim čustvom. Nacionalni zanos je prevladoval 
v njej (kakor pri Šantiču in Vojnoviču) tudi po sve-
tovni vojni. Ko jc nastala v hrvatski književnosti 
reakcija na ta nacionalni zanos in ga je začelo iz-
podrivati socialno čustvo (Krleža), so njegove za-
stopnike v književnosti začeli podcenjevati; toda 
vihar se je polegel, starejši z Nazorom 60 zopet pri-
šli do veljave in pomena. 

Nazorovo književno delo se je začelo 1. 1893. 
L. 1900 je v Zadru izdal prvo zbirko pesmi »Slaven-
ske legende«, ki je bila poleg Begovičeve »Bocca-
done« krepek program in pememben književni do-
godek. Milan Marjanovič pravi o njej, da je pri-
nesla vesele, sveže poletne, močne in zdrave resur-
reeturi motive, napovedovala vstajenje, preporod in 
svitanje, kakršnega v hrvatski književnosti še ni 
bilo. Tej prvi zbirki 6o po kronološkem redu sledi-

le knjige: Pjesma narodu hrvatskem, 1902; mitični 
ep Živana, 1903; Knjiga o kraljevima hrvatskim, 
1904; Krvava košulja, balada iz istrske zgodovine, 
1906; Veli Jože, 1908, istrska povest, v kateri je v 
glavnem junaku simbolizirana V6a skrita narodova 
moč; Lirika, 1910; Hrvatski kraljevi, 1912, epepeja 
narodne zgodovine, večinoma v sonetih in tercinah; 
Istarske priče, 1913; Nove pjesme, 1914; Intima, 
1915; Medvjed Brundo, ep iz živalskega življenja, 
1915; Stoimena, 1916; romantični ep Utva Zlatokrila, 
1916; Pjesni ljuvene, 1917; Pabirci, 1917; lirska dra-
ma Gospa od Snijega, 1918; Tri priče za djecu, 1920; 
Legenda o sv. Hrištoforu, 1922; antologija pesmi 
Carmen vitae, 1922; Niza od koralja, pesmi, 1922; 
Panu, povesti, 1923; Crveni tank, povesti, 1924; Pri-
če iz djetinstva, 1924; Lirske pjesme, 1925 . . . 

Vladimir Nazor je pokazal veliko plodovitost, 
stalno napredovanje, stalno izpopolnjevanje. »On 
nije pjesnik patriotske, nego pjesnik nacionalne po-
ezije,« je zapisal o njem Milan Marjanovič v »Sa-
vremeni Hrvatski« (Srpska Književna Zadruga, 
1913). »Monumentalnost njegove kompozicije i ši-
roki ritam njegove pjesmi, šarenilo i sočnost njego-
vih boja u pleinaireu, bogastvo njegovih 6lika i 
prispodoba, nabujalost njegove dikcije, sveto zasc-
njuje nekoje nedostatke stihova i izvinjava obilatost 
i nagomilatost njegovih epi teta, figura i tropa. Na-
zor ne pripada ni jednoj školi. On je u izvesnoj mje-
ri poetski pendant Mešlrovičevoj plastici. On znači 
prevladanje i preboljenje Kranjčevičeva sarkazma i 
pesimizma. On je pjesnik nacionalne 6nage i nacio-
nalnog zdravlja.« 

Tin Ujevič. 

». . . r i s am li pesnik, ja 6am barem patnik.« 

»Nepoznata, r e c i . . . gde si, što si, ko si?« 

Tin Ujevič je intelektualističen pesnik z veliko 
crudicijo in veliko verzifikatorsko sposobnostjo. 
Njegov literarni debut je bil v »Hrvatski mladi liri-
ki« z Ljubo Wiesnerjem, Nikolo Poličem, Jankom 
Poličem Kamovim, Franom Galovičem in dr. Značil-
no za njegovo poezijo je 6intetiziranje doživljajev, 
je zapisal o njem Miran Jarc v Domu in svetu 1921. 
V prvi zbirki pesmi »Lelek 6rebra« se nagiba h kla-
sicizmu. V drugi zbirki »Kolajna« je njegov izraz še 
iskrenejši, preprostejši. »Trka na srce 6 tiho žalost-
jo in vdano prošnjo. Pesmi 60 kakor dahnjene iZ 
temine, sijoče kot v molitev v sklenjene reke« »Mi-
ran Jarc, DS 1927). Če je v zadnjem sonetu cikla 
v »Lclek srebru« izrazil, da 6mo otroci ča6a, da no-
simo na licu žig trpljenja, da zasveti ljubezen kot 
luč v gluhi puščavi, da nam je edino dano le še ča-
kanje na smrt, je zbirka »Kolajna« »epos prerajanja 
duše 6kozi grozo boja med telesom in d u h o m . . . 
Svetli slapovi »blaženih juter« mu donašajo »tihe 
slasti«, vonjave cvetja in ljubezen, ki ga dviga nad 
smrt (Miran Jarc, 1. c.). Poleg teh dveh zbirk je 
izdal še zbirke »Auto na korsu«, Ojadjeno zvono«, 
doslej najmočnejšo in najbolj zaokroženo svojo knji- ;, 

| go, ki ima značaj antologije (izbor iz Lelek srebro; 
Kolajne, Auto na korsu ter pesmi, k i jih je napisal 
kasneje) ter »Pjesme«, zbirko, namenjeno Srbom; 
dve knjigi esejev in pesniške proze; Scalpel kaos, 
Ljudi nu vratima gostionice ter pamflet Nedjela ma-
loljetciih. 

Ujevič je izvirna pesniška osebnost, njegova 
erudicija je edinstvena v hrvatski kniževnosti; nje-
govi eseji (Ljudi na vratima, Scalpel kaos in drugi, 
ki še niso zbrani in bi jih bilo še za nekaj knjig) 
spadajo med najboljše v hrvatski literaturi. 

Dne 6. maja 1940 so I ta l i jani spustili v morje 35.000 tonsko bojno ladjo >Littori« 

JVfujoršho svetovno 
razstavo so spet odprli 
Dne 11. maja so ameriško svetovno razstavo v 

Newyorku spet odprl i in sicer največ zaradi finan-
čnih zadev. V svetovno razstavo so založili glavnico 
54 mil i jonov dolarjev in dasi je bilo mnogo obisko-
valcev, vendar denarni uspeh ni bii zadovoljiv. Na-
misto 60 mil i jonov ljudi, kolikor so jih pričakovali , 
j ih je prišlo >samo« 28 mil i jonov in tako ima sve-
tovna razstava izgubo 25 mili jonov dolarjev. Se-
veda se je pa zdaj navdušenje za newyorško raz-
stavo jako poleglo. Vendar so navzlic vojni v 
Evropi skoraj vsi razstavijalni pavil joni ostali. Ce-
lo države Čehoslovaška, Poljska in Danska, ki so 
zasedene, so obdržale svoje paviljone, tako tudi 
Finska in Norveška. Manjka pa Sovjetska Rusija. 
Njen ponosni pavil jon iz rožastega marmorja , ki 
jo imel na vrhu soho delavca nadnaravne velikosti, 
so kamen za kamnom razstavili in ga odposlali 
nekam v Rusijo. Nemčija, Nizozemska, Švedska in 
Jugoslavija niso zastopane. Francija in Angl i ja pa 
še dalje razstavljata. Zabavniški del, k i je lani kar 
preveč in ne zmeraj v dobrem smislu spominjal na 
svet od včeraj, ima zdaj nov spored. 

Kot novost je ha svetovni razstavi revija 400 
koristov, statistov in plesalcev, k i se imenuje 
»Ameriški jubilej« in predstavlja vse pomembne 
datume iz ameriške zgodovine. Pa še ena spre-
memba je, ki je, žal, tudi potrebna: ravnatelj i , k i 
so lani otvorili razstavo z geslom: >Mir med ljud-
mi«, so bil i dovolj previdni, da so to geslo opu-
stili, ker so žalostni dogodki, žal, pokazal i , da 
je bilo to geslo varlj iv ideal. 

Kaj ie švicarski list 
1.1883 napisal o torpedu 

J ako zanimivo in proroško je to, kar je švi-
carski list >Nidwaldner Volksblatt« dne 1. decem-
bra 1883 napisal o torpedu in njegovem učinku. 
Zdaj, ko je res prišlo do tega, česar se je č lankar 
bal, preberimo še enkrat, ka j je takrat napisal : 

Trpedo se sproži. Torpedi so peklenski stroji, 
k i jih pogrezajo v vodo v rekah in na morskih in 
jeezrskih bregovih. Iz teh pognbonosnih pločevi-
nastih škatel se dviga žica kvišku, in čim se tja 
pripelje kaka ladja in se le malo dotakne tiste 
žice, tedaj poči, voda silno zašumi in nesrečna 
ladja se razleti na tisočero koscev. To je torpedo. 

Pa beremo v časnikih tole: Nemška vlada je 
dovolila kapitanu Hasenkleverju dopust( ga je za-
časno odpustila iz službe), da bi na Kitajskem on-
dotne kitajske častnike poučeval, kako je treba 
ravnati s torpedi. Potem takem se dozdeva, če se 
bodo Francozi začeli vojskovati s Kitajci, tedaj j ih 
bodo Kitajci v kitajskih vodah pozdravil i s tor-
pedi. Saj ni ka j reči o prijateljskem postopanju, k i 
ga Nemčija s tem izkazuje Francij i , a le neka j bi 
pr ipomni l i : Lejte, to je zdaj tista tol ikanj stav-
ljena omika, to je civilizacija, to kultura in pro-
svetljenost, ki jo mi , Evropejci, on im divj im bar-
barom prinašamo, takšno kulturo — peklenske 
stroje, torpede 1 In na kratko povedano je to naj-
finejši sok našega napredka, naših ved — in sled-
njič naše omike I To je peklenska veda: kako je 
moči najhitreje in z največjo gotovostjo umori t i 
čim več l judi — na en m a h i . . . I n konec te pe-
smi? Morija na debe l ok 

Š P O R T 

Pevski koncert Pavle Lovšetove 
in Majde Lovše-Duganove 
Pevskih solističnih koncertov je bilo zadnja 

leta pri nas bore malo. Pevce in pevski naraščaj 
zvablja povečini popolnoma na svojo stran ime-
nitnejša operna umetnost, le malokdo izmed nj ih 
je pokazal smisel za gojitev komornega petja. Po-
leg tega se tudi tu kaže medsebojno vplivanje in 
soodvisnost ustvarjajoče ter proizvajajoče umet-
nosti: težišče ustvarjanja je pri naših komponi-
stih prešlo na instrumentalno glasbo. Za umet-
nost samospeva, ki so jo prejšnji rodovi sklada-
teljev skoraj najbolj cenili, je sedaj čimdalje manj 
zanimanja. Vendar je ta glasbena panoga pri nas 
po krivici zanemarjena. Lahko bi postala kaj več 
kot samo preizkusni kamen za glasbeni talent skla-
dateljev ali pevcev začetnikov. Dasi je navidez 
preprosta, pa je — podobno kot instrumentalna 
komorna umetnost — lahko najbogateje obdarjena 
z najnežnejšimi, najrahlejšimi glasbenimi lepotami. 
Zato pomeni trdo preizkušnjo še za zrelega moj-
stra, za ustvarjalca enako kot za proizvajalca. Že-
leti bi bilo, da bi se posebno med pevci vzbudi lo 
več razumevanja za to napol pozabljeno umetnost; 
s tem bi našim skladateljem dali nove pobude, z 
javnimi koncertnimi nastopi pa bi vzgojili tudi ob-
činstvo, da bi bolje znalo ceniti umetnost lepe 
pesmi in lepega petja. 

Ga. Pavla Lovšetova, ki je bila naša neumorna 
koncertna pevka več let kot dve desetletji, je zadnji-
krat nastopila s samostojnim koncertom pred sed-
mimi leti. In ker se ta čas med mlajšim pevskim 
naraščanjem ni našel nihče, ki bi s tako vztraj-
nostjo in doslednostjo sledil njenemu vzgledu, nas 
je letošnji nastop nje in njene hčerke ge. Majde 
Lovše-Duganove prav od srca razveselil. G a Lov-
šetova je zopet s svojim mehkim, prožnim in či-
stim glasom očarala poslušalce; v prvem delu 
koncerta je za tremi pesmimi Faleonierija, Duran-
teja in Mozarta posebno globoko občuteno in umet-
niško dovršeno zapela Schumanna (»Večerno pe-
sem*), Oriega (»Zamolčana ljubav«) V. Novaka 
(»Kukavica«, »Na prsih tvojih«) in Paladilta (spev 
iz opere »Suzana«), V drugem delu koncerta pa je 
prvikrat predstavila občinstvu tri pesmi Gojmira 
Kreka iz lani izišle zbirke samospevov (»Izkušnja«, 
Besede ni, izraza ni«, »In če sreča bi m o j a . . . « ) ; 
prepričevalna izvedla teh prisrčno občutenih pesmi 
je naklonila navdušeno priznanje pevki in prisot-
nemu skladatelju. Enako navdušeno so bile spre-
jete tri pesmi Jos. Pavčiča (»Ciciban«, »Uspavan-
ka«, »Vrabci in strašilo«), ki j im je prav ga. Lov-
Setova pr ipomogla do velike popularnosti, in ki 
jih je v počastitev skladateljeve 70 letnice zapela v 
prvotni redakciji. Na željo občinstva, ki je na-
vzročega skladatelja ob njegovem jubileju prisrčno 
pozdravilo in počastilo, je morala pevka zadnjo 
pesem ponavljati . 

Ga . Ma jda Lovše-Duganova je v Mandlu (spev 
te oratori ja »Mar i ja« ) in Belliniju (spev iz opere 
• Mesečnica«) pokazala veliko pevsko kulturo in 
Kliniko. Poleg tega je hvale vredno razumevanje, 
ti ga je pokazala za novejšo umetnost, tako slo-

vensko (Šivic: »Poštni predal«) kot hrvatsko (Do-
bronič: iz cikla »Sa sela«, Dugan ml.: Narodne 
iz Bosne in Hercegovine). Tako sta se programa 
matere in hčere lepo in smiselno dopolnjevala; ka-
kor ga. Pavla Lovšetova je bila tudi ga. Majda 
Lovše-Duganova za svoje muzikalno prednašanje 
deležna toplega priznanja in odobravanja. 

Go. Lovšetovo je spremljal na klavirju pre-
cizno in delikatno sin dr. Samo Lovše, go. Majdo 
Lovše-Duganovo pa njen mož prof. Čedomil Dugan, 
ki je poleg tega izvajal še kot samostojno točko 
»Madjimurske narodne, za klavir obdelane od Fra-
nja Dugana ml. Za dodatek pa je zaigral še mo-
gočno orgelsko »Tokato« svojega očeta Fr. Du-
gana st. V obeh skladbah je pokazal izreden smisel 
za muzikalno oblikovanje, tako v precizno izde-
lanih detajlih kot v gradbi velike forme, poleg tega 
pa še visoko stopnjo klavirske tehnike. 

Tako je bil ta »družinski« koncert prijeten, 
kl jub vsej pestrosti smiselno zaključen umetniški 
večer, ki je nudil številnemu občinstvu mnogo pra-
vega glasbenega užitka. dr. V a Vo 

* 

Grigorije Božovič se je oglasil z novo novel-
6ko zbirko »Neizmišljeni likovi«, ki pomeni zvesto 
nadaljevanje njegovega dosedanjega pripovedni-
štva. Grigorije Božovič spada med tiste pripoved-
nike starejšega rodu v Srbih, ki so do danes ohra-
nili svežost in imajo tudi naši generaciji še marsi-
kaj lepega povedati. Če upoštevamo, da je Božovič 
poleg Andeljka Krstiča najboljši poznavalec srbske-
ga Juga, zlasti pokrajine ob Ibru in na Kosovem, 
potem je razumljivo, da tudi v 6voje novele zajema 
gradivo iz teh krajev in slika ljudi, zlasti Turke in 
Amavte, s katerimi so imeli Srbi skozi stoletja do-
sti zvez in srečanj, pa bilo v dobrem in slabem. V 
pričujoči zbirki je šestnajst Božovičevih novci iz 
zadnjih let, ki 6c zlasti odlikujejo po klenem in 
svojevrstnem jeziku. 

Po letih najstarejša srbska živeča pisateljica 
Jelena Dunitrijevič je izdala potopisno knjigo »Se-
dam mora i tri okcana« na več ko 400 straneh in s 
tridesetimi ilustracijami na posebnem papirju. Pred-
vsem so v njigi zajeti Egipt, Palestina in Sirija. 

V dobi, ko Balkanski polotok igra tako veliko 
vlogo v mednarodnem političnem in posebej še go-
spodarskem življenju, je treba posebej opozoriti 
dve reviji, posvečeni balkanskim problemom, ki iz-
hajata v Belgradu. To sta mesečnik »Balkanske 
zemlje« (sedaj izšla 8. številka), ki je posvečen zla-
sti gospodarstvu (uredništvo Vlajkovičeva 25/111.), 
in pa »Balkanski svet«, ki 6icer ne izhaja v dolo-
čenih časovnih presledkih, v katerema pa sodelu-
jejo najbolj priznani strokovnjaki, zlasti znanstve-
niki vseh balkanskih držav. Najnovejši zvezek, ki 
je nedavno izšel na 68 straneh v založbi Balkan-
skega instituta (Knez Mihajlova 17.), prinaša med 
drugim članke Petra Skoka, M Budimira Georgi 
Konstantinova, Charlesa Diehla, T. Zelieiskega Ni-
kole Jorge itd. 

Jugoslovansko astronomsko društvo v Belgra-

du je izdalo v prevodu M. Fi u l i ta eiidfiG ueio A. 

Edingtona »Zvezde i atomi«. 

Finski športniki zopet na delu 
Ni še dolgo tega, ko so bili na Finskem kon-

čani krvavi boji, vendar že vidimo po igriščih in 
tekališčih finske športnike. Normalno življenje 6e 
je skoraj povrnilo. 

Med prvimi športniki 6e je pokazal na vežbališču 
matalec kladiva Uununo Veirila. Zraven živalske-
ga vrta je obsežen prostor, ki je sedaj prirejen za 
metanje kladiva. Tod Veirila prvikrat meče kladivo 
po sklenjenem miru. 

Tudi Lauri Lahtinen je že pridno na delu. Iskre-
no želi, da bi bil spet v oni formi kot je bil leta 
1932, ko je zmagal v Los Angelesu v teku na 5000 
metrov. Lahtmen je iskren rodoljub, kot so to vsi 
Finci. Svojo amerikansko zlato kolajno je radevo-
lje dal v zbirko za podporo državi. Pri novi ebirki, 
za obnovo države, je spet dal zlato odlikovanje, ki 
si ga je priboril v Angliji v teku na tri milje. Pred 
končano finsko vojno je bil stražnik, danes pa je šo-
fer pri finski državni banki, 

Alpo Sovolainen, je najboljši finski eprinter. 
Lansko leto si je pokvaril obe nogi, razen tega si je 
zlomil ključnico in poškodoval roko. Sedaj je od 
poškodb že toliko okreval, da hodi na treninge. 
Vsak dan telovadi in preteče 6voje dnevne kroge. 

Tudi športne organizacije so pričele z delom. 
Boksarska zveza je vprašala svoje člane, kako si 
oni zamišljajo obnoviti to priljubljeno finsko panogo 
športa. Delavske organizacije so že sklenile, da bo-
do že v jeseni priredile boksarske in rokoborske 
tekme, kot 60 bile to vsako jesen v navadi. Skratka, 
športno življenje se je povsod obnovilo. Zal, pa 
niso med odličnimi športniki več oni, ki 60 dali 
svoje življenje za svobodo 6voje ljubljene domovine. 
In teh ni malo. 

Zakaj »Halt« ? 
Bilo je leta 1921 na lahkoatletskem tekmova-

nju Nemčije v Hamburgu. Na 6pored tekmovanja je 
prišel tudi tek čez zapreke na 110 m. Med fina-
listi je bil tedaj tudi današnji vodja nemške lahko-
atletike in predstavnik Nemčije v CIO, Karel von 
Halt. Odjeknil je startni strel in tek je pričel. Med 
prisotnimi gledalci so bili tudi mnogoštevilni Hal-
tovi prijatelji in klubski tovariši. Venomer so ga 
vzpodbujali z gromkimi vzkliki: Halt! Halt! 

Nek gospod, ki je sedel slučajno tudi v grupi 
Haltovih prijateljev, pa ni bil v stvari dovolj po-
učen, je jezno za vpil: Zakaj pa venomer vpijete 
halt?; pustite jih no, naj tečejo. 

Po svetu 
Na neki večemi športni prireditvi v Miinchenu 

so se pomerili atleti, k i so pokazali, da se nahajajo 
v prav dobri formi. 

Tako je Lampret sunil kroglo kar 15.23 m da-
leč. Nadalje 60 bili doseženi na tem večeru še na-
slednji dobri rezultati: 

Nemški rekorder na 1500 m Kaindl je pretekel 
progo 1000 m v času 2:24,2; še mlad atlet Koppen-
walner je z lahkoto skočil v višino 1.90 m, pri višini 
1.95 pa je latvo podrl. Pri teku na 3000 m se je 

izkazal Eberlain 6 časom 8:58. 
* 

Zelo dobri lahkoatletski razultati so bili do-
seženi te dni tudi v Milanu na med klubskem dvo-
boju G. S. Oberdan : Giglio Rosso Baracca (Mila-
no). Monti je pretekel progo 200 m v času 21,7 sek.; 
Lanzi Soom v 1:51; Baviacqua 5000 m v 15:11,8; šta-
feta 4krat 100 m v času 3:20 (O. S. Baracca); Maf-
fei je skočil v daljavo 7.21 m; Romeo pa je skočil 
ob palici 4 m visoko; Oberwegel je pa vrgel disk 
47.33 m daleč. 

* 
Finski narodni junak Paavo Nurmi, ki je odšel 

skupaj z Maekijem februarja meseca v Ameriko, 6e 
je sredi zadnjega tedna vrnil preko luže domov. Iz 
Genove, kjer se je izkrcal, je takoj odpotoval v 
svojo domovino. Maeki pa je še ostal v Ameriki, 

koder nastopa po lahkoatletskih prireditvah. 
* 

V telovadnem dvoboju državnih zastopstev 

Nemčije in Madžarske je zmagala Nemčija z ma-

lenkostno razliko točk. Tekmovanje sc je vršilo v 

Budimpešti. Nemčija ei je priborila 291.4 točk, do-
čim 6i jih je Madžarska le 288.3 točk. Na tekmo-
vanju se je izkazal predvsem nemški telovadec Sta-

del, ki je svojemu moštvu prinesel 48.85 točke. 
* 

200 kolesarskih amaterjev ee je spoprijelo ea 
naslov prvaka v dirki »Okoli Dortmunda«. Zmagal 
je Hormon (Munchen) v času 3:46,00. Proga je 
bila dolga 130.1 kilometer. Horman je nemški pr-
vak v cestnih vožnjah. 

* 
V 764 km dolgi progi avto-dirke, Id je bila v 

Peruju, je zmagal Giovanni Studer. Progo je pre-

vozil v času 5:25,50. Ta čas daje povprečno hitrost 

141 km na uro. Proga je šla od mesta Chilayo, 

preko Trujilla do prestolnice Lime. Vozil je na 

Lincolnu. 
* 

10.000 gledalcev je prisostvovalo otvoritvi ko-

lesarske sezone v Kolnu. Tudi udeležba tekmo-

valcev je bila številna. Najhujša je bila borba med 

Paul Krewerjem in svetovnim prvakom Metzejem. 

Zmagal je, samo z malenkostnim naskokom Paul 

Krewer v času 44:33,8. Proga je bila dolga 50 km 

in je vodila od Kolna do Richla. 

* 

V Newyorku je v sedmem krogu « tehničnim 

k. o. Buddy Baer to je brat bivšega svetovnega 

prvaka Maksa Baera) potolkel svojega tekmeca 

Nathan Manna. 
* 

Novi italijanski profesionalec v poltežki kate-
goriji Musina gre hitro od uspeha do uspeha. V teh 
dneh je pospravil dve lepi zmagi. Premagal je v 
Rimu Ugolinija še po 5 krogih; z Livanom pa je v 

Gorici opravil že v prvem krogu. 

* 
Športni urednik lista »Gazzetta dello Šport« 

se je potrudil in je setavil seznam V6eh i{alijan6kih 

državnih prvakov zadnjih 38 let. Njegovo delo ob-

sega med drugim tudi spisek 344 dirkačev in rezul-

tate 2800 dirk. Najuspešnejši vozači v teh 28 letih 

6o: Alfredo Binda s 109 zmagami v 15 letih od-

kar vozi kot profesionalec; Constante Girardengo 

107 zmag v 24 letih; Learco Guerra 74 zmag v 11 

letih; Gaetamo Belloni 57 zmag v 15 letih; Gino 

Bartali 48 zmag v 5 letih. Pa še drugi so ki so se 

prav tako dobro odrezali. 
* 

Na nekem atletskem tekmovanju v Amer ik i , 
koder so tekmovali univerzitetni slušatelji, so b i l i 
doseženi odlični časi. Postavljenih je bi lo kar se-
dem svetovnh rekordov. V prav posebno dobri for-
mi je bil črnec Woodruff, ki je prav na tem tek-
movanju jvokazal, da ni izgubil prav nobenih svo-
jih lahkoatletskih sposobnosti. 

To nedeljo priredi ljubljanska sekcija Avtomo-
bilskega kluba avtomobilsko in medklubsko oce-
njevalno vožnjo. 

Letošnja vožnja obeta hibi posebno zanimiva. 
Oeenjovalna vožnja nt nlkaka hitrostna dirka. 

Voziti morajo vozači z ono bralno, ki je za vsako 
vozijo predpiKano. Na raznih krajih propre bodo po-
stavljene kontrole, ki bodo zabeležile čaae prihoda. 

Novost te vožnjo jo proizku \ja v pospeševanju 
hitrosti, zaviranju in upravljanju vo/.il. Letos bn uve-
dena še preizkušnja v hitrosti na Sorskem polju. 

Zaključenje prijav je 16. t. m. Na lanski vožnji 
si je ekipa znamke «Adlcr« priborila I. mesto. Leto« 
bo l>orlia za prvo mesto ostra, ker se je prijavilo žo 
več ekip. 

* 
Konjske dirke BO bile v Ljutomeru m binkošti. 

Olodalcev SINKI, zanimanje dirkačev in vozačev slabo. 
Mrko Je vodil ftumnk Mirko 

Rezultati dirke: Dirka dravske banovine: 1. Sal-
ta Šnmnka, 2. Lidija Vavjiotlča. 

V dirki Belgrad je zmagal Splcndid, Blodili po 
Puflin, Prlrna, Zeimin itd. 

V dirki okrajnega kmet. odbora: ZmnRal je Su-
makov vrane« Splendid. 

Dirka kneza Mihajla v jahanju: 1. Zitek Frano 
na Firlicl, 2. Rundcrl Ivana Kailetn. 

Dirke je zaključila Spominska dirka Jolefa Raj-
ha: v dvovpreei: Zimical je Slavlč s Tosko in Lidijo, 
2. je bil Jureš s Slavčkom ln Vinkom. 

Doseženi časi so bili zadovoljivi. Prosa je Wla 
zaradi dežjn Ježka. Najboljši konj je bila Salta, Pa 
t url i Splendid nt mnoRo zaostajal. Orcmiizneija za-
služi vse priznanje. Tekme so bile zelo zanimive. 



Najmočnejša armada 
v holandski zgodovini 

General U/inhetmann in njegovi vojaki 

Neredno vozijo sedaj vlaki po nizozemskih že-
leznicah in polovica vseh potnikov je oblečena v 
uniforme. Vzdolž tračnic, posebno pa pri mosto-
vih, križiščih in kolodvorih patruljirajo orožniki 
in brambovci z jekleno čelado na glavi in s puško 
na rami. V mestih ugasnejo luči ponoči ob 11. V 
radiu napovedujejo navodila za civilno jirebival-
stvo in posameznosti glede splošne mobilizacije. 
Toda tudi v tem času evropske zgodovine so ostali 
lfolandci hladnokrvni in mirni. Zavedajo se, da 
sta njihova vlada in armada že več mesecev pri-
pravljeni na ta dan. Zaupajo v svojo armado. 

Imajo prav. V tem času je holandska vlada 
hitro vpoklicala vse rezerviste, mlade letnike in 
je izpopolnila oborožitev. Zdaj ima Holandska naj-
močnejše in najbolje oboroženo armado, kar jo je 
kdaj' imela v zgodovini. 

Na obrežju ima že več mesecev pripravljene 
velikopotezne tehnične pripomočke, kakor podmi-
nirane ceste in mostove, pripravljene pasti za tan-
ke, pripravljene obrežne baterije in betonirana 
skrovišča. Zveza z vodo, ki je že pred 300 leti re-
šila Ilolandsko, deluje tudi zdaj in voda se razliva 
po dveh trejinah države, tako da sovražna armada 
ne more tjakaj vkorakati. Sirene, ki so se zjutraj 
10. maja 1940 oglasile ob Zuiderskem jezeru in 
na severni obali, niso bile miroljubne, ampak so 
poklicale armado na pomoč zoper sovražnika. 

Holandska armada temelji na splošni vojaški 
dolžnosti z enoletnim službovanjem. Že osem me-
secev so pod orožjem tudi vsi mladi ljudje zadnjih 
letnikov. Kopna armada vsebuje 10.<XK) častnikov 
in 20.000 aktivnih mož, zraven še 400.000 rezervi-
stov, ki so vsi že več mesecev pod orožjem. Pri 
brodovju je več kot 10.000 mož zmeraj priprav-
ljenih in sc porazdeljeni na dve linijski ladji, šest 
križark, 12 rušilcev, pet trpedovk in 36 podmornic. 
Male enote mornarice, ki je razmeroma jako šte-
vilna, so zelc moderne in sposobne za vojskovanje. 
Nozizemska Indija ima zdaj 60.000 mož in temelji 
na splošni vojaški dolžnosti ondotnih Holandcev in 
domačinskih prostovoljcev. 

Holandska nima samostojnega letalskega bro-
dovja. Letalsko brodovje, ki je lani vsebovalo 300 
letal, a ki se je to število skoraj podvojilo, je do-
deljeno kopni armadi. Sto hidroplanov je pod po-
veljstvom admiralitete. A število vojakov te male 
letalske armade ni večje kakor 3000. Splošno mo-
remo računati na 800.000 holandskih vojakov, ki 
so odlično oboroženi. Holandsko vrhovno povelj-
stvo je bilo še nedavno predmet javnih razprav v 
zbornici in v časopisju. Ko so se v jeseni 1939 
tozadevne nevihte razvile, je liaaška vlada razgla-
sila delno mobilizacijo in je poklicala za vrhov-
nega poveljnika starega častnika generala Izaka 
Hermanna Reyndersa. Njegov generalštabni šef pa 
je bil Van Vorst tot Vorst. Kmalu pa so izbruhnili 
med vrhovnim poveljstvom in med vlado spori, ki 
so se tikali tehničnih precej važnih podrobnosti 
pri pripravah za vojsko. Nemirni temperament 
feeynderso\ je trčil skupaj s previdnimi vladnimi 

osebami, nakar je moral Reynders odstopiti. Ho-
landski listi so takrat v začetku februarja pisali 
o nizozemskem »Hoaru Belishi«. 

Na Reyndersovo mesto je bil poklican 64 letni 
generalni j)oročnik G. W. Winkeliuann kot vrhov-
ni poveljnik holandske armade. To je miren, pre-
viden, trezen mož, hladnih, sivih oči, nepremičnih 
jjotez na obrazu, preizkušen vojak, ki je bil v svo-
ji mladosti v službi v Nizozemski Indiji in se je 
med svetovno vojno kot stotnik in kasneje kot 
nidjor bojeval v Flandriji. Leta 1934 je stopil v 
pokoj in od tedaj se je najrajši bavil z nego cve-
tlic in z vrtnarstvom. V septembru 1939 pa je 
zaprl svoj vrt. vtaknil svojo smotko v žep in se 
je odpeljal v Haag ,11 bil na razjiolago vladi. Vlada 
je veselo sprejela njegovo ponudbo in mu poverila 
vrhovno poveljstvo in začel je svoje delo s tem, da 
je organiziral obrambo zoper letalske napade. Vse 
protiletalske baterije in zaščite proti letalskim na-
padom, ki jih imajo danes v Utrechtu in okolici, 
ob Zuiderskem jezeru pa tja do Rena, so bistveno 
njegovo delo. Njegovo načelo je jasno in logično: 
zahodno od Utrehta sta Amsterdam in Rotterdam, 
dalje še Leyden in Haag, to so največja mesta in 
življenjska središča države. Ta mesta je bilo tre-
ba zavarovati proti sovražni pehoti in proti le-
talskim na|iadom. V svoji treznosti, preprostosti in 
skromnosti se je s takim uspehom spravil na delo, 
da je bila vlada navdušena zanj. Ime VVinkelmann 
je danes na Holandskem poleg imena kraljice naj-
bolj češčeno. 

Norveški razstreljeni železniški most, ki ga hitijo 
pionirji popravljati 

— Proti trdi stolici, zlati žili in čreve-
snemu katarju je naravna »Franz-Josefova« 
grenka voda, če jo jemlješ večkrat dnevno, 
dobro sredstvo. 

Rcg. S. br. 15185 .15. 

Kako zaslišujejo vojne ujetnike 
Zasliševanje vojnih ujetnikov je jako težavna I 

zadeva, vendar je tako važno, da se kaj izve od | 
ujetnikov, da dotične osebe vse store, da bi le kaj 
zvedele od ujetnikov Vprašanja je treba spretno 
premisliti in morajo biti prilagojena osebnosti ti-
stega ujetnika. V večini držav je zatorej navada, 
da imajo za ta namen posebne tečaje za častnike. 

Ti častniki se morajo predvsem zavedati, da 
ne izprašujejo kakega zločinca, česar se tisti čast-
niki, ki so v civilu kaki preiskovalni sodniki, prav 
težko navadijo. Vojaško pravilo, tako na primer 
francosko, pa tozadevno pove: »Vojnih ujetnikov 
se ne sme ne mučiti ne žaliti. Slehernega ujetnika 
je treba tako izpraševati, kakor to zahteva sto-
pinja njegove izobrazbe«. Ce se pa ujetnik brani, 
da bi kaj povedal, pa nima izpraševalni častnik — 
razen svoje besedne spretnosti — skoraj'nobenega 
tozadevnega sredstva na razpolago. 

Plinske maske, ročne granata 
in »železne racije« 
Slehernega ujetnika najprej pozovejo, naj po-

ve, kako se piše, kaj je, h kateremu polku spada, 

t Združenih nemških državah je ljudsko štetje. Na sliki je uradnik, ki si rapisuje podatke več-
žlansko družine iz Čikaga. Od leve na desno: gospa Maud Buss (40 let), njen mož Danijel (43). v 
naročju ima Jaeka (1 leto), dalje: June (2 leti) , J immy (3 leta), Gene (5 let), Billy (6), Dorothy (8), 

kar bo vsakdo rad povedal, da je potem zapisan v 
seznamu Rdečega križa in bo mogel biti v zvezi 
s svojci. Toda zasliševalni častnik hoče vedeti še 
veliko več. 

Predvsem mora zvedeti, kakšno orožje ima 
ujetnik. Zato preiščejo plinsko masko in kemično 
analizirajo njen filter, da tako zvedo, proti kate-
remu strupu so nasprotne čete. zavarovane. Pre-
iščejo njegovo orožje, tako puško, eksplozivni uči-
nek ročnih granat, udarnost patrotf. Ce ima kak 
ujetnik pri sebi veliko inunicije, ročnih granat in 
sveže napolnjeno »železno racijo«, tedaj se lahko 
sklepa, da se bliža juriš. 

Izjave ujetnikov, če jih je kaj, pa je treba na-
tančno prerešetati — in sicer tem bolj, če je ujet-
nik mnogo izklepetal, saj se zgodi, da je klepetal 
zato, da bi nasprotnike preslepil in jim dal na-
pačna navodila. Častniki, ki zaslišujejo ujetnike, 
morajo natančno preiskati izjave in najti med ple-
velom zrnje; tedaj si pač želijo, da bi bil tisti 
ujetnik pač rajši molčal. Ujetnike lahko kaznujejo 
zaradi laži, a ne zato, če nočejo govoriti. Vendar 
se je v prejšnji vojni včasih zgodilo, da so ujetniki 
dali resnične in važne podatke. 

Zvijače in slepila 
Če ujetnik noče nič izpovedati, tedaj ga je 

treba na zvit način pripraviti do tega, da kaj 
izklepeta. Proti koncu prejšnje vojne, ko so bili 
vojaki sestradani, je storil kos mesa in steklenica 
vina kar čudeže. Saj »ne gre samo ljubezen skozi 
želodec«, ampak tudi zgovornost spričo sovražnika. 

Izpraševanje ujetih častnikov je pa še mnogo 
težavnejše, a zanimanje pri zasliševanju jc tem 
večje, saj brez dvoma častnik več ve kot navaden 
vojak. Ponekod imajo v ujetniških taboriščih čast-
nikov v stenah skrite mikrofone, ki prisluškujejo 
pogovorom med častniki. Kajpa takšno početje ni 
gentlemansko, toda če je resnično, da so v vojski 
vsa sredstva dovoljena, potem je to le nedolžna za-
deva spričo drugih grozotnih »dovoljenih« pripo-
močkov. Seveda je pa spet to, da se častniki na-
lašč drugače pogovarjajo ko slutijo, da imajo mi-
krofone krog sebe. 

Ostane pač tako, kakor je: pa navzlic najmo-
dernejšim pripomočkom: Če noče vojni ujetnik 
sam od sebe nič izpovedati in če zaslišu joči čast-
nik in prav posebno zvit, potem pač ni nič — pa 
čeprav imamo mikrofone. 

Zanesljiv, velik eksportni mlin na Potisi 
(Bačka) sprejme agilnega 

Z A S T O P N I K A 
za področje Ljubljane in Slovenije. - Po-
nudbe na: Oglasni zavod Kardoš, Novi Sad 

pod „Luksuzna brašna". 

Tiskovna pravda o turistični 
propagandi 

Ljubljana, 14. maja. 

»Sadašnjost«, mesečnik za aktualna vprašanja 
sedanjosti, je začela v začetku 1939 izhajati v 
Ljubljani pod uredništvom novinarja Vladimirja 
l<egally-ja. Ta je v januarski in februarski števil-
ki ostro napadel referenta za turistiko na banski 
upravi g. Rudolfa Badiuro, ki je dodeljen oddelku 
VI I I . za trgovino in industrijo in ki je znan kot 
praktičen in zaslužen strokovnjak na turističnem 
polju, saj je izdal do 16 vodičev o Sloveniji. V 
omenjenih številkah je bil c. Radiura napaden v 
članku pod naslovom »Naš turistički varietč«. V 
članku so bili izbrani še razni drugi naslovi. Ti 
napadi so se na g. Badiuro nadaljevali še v mar-
čevi številki. Pozneje je bila »Sadašnjost« ustav-
ljena. Člankar je turističnemu referentu očital 
nestrokovnjaštvo in tudi, da je ignorant. Gospod 
Badiura, ki je že poprej zahteval na banski upravi 
proti sebi disciplinsko preiskavo, je dosegel, da 
jo bila proti piscu in izdajatelju omenjenega 
mesečnika podana ovadba na državno tožilstvo 
zaradi prestopka klevete po tiskovnem zakonu v 
smislu §-a 52. Kazenska preiskava se je pač za-
vlekla, ker je bilo potrebno, da so bili odločujoči 
načelniki omenjenega odelka odvezani .službeno 
tajnosti in da so mogli pred sodiščem podali svojo 
izjave. 

Državno tožilstvo je po končani preiskavi 
dvignilo proti g. Vlndimirju Regally-ju javno ob-
tožbo zaradi prestopka klevete. O tej tožbi je 
danes mali kazenski senat pod predsedstvom s. o. 
s. g. Ivana Breliha obširno razpravljal v dobre 4 
ure trajajoči razpravi, ki je pač prinesla na dan 
mnoge zanimivosti iz področja naše turistične po-
litike. Javno obtožbo jo zastopal drž. tožilec g. 
Branko Goslar, obtoženca pa je branil odvetnik 
dr. Vladimir Maček. Obtoženec je zanikal krivdo 
ter navajal, da je napisal jiravično in resnično 
kritiko o vseh razmerah in zlasti kritiko o posto-
panju referenta g. Badiure. Sodišče je nato zasli-
šalo več prič, tako upok. načelnika trgovinskega 
oddelka, dvor. svet. dr. Rudolfa Marna, upok. na-
čelnika in Marnovega naslednika dr. Frana Rateja 
in sedanjega načelnika dr. Trstenjaka, dalje pred-
sednika Tujskoprometne zveze dr. Žižka, naposled 
še referenta g. Rudolfa Badiuro. Prve priče so vso 
omenjale velike zasluge, ki si jih je pridobil g. 
Badiura za razvoj turistike v Sloveniji. G. dr. Ži-
žek je n. pr. poudaril, da je bil prav g. Radiura 
oni, ki je prvi oral ledino slovensko turistike. Po 
končanem dokaznem jiostopanju sta sledila govora 
državnega tožilca in branilca. 

Senat je nato po kratkem posvetovanju iz-
rekel sodbo, da je obtoženi Vladimir Regally kriv 
prestopka klevete po tiskovnem zakonu. Bil je 
obsojen na skupno denarno kazen 420 din, v pri-
meru neizterljivosti na 7 dni zapora. Objaviti ima 
v »Sadašnjosti« tudi sodbo, kar je seveda iluzor-
no, ker ta mesečnik več ne izhaja. V razlogih je 
senatni predsednik kratko poudaril, da je treba 
članke, objavljene v omenjenem mesečniku, sma-
trati kot celoto in da je kritika delovanja turi-
stičnega referenta prekoračila meje dostojne in 
stvarne kritike. Obtoženec si je pridržal tridnevni 
rok za pritožbo. 

Ciganska božja pot 
V ravnem, kamnitem in brezupno nerodovit-

nem ustju reke Rhone je somotna vasica, ki je zna-
na le po 6voji radijski postaji v krajih pomorščakov, 
to je vasica Saint-Marics-de-la-Mer (Svete Marije 
od morja). Svoje blagozvočno ime je vasica dobila 
po prastari, pobožni legendi. Po tej legendi sta po 
6mrti in vstajenju našega Gospoda obe teti Matere 
božje, sv. Marija Jakoba in sv. Marija Šaloma, ko 
60 ju nasilno izgnali iz Palestine, v slabem čolnu 
odpluli po morju, pa ju je vihar gnal zmeraj proti 
zahodu in ju slednjič vrgel v zalivu Lyonskem na 
divja obalo, kjer še dandanašnji stoji iz 12. stoletja 
izhajajoča trd.njav.d<o zidana cerkev svetih Marij 
od morja. Dalje poroča legenda, da so te dve ženi 
spremljale nekatere osebe iz sv. pisma, kakor Lazar, 
Marta in čma služkinja Sara, ki za nič na 6vetu ni 
hotela zapustiti 6vojih dveh gospodaric. V sred-
njeveški cerkvi je 6hran|enih mnogo 6tarih relikvij, 
ki naj bi izhajale od obeh Marij zaščitnic vasice, 
in njune zveste služabnice. Vsako leto pa romajo 
tjakaj romarji iz Preven<;e, iz vse Francije in celo 
iz inozemstva V cerkvi in zraven nje so v teh dneh 
številne cerkvene slovesnosti, medtem ko so na trgu 
posvetne zabave, kot bikoborbe, ljudeki plesi in 
jahalne umetnosti. 

Hkrati pa v teh dneh častijo tudi legendarne 
relikvije zveste Sare: častijo jih pa cigani, ki so si 
Saro izbrali za svojo patrono. Od blizu in daleč 
priromajo ti večni romarji na svojih škripajočih vo-
zovih v Saint- Maries-de-la-Mer. Ondi se z vso 
gorečnostjo borijo za čast, da bi namesto svoje 
»čme dekle« nekaj smeli nositi relikvije obeh 
»belih go6pž«, dokler ne 6rečajo nadškofa iz Aixa 
v ornatu z drugo visoko duhovščino, ki blagoslovi 
zemljo in vodo in prosi Boga varstvu za ribiče, ki 
jih je največ med ondotnim prebivalstvom. 

Poročnik Heim 28 
Vohunska povest iz časa svetovne vojne. 

»Moj i dosedanje osebno raziskovan je mi je 
s lučajno navrglo nekaj dejstev, ki bi bila na 
vsak način za vaše delo važna in se mi zdi, 
da opravičuje jo vaš sklep. Jaz in še nekateri 
gospodje se prav malo poznamo s kriminali-
stiko. Želimo, da bi dobili nasvet ali vsaj sli-
šali mnen je takega človeka, ki je v stvari doma, 
to, kar ste vi.« 

Niso vedeli, ali ie bilo njegovo govorjenje 
šal j ivo ali resno. Oče Iluppenschlacht se j e 
malomarno vsedel med Schmidta in I leima. 

»Naše pričakovanje postaja nestrpno,« se je 
posmehoval zadnj i . »Lahko začnete dokazovati 
našo nesposobnost. Takoj bi vam povedal nekaj , 
a ne vem, ali se je zgodilo to v noči od torka 
na sredo v Saint Ouorentinu. Vaše razisko-
van je mi bo razjasnilo položaj in bom takoj 
pripravl jen izpustiti Liano, ln slednjič mi glob-
lje opazovanje da slutiti, da je Stiefel slikal 
dokumente.« 

Ton izražanja je bil oster. K l j ub izsledkom 
prejšnjega tednu je l leimovo nasprotje do Kotn-
parsa od dne do dne raslo. 

»Pri župniku Gai l lardu je velik vinski sod. 
v katerem bi bil lahko skrit kal: človek, a ni 
mogoče dokazati.« 

»Prav,« pravi Kompars. »Gospod je, natančno 
vam bom razložil to, o čemer sem rekel, da se 
je zgodilo pred enim tednom na nedeljo. Prav 
to edino razkriva dejstva. Evo: dva Gai l larda 
sta; eden je tu v Saint Ouorentinu, drugi se 
vsak teden z letalom dvigne nekje v Francij i 
v noči od torka na sredo. Ti dve glavi pod isto 
čepico sta vodji vohunske tolpe.« 

Nato je na kratko povzel izsledke Fritzo-
vega raziskovanja v Vendenvresu. Čim dal je 
časa j c govoril, tem bolj so poslušalci poslali 
nemirni in divj i . 

»Zidaj se pomenimo o Stiefelu,« j e nada-
ljeval. »Evo dejstvo, ki se m i zdi resnično: to 
je lopov. Desetega ma ja tofografira na koman-
danturi dva važna predmeta in izmakne še 
tretjega ter proda sovražniku. K l j u b temu od 
11. ma ja zasledu je razpršene zavezniške vojake, 
da j ih ujame. To delo mu je prineslo propad 
prav v ulici Frairie pri onem, ki ga bomo na-
zvali Gai l lard I. Od tam je kot mrl ič splaval 
po vodi v kanal Saint Ouorentin, kjer so ga 
Nemci dobili utopljenega. Če bi o tem dvomil i 
in raziskovali, bi brez dvoma našli kako sjx>-
ročilo. Z machiavelsko spretnostjo se je vse 
tako uredilo, kakor da so vse te predmete do-
bili od neke ženske, ki se ni prav nič upo-
znala v teh zadevah in je imela dobre odno-
ša je s sovražnikom; zato da ne bi nikogar osu-
mil i in ne odkri l i nobene sledi.« 

»V Stiefelovem delu so bila nasprotja: zdaj 
vohun, zdaj policaj,« je dejal Ileim. 

»Veste, da je to še zelo možno. Istočasno 
je tip dvojnega agenta. Končal je, kakor so 
navadno končali te vrste l jud je . Takoj boste 
slišali razlago njegovega srečnega zadržanja. 
Stiefel je tako dobro poznal Saint Ouorentin 
kot svoj žep. Sovražni vohun tudi na to pazi. 
Desetega ma ja mu Stiefel proda fotografske 
posnetke, ki j ih je isti večer odnesel v Venden-
vres njegov pomožni vohun. Stiefel ni vedel, da 
njegov pomožni vohun pripada centralni orga-
nizaciji JMHI vodstvom Gaillarda. Ni ved .d, da je 
vohunstvo in reševanje zavezniških vojakov eno 
in isto delo. kar mu pomožni vohun ni razložil. 
Prav tako je 11. maja lovil upornike. Njegov 
cilj je bil. da si pridobi zasluge pri nemških 
jKivel jnikih. Ni se domislil, rla lovi l judi , ki 
ga ima jo v krempl j ih , katerih sokrivec je in 
ga lahko spravijo v smrt. Tudi je bil tako 
dober, da je bil še isti večer v družbi z Gail-
lardom I. 

Predstavite si sliko. »Aretiram vas« jp de-
ja l župnik. »Prav; toda to j e vaš lasten po-

gin.« Al i se j e prestrašil? Ka j zato! Gail lard T. 
ve pri čem je. Ne moreš imeti več zaupanja v 
propalico, kot je Stiefel. Kakršna koli naj bo 
že odkupnina, ki bi jo plačal, če bi živel, ven-
dar ostane neprestana nevarnost za francosko 
stanico v Saint-Quorentinu. Gospodje jaz vztra-
j im pri tem, da so to le mnenja. Resnico bo-
mo zvedeli jiozneje.« 

»Prav imate!« de Heim s težavo. »Nada-
l ju j te!« 

»Moja hipoteza ugotavlja in razpršuje za-
sedo Gai l larda 1. Predstavite si ga v noči od 
I t . na 12. maja pri Stiefelovem truplu, ki ga 
je moral spraviti s poti. Gail lard II. j c medtem 
jiočival na pristavi v Vendenversu. Prvikrat 
se je mud i l predolgo. Njegov brat se je raz-
burjal . Noč hitro mineva, kmalu je bil kakor 
na žerjavici Neizvršitev je neznostna za člo-
veka, o katerem si mislimo, da je jeklen zna-
čaj in podjeten človek. Vsaka zgubljena minu-
ta povečuje nevarnost, ki ne grozi le n jemu, 
ampak tudi pomagačem in jmsebno pa njegovi 
družbi. Nekaj bo moral ukreniti, Ve, da nje-
gova do j i l j a umira tisoč petsto metrov odtod. 
Gre k n je j . Ko prestopi cesto, pade v roke 
patrul j i orožnikov, katerih se koma j reši. A 
njegovega brata ni v gradu. Obupan se vrne. 
Morebiti čaka do jutra? Ni važno. Prišel je čas, 
ko si je rekel: »Treba je iti. Gotovo je, da 
Gail lard I. ni prišel v Vemdenvres. V resnici 
ste Gai l larda I. aretirali 16 maja. Če bi bil to 
Gail lard II., ki je obtožen Stiefelovega umora, 
bi gotovo ne čakal 24 ur, da bi ga vi aretirali. 
Čutil je, da je njegova svoboda v nevarnosti; 
je pa nu jno potreben svoji družbi. Gai l lard 1. 
je v noči It. in 12. ma ja nameraval maskirati 
umor Stiefela s samomorom.« 

Medtem je Gail lard II. bil silno vznemir-
jen. Vzel je v letalo enega ali dva zavezniška 
vojaka in torbo z dokumenti iz komandature 
in se hitro odpeljal. V noči med 18. in 19 ma-
jem je pristal v Vendenvresu, kjer j e zvedel 

za okoliščine in motiv aretaci jr svojega brata. 
»Saj bo dosti če bo rekel, da je 11. maja 

proti polnoči skoraj sam jjovzročil, da so ga 
zaprli,« j e vzkl ikni l . »Orožniki so gotovo mi-
slili, da sera jaz.« 

Isto noč je prišel po novi poti iz oddal jene 
vasi v Saint-Quorentin. Prclezcl je obzidje in 
srečno prišel h Gai l lardu L« 

»Kakšen roman!« vzkl ikne kurat tako vzlii-
čen, da pozabi na svoj izraz. V tem trenutku 
je bil mnogo bol j podoben duhovniku, kakor 
je bil navadno. »Kar se mi zdi neverjetno, je 
to, da si ti l j ud je ne jiorazdle dela: eden bi 
bil vohun, drugi pa pilot.« 

»Vsak tak človek vam bo rekel, da je na-
ravno,« je razlagal I leim. »Poročilo je še ved-
no suhoparno, nejiojiolno, često neenako; ka j t i 
agent, ki ga za to prikroj i , ne ve, kakšne jx>-
drobnosti igrajo veliko vlogo v tem trenutku.« 

»To je morebiti le del vsega,« je pr ipomni l 
Strohberg. »Rad bi vedel, katerega od obeh 
Gai l lordov smo aretirali in kateri še zdaj pri-
haja v Saint-Quorentin.« 

»Ravno je šel maševat, ko smo ga 13 ma ja 
pri jel i . Ostai je v ječi do 23. maja « 

»Ta j c duhovnik,« je zakl juči l I leim. 
»Ne prehitro.« je fiosegel vmes Kompars. 

»Ne vem za okoliščine pri aretaciji onega, ki 
ga nazivain Gai l lard I. Soglašam z vami, da j e 
duhovnik.« 

»Vendar . . . « je pobijal Heim. 
»I>ragi moj . . . Upal sem, du boste po raz-

govorih onega dne spravili na noge vso poli-
cijo. da v potrebi sjio/.na tistega, ki ga imenu-
jemo župnik Gail lard.« 

»Kako pa hodite tja?« je kričal poročnik. 
»Ali je bilo treba delati ropot? Ali ea je bilo 
treba zbuditi? Jaz sem postavil strojro nadzor-
stvo v ulici Fraire, a samo v noči od torka na 
sredo. Naročil sem glavnemu kiiratu, da na 
tihem poizve o delovanju in gibanju osum-
ljenca.« 



| Mali oglasi 
* malih oglasih velja vsaka beseda 1 dlu: tenltovanjakl 
•Klani t din D«h«lo tiskane naslovne besed« se računajo 
^vojno. NaJiuanJAl sntisek sa mali oiclaa l i din. - Mali 
(Klasi sa plačujejo takoj pri naročilu. • Pri orlaslb 
reklamnaca značaja se računa enokolnnska. I mm visoka 
•atltna vrstic« po I din - Za pismene odgovor« »leda 

aiallh atlasov treba Drlloiltl snamko. 

V spremstvu nemških častnikov si italijanski čast-
niki ogledujejo bojišče na zahodni fronti 

Za vsa zMarslta dela v Doiiinin 
se priporoča 

G g r i n A n t o n , N o m e n f , p . D o h . B i s t r i c a 

oblastveno koncesionirani zidarski mojster 

Ekonomična vožnja 
na t ehn i č no na jbo l j i z popo l n j en i h 

H3CW moiociklih SiSJ™«! 
nud i u ž i t ek v s a k e m u še t a ko razvaje-

n e m u vo za ču . — Zah t eva j t e p rospek te 

pr i zas tops tvu D K W m o t o c i k l o v , Ljub-

l jana , M i k l o š i č e v a ces ta 30. 

Službe iičejo i! 

IZOLACIJE 
proti vlagi in toploti, ploščice za 

štedilnike in obloge, mavec, ša-

mot in ves ostali 

g r a d b e n i m a t e r i a l 
dobite pri 

« i 

I I 
MATERIAL 

trgovina s stavbenim materia lom 

l a s t n i k M I R O V O V K 
L J U B L J A N A , T y r š e v a C. 36 b 

Telefon 27-16 Brzoj. , .MATERIAL ' ' 

Hotelska kuharica 
Išče mesto. — Ponudbo 
upravi »Slovenca« pod 
»Samostojna« štev. 7280. 

Šofer išče mesto 
k tovornemu ali osebne-

mu avtu. Naslov v upra-

vi »Slovenca« pod 7273. 

Služk in ja 
zna nekaj kuhat i ter Ima 
rada otroke, zna sloven-
sko in nemško, želi pre-
menltl službo do 1. Junija. 
Ponudbe v upravo »Slov.« 
pod »Poštena« 7414. 

msm\ 
Mesarskega vajenca 

(lahko se je že učil eno 

leto) sprejmem takoj. — 

Naslov v vseh posloval-

nicah »Slovenca« pod št. 

7283. e (v) 

14 letno dekle 
išče službo vajenke, tudi 
na deželi. Opravl ja la bi 
vsa hišna in poljska de-
la. Naslov v upr. »Slov.« 
pod št. 6968. 

15 letni fant 
talentiran, dobro vzgojen, 

skromen, se želi Izučiti v 

mehanični aH električni 

stroki. Ponudbe upravi 

»Slovenca« pod »Vesten« 

št. 7194. (v) 

Vlužbodobe 
Krojaškega pomočnika 

sprejme takoj Smolnikar 

Valentin, Zaprlce št. 62, 

Kamnik. 

Krojaškega pomočnika 
za velike kose, sprejmo 
Franc Lukan, krojač, Zg. 
Stranje 27, p. Stahovica. 

OtroSkl kotiček 

Z A Č A R A N I G O Z D 

(135) Ančka se je morala proti 

volji smejati, ko je videla noro 

od»kakovanje Poniglavčikovo. In 

končno je bilo palčkom tega do-

volj. Položili so rjuho na tla, Po-

niglavček pa je ves besen zbežal 

v spalnico. 

Dekle ( 
v starosti nad 20 let, ki 1 

jo vajena vseh hišnih del, ' 
so sprejme v pomoč go-
spodinji. Naslov v upravi 
»Slov.« pod št. 7353. 

Kmečko dekle 
kot hišna pomočnica ali 
18 let star fant, ki Be 
razume tudi na konje — 
dobi takoj službo. — H. 
Bartl, trgovec, Ljubl jana, 
Predjamska 24. 

Tkalski mojster 
z večletno prakso, verzl-

ran v vseh tkalskih po-

slih, zmožen tudi samo-

stojnega vodstva — se 

sprejme takoj ali po do-

govoru. Jugoslovanski dr-

žavl jani imajo prednost. 

Ponudbe s prepisi spriče-

val, z navedbo doseda-

njega službovanja, sliko 

in zahtevki na upr. »Slo-

venca« pod »Tkalnica« — 

7379. (b 

m 
Elektromotor 

istosmernl (Glelchstrom) 
110 Wl t , 8—12HP, kupim. 
Obširno ponudbo s ceno 
poslati na Paroml in No-
vak, Grubišnopolje. 

+ 
Globoko užaloščeni sporočamo vsem sorodnikom, prijateljem 

in znancem, da nas je za vedno zapustil naš ljubljeni soprog, 

brat, stric, zet in svak, gospod 

Josip Petrovčič 
zvaničnik drž. železnice 

dne 14. maja kot žrtev pri izvrševanju svoje službe. 

Na zadnji poti ga bomo spremili v četrtek, dne 16. maja ob 

4 popoldne izpred mrliške veže splošne bolnišnice na pokopa-

lišče k Sv. Križu. 

L j u b l j a n a , L o g a t e c , V r h n i k a , dne 14. maja 1940. 

Globoko žalujoči: Ana roj. Kranjc, soproga; rodbine Petrovčič, 

Mihevc, Gostiša, Nevžčny in ostalo sorodstvo. 

Zahvala 
Za vse dokaze iskrenega sožalja, ki smo jih prejeli ob pre-

bridki izgubi naše srčno ljubljene edinke 

Zamike 
kakor za poklonjeno cvetje, se tem potom vsem prisrčno zahva-

ljujemo. Posebno zahvalo smo dolžni gospodu župniku Barletu 

Janku, upravi »Slovenca« za izraženo sožalje ter končno vsem 

prijateljem in znancem, ki so na kateri koli način počastili spo-

min pokojne. 

L j u b l j a n a , dne 14. maja 1940. 

' Užaloščeni starši: A n t o n in J u l i j a n a K e r n c . 

IC 
Hranilne knjižice 

3 % obveznice 
ln druge vrednostno 

papirje kupuje ln plača 
na jbol je 

BANČNO KOM. ZAVOD 
M A R I B O R 

Aleksandrova cesta <• 

m 

Kletke za ptice 
lične, vel ika zaloga, v že-
leznlni Fr. Stuplca, Ljub-
ljana, Gosposvetska c. 1 

Dobro humozno zemljo 
z gnojem, lesene posode 

za večje rastline, bele pa-

lice za vrt, najlepše orja 

ške dali je, prodam. Ko-

cenova 6. (1) 

Trisedežni voz 
zapravl j ivček (brek), do-
bro ohranjen, in nov do-
bro ohranjen komat ta 
koj prodam. — Naslov t 
upr. »Slov.« pod št. 7387 

Mreže za postelje 
Izdeluje ln sprejema rab-
ljene v popravilo najce-
neje Alo jz Andlovic, Gre-
gorčičeva ulica št. B (pri 

Gradišču). 

ščiiipš 
koks, drva nudi 

I. P o g a č n i k 
L j u b l j a n a , Bohoričeva S 

telefon 20-59 

Pos t reSba b r e z h i b n a 

VINA 
dolenjska, štajerska In 
aploh vseh vrst kupite pri 

Centralni vinarni 
v Ljubljani. 

TELEFON STEV. 25-73 

(136) Drugi so med smehom in 

šaljenjem šli za njim. Radoznal-

ček je bil zadnji, ki naj bi stopil 

čez prag, pa mu je nenadoma 

priletela velika blazina v glavo 

in še ena in še. No, kaj takega 

pa ni pričakoval! 

EBigsg 
Stavbno parcelo 

• Sp. Slški, b l i ž ina cer-

kve, 551 m', prodam po 

190 din. Naslov v upravi 

»Slov.« pod št. 7420. 

ODDAJO: 
Dobro opremljeno sobo 

takoj oddam za 150 din 

mesečno. Zelena pot 10. 

Lepo sobo 
oddam takoj 2—3 gospo-
dom ali gospodičnam. Vsa 
oskrba. Cena nizka. Na-
slov v upravi »Slovenca« 
pod št. 7390. 

Gumbnice, gumbe, pllse, 
monograine, entel, ažur 

fino in hitro izvrši 

Matek & Mikeš 
LJubljana. Frandikanska ulica 

nasproti hotela Union 

Vezenje perila, krasna 

predtiskana žen. roč. dela 

Ali res še nimate 
srečke državne 

razredne loteri je? 
Sporočite čimprej 

svoj naslov na 
navadni dopisnici 

hiši sreče, 
bančni poslovalnici 

BEZJAK 
MARIBOR 

Gosposka ulica 25. 

»SLOVENEC", p o d r u ž n i c a : Miklošičeva cesla št. 5 

Zahvala 
Vsem, ki ste z nami sočustvovali ob nenadomestl j ivi izgubi 

našega predobrega strica, gospoda 

Ernesta Ferka 
v iš jega sodnega svetn ika v p. 

se naj iskreneje zahval jujemo. Posebno zahvalo izrekamo pre-

častiti duhovščini za pogrebno opravilo, g. župn iku Potočniku 

in sodnemu starešini v p. g. dr. I laun igu za poslovilne besede 

ob grobu, zdravniku g. dr. Mariniču za požrtvovalno bolniško 

nego, pevcem za ganlj ive žalostinke, ter vsem, k i ste blago-

pokojnega v tako velikem številu spremil i in počastili na nje-

govi poslednji poti. 

Sv . B a r b a r a p r i M a r i b o r u , dne 14. maja 1940. 

Ža lu joč i nečak i i n n e č ak i n j e 

Ponižno vdani v sklepe nebeškega Očeta sporočamo prežalostno 

vest, da je danes ob K 3 popoldne umr la v 27. letu starosti 

naša l juba hčerka, sestra in teta 

S. M. Oroslava roj. Milica Sadravec 
šolska sestra 

Pogreb predrage pokojnice bo v četrtek, dne 16. ma ja 1940 

ob 3 popoldne v Kamilici. 

Priporočamo jo v molitev in spomin pri sv. mašah! 

K a m n i č a , O r m o ž , dne 14. maja 1940. 

Peter in Tereza Sadravec, starši ; E r n a Meško, O l g a , kate-

h is t in ja , C i t a Puklavec , Ma r t i n a in S tanka , sestre; C i r i l in 

J anko , b ra ta ; Maks Meško, Ma r t i n Puk lavec , svaka ; Benja-

mina , Ma r i j a , E rna , nečak i u j e 

Naša plemenita in neizmerno dobra soproga, mama, stara mama in tašča, 
gospa 

Barbara Bonča 
je 14. maja umrla po dolgotrajni in mukapolni bolezni, v 73. letu življenja. 

Pogreb bo v četrtek, dne 16. maja ob 4 popoldne na pokopališče v Idriji. 

Vse, ki so jo poznali, prosimo, da jo ohranijo v blagem spominu. 

I d r i j a , B e o g r a d , L j u b l j a n a , dne 14. maja 1940. 

Ivan Bonča, soprog; Ivan, Franc, Pavle, sinovi; Barbka Miklavec in Ivanka 

Bajt, hčerki; zeti; Darinka in Zinka, vnukinji, in ostalo sorodstvo. 

Za Jugoslovansko tiskarno v Ljubljani: Jože Kramarii Izdajatelj: inž. Jože Sodja Urednik: Viktor Cenčil 



L J U B 1 1 4 N 4 i 
Smrtna nesreča na si. kolodvoru 
Vagon, postavljen nekoliko čez »ločnico«, je terjal smrt 
premikača Josipa Petrovčiča 

Ljubl jana, 14. maja. 

Vsakdo ve, da je tudi v povsem urejenih 
prometnih razmerah služba železničarjev težka in 
odgovornosti polna. Za železničarja velja pravilo, 
da stoji ves čas, ko je v službi, z eno nogo v 
grobu, z drugo v kriminalu. To velja za urejene 
prometne razmere, toda razmere na naših progah 
nikakor ne smemo prištevati med takšne. Že prav 
mnogokrat je bilo govora o tem, da na slovenskih 
ž nicah nujno pr imanjkuje osebja, iz česar iz-
\..a tolikšna preobremenjenost našega prometne-
ga osebja, da se moramo po pravici čuditi, da je 
sploh mogoče vzdrževati našo prometno službo na 
takšni stopnji. Menda so kaj takšnega zmožni na 
svetu edino le slovenski železničarji. 

Ni čuda, da se ob teh razmerah pripete ne-
sreče, ki terjajo življenja med prometnim oseb-
jem na državnih železnicah. Ob vsaki nesreči se 
napravi preiskava, da bi ugotovila njene vzroke 
in pridobila iz nje nauk, kako bi se bilo v bodoče 
takšnim nesrečam izogniti. Toda večina takšnih 
preiskav pride, če ne formalno, pa vsaj dejansko 
do zaključka, da je temeljni vzrok največ nezgod 
v preveliki obremenitvi železničarskega osebja ali 
z drugimi besedami v premajhnem številu želez-
ničarskega uslužbenstva. 

Ponoči okrog pol 2 se je na l jubljanskem 
glavnem kolodvoru spet dogodila nesreča, ki je 
terjala smrt železničarja. Premikača Josipa Pe-
trovčiča je zgnetlo med lokomotivo in nekim va-

gonom na prostoru, kjer se stekala dve progi. O 
nesreči smo dobili naslednja pojasnila: \ 

Josip Petrovčič je bil ponoči zaposlen pri pre-
mikanju vagonov na glavnem 'kolodvoru. Pripra-
viti je bilo treba kompozicijo za postonjski vlak. 
Pri tem se je, bogve po čigavi krivdi, zgodilo, da 
je prednji, vagon manjše kompozicije prišel ne-
koliko nad ločnico. (»Ločnica« se naziva znak, ki 
kaže, do kam se sme postaviti vagon ob steku 
dveh prog, da se kompozicija, ki pripelje s so-
sednje na to progo, ne zaleti vanj.) Tedaj je pri-
vozila na sosednjem tiru lokomotiva, na kateri je 
stal na stopnicah Josip Petrovčič. Ko je zavozila 
na tir, kjer je stala kompozicija, sta prišla loko-
motiva in prednji vagon kompozicije, ki je bil 
postavljen nekoliko čez »ločnico«, tako blizu, da 
je Petrovčiča, ki je stal na spodnji'stopnici loko-
motive, zgnetlo med obema voziloma. Pri tem mu 
je polomijo obe nogi, poleg tega pa je dobil tudi 
smrtonosne notranje poškodbe. Njegovi tovariši so 
poklicali reševalni avto, ki ga je brž odpeljal v 
bolnišnico. Toda smrtno poškodovanemu železni-
čarju niso mogli zdravniki nič pomagati. Podlegel 
je strahotnim poškodbam kmalu po prevozu. 

Pokojni Petrovčič je bil star 30 let in ej s 
svojo družino stanoval na Šmartinski cesti. Bil 
je med svojimi tovariši zelo priljubljen, v službi 
pa je bil vesten, marljiv in požrtvovalen. Naj po-
čiva v miru, njegova nesreča pa naj bo opomin, 
da je v naši železničarski službi potrebno teme-
ljitih reformi 

i ™ « M L I ©PIŠI Predstave ob 10,19 in 21 

Paulu HorbSger-jn, Hansu 

Moser-ju in Theo Lingen-u 

se boate nasmejali do solz. 

Filmski roman iz kraljestva čarobnih visokih planini 

Uu&esen v planinah 
S a m o še d a n e s i n j u t r i ob 16., 19. in 21. uri 

MAGDA SCHNEIDER, ROLF VVANKA, 
V IKTOR S 1'AAL, ANF.LIESE UHL IG , 

PAUL VVEGENER 
K I N O S L O G A telefon 27-30 

1 Pred velikimi slavnostmi so ljubljanski gospo-
darji vedno obnovili in olepšali pročelja svojih po-
slopij, da je naše mesto gostom kazalo čim najbolj 
prijazno in lepo lice. Na Vidov dan bo pa Ljubljana 
obhajala velik praznik hvaležnosti slovenskega na-
roda z odkritjem spomenika kralju Aleksandru I. in 
gotovo bodo tudi za to veliko slavnost Ljubljančani 
hiteli, da bo Ljubljana na Vidov dan V6a praznična 
počastila spomin pokojnega kralja. 

1 V korist bolniškega fonda Združenja gleda-
liških igralcev bo nastopil gost Zvonimir Rogoz 
drevi v vlogi Hamleta. Odlični igralec, ki žanje s 
svojim gostovanjem pri nas izredno odobravanje 
in je gotovo eden izmed najbolj priljubljenih go-
stov, kar jih je videla naša Drama, je ustvaril s 
Hamletom lik, ki je očaral naše občinstvo. Nihče 
naj bi ne smel zamuditi tega posebnega gledali-
škega dogodka. Opozarjamo, da veljajo za to pred-
stavo znižane cene od 25 din navzdol. 

Z o b o z d r a v n i k d r . Jože Ranfi 
z o p e t r e d n o o r d i n i r a 

Nebotičnik, telefon 33-93 

1 Za dijaštvo ljubljanskih srednjih šol bodo 
uprizorili v petek ob 15 Shakespearjevo tragedijo 
»Hamlet« z gostom Rogozom v naslovni vlogi. Učin-
koviti način njegove igre in interpretacije te vloge 
je vzbudil največji odziv občinstva in dokazal po-
pularnost njegove igre. Za predstavo veljajo cene 
od 20 din navzdol. 

1 P. n. občinstvo opozarjamo, da bo v petek 
zvečer v operi zanimivo gostovanje. Izvajala se 
bo odlično uprizorjena Puccinijeva veristična ope-
ra »Tosca«, v kateri bo gostovala v naslovni par-
tiji mlada zagrebška dramatična sopranitka Tea 
Laboševa. Kot Cavaradossi bo nastopil naš prvi 
tenorist Jean Francel, Scarpio pa bo pel kot gost 
znani ruski baritonist Boris Popov, ki je bil pred 
leti celo član milanske Scale in pariške Opere 
Comique. Za sobotno uprizoritev bodo veljale zni-
žane cene. 

r Obiščite 

razstavo fVSagoličevih slik 
v Jakopičevem paviljonu 
Odprta od 8 dopoldne do 6 zvečer. 

1 Bolničarke in bolničarji Rdečega križa! Da-
nes, 15. maja bo ob 19.30 v veliki dvorani De-
lavske zbornice obvezno predavanje primarija dr. 
Valentina Meršola: Nalezljive bolezni v vojski. 
Prinesite s seboj bolničarske knjižice. 

1 Pri zaprtju, motnji v prebavi — vzemite 
zjutraj še na prazen želodec en kozarec naravne 
»Franz-Joscf« grenčice. 

1 Izprašan kurjač, tovarniški ključavničar, ki 
je dolga leta delal v velikih tovarnah in je vešč 
vseh reparaturnih del pri strojih, je zašel ne po 
lastni krivdi v silno stisko. Zadnji čas je bil zapo-
slen v neki tuji državi, kjer pa je bil zaprt mesec 
dni in nato izgnan v Jugoslavijo, ker je poslušal 
ljubljansko radijsko postajo. Mož je vseskozi po-
štenjak in ga toplo priporočamo. Sprejel bi kakršno 
koli zaposlitev, samo, da bi se mogel pošteno pre-
živiti. Kdor mu bo pri tem pomagal, bo storil res 
dobro delo. Naslov je na razpolago v uredništvu 
»Slovenca«. 

IZastore, pregrinjala, tekače, svilene odeje, po-
steljno perilo nudi najceneje Specialni oddelek 
tvrdke G o r i č a r , Sv. Petra cesta 30. 

1 Ponesrečenci v bolnišnici. V ljubljansko bol-
nišnico so včeraj pripeljali več ponesrečencem in 
poškodovancev z dežele. — 49-letni posestnik iz 
Babnega polja Janez Janež je na binkoštni pone-
deljek sedel v gostilni Trolia v Starem trgu pri 
Rakeku. Tu ga je napadel neki delavec ter ga s 
topim predmetom precej hudo poškodoval jx> glavi. 

— Z V r h n i k e so pripeljali dva ponesrečenca, 5-
letno posestnikov hčerko Ano Žnideršičevo, ki jo 
je podrl k o l e s a r , da si je zlomila desno roko, in 
jMsestnikovega sina Franceta Verbiča, ki je padel 
pod voz, poln hlodov, ter si zlomil desno nogo. 

— V neki tovarni v Domžalah se je poškodoval 
delavec Martin Cerar iz Domžal. Stroj mu je zgra-
bil roko in mu jo zinečkaL 

1 Iz policijske torbe. Binkoštni prazniki so mi-
nili v Ljubljani mirno in policijska kronika ni mogla 
zabeležiti nobenih razburljivih dogodkov. Bilo je 
seveda spet nekaj kolesarskih tatvin, ki, kakor 
kaže v Ljubljani ne bodo pojenjale. V zadnjih dneh 
so bila spet ukradena v Ljubljani štiri kolesa v 
vrednosti 3100 din. — Žrtev premetenega tatu je 
postal trgovski potnik iz Belgrada Hugo Freiber-
ger, ki je pred dnevi pustil v Krisperjevi trgovini 
svoj kovčeg z vzorci moškega in ženskega triko-
tažnega perila, kar je bilo vse skupaj vredno 
okrog 1500 din. Potnik je dejal, da bo čez nekaj 
dni sam poslal po kovčeg. Popoldne je res prišel 
v Krisparjevo trgovino postrešček, ki pa so mu 
povedali, da je kovčeg vzel že nekdo drugi. Frei-
berger je postal žrtev premetenega tatu. — Bilo 
je zadnje dni v Ljubljani tudi več manjših tatvin, 
pri katerih so tatovi kradli denar, obleko itd. 

1 V L j u b l j a n i umr l i od 3. maja do 9. maja 
1940: Jereb Margareta roj. Levstek, 63 let, vdova 
višjega kontrolarja drž. žel., Poljanski nasip 12; 
Lince Marija roj. Debelak, 69 let, žena tekstilnega 
tehnika v p., Vodmatska ul. 4; Herbih Antonija, 
67 let, delavka tobačne tovarne v p., Vidovdanska 
cesta 9; Petrovčič Ivana, 80 let, branjevka, Vidov-
danska cesta 9; Gričar Ana, 40 let, hči kajžarice, 
Vidovdanska cesta 9; Žvagen Marija roj. Robič, 60 
let, žena upok. železničarja, Kodeljevo 139; Knapič 
Janez, 03 let, zidarski delavec, Tacen 31, občina 
Šmartno pod Šmarno goro; Sesek Marija, sestra 
Matilda, 30 let, sestra čudodelne svetinje, Vidov-
danska cesta 5; šušteršič Ivan, 76 let, strojevodja 
drž. žel. v p., Cesta na Loko 19. — Vljubl janski 
bolnišnici umrl i : Dime Frančiška, 01 let, žena mli-
narja, Zboganje 2, občina Škocjan, okraj Krško; 
Čepi Kari, 49 let, avtoizvoščelc, Maribor, Koroška 
cesta 70; Štalcar Ivan, 44 let, delavec, Laze 12, 
občina Koprivnik pri Kočevju; Justin Feliks, 04 
let, inšpektor agrarne operacije v p., Cesta 29. ok-
tobra 7; Lunder Leopold, 27 let, uslužbenec v kinu, 
Slomškova ulica 9; Plevel Anion, 24 let, ključav-
ničarski pomočnik, Kršic 4, občina Mekinje pri 
Kamniku ; Jakopič Anton, 69 let, dninar, Slovenski 
Javornik 114; Sušnik Franc, 69 let, prevžitkar, Su-
ha 11, občina Predoslje pri Kranju ; Kernc Darin-
ka. 4 leta, hči mesarja, Galjevica 238; Ribič Ana, 
26 let, poljska dninarica, Zg. Preker 34 pri Litij. 

Iz Julijske Krajine 
Rimske Toplice (Terme Romanc) pri Tržiču 

obnovljene. Ob državni cesti, ki pelje iz Tržiča 
proti Trstu na morskem obrežju pred izlivi Ti-
mava so že pred svetovno vojno stale Rimske 
Toplice, ki so slovese po zdravilni vodi svojih 
studencev, polnih številnih rudninskih snovi. Sve-
tovna vojna je priznano zdravilišče razrušila. De-
vinski knezi so ga v zadnjem letu znova pozida-
vali in opremili z vsem, kar zahteva moderno 
zdravljenje. Rimske Toplice so bile znane že sta-
rim Rimljanom. Rimski zgodovinar Plini j jih ome-
nja in hvali njih terapevtično moč. Predvojno 
zdravilišče je uživalo svetoven sloves in so ga ob-
iskavali bolniki iz vseh evropskih držav. Prikup-
no novo zdravilišče, ki je bilo 9. maja po 25 letih 
zopet otvorjeno !n jp začelo na binkoštni ponede-
ljek obratovati, bo brezdvomno tudi sedaj priva-
bilo mnogo obiskovalcev v naše kraje. 

Napredovanja 
v diplomatski službi 
Belgrad, 14. maja. AA. V imenu Nj. Vel. kralja 

so z ukazom kr. namestnikov in na predlog zu-
nanjega ministra v soglasju s predsednikom mini-
strskega sveta med drugimi napredovali: 

v 4/1 dr. Vladimir Ribar, svetnik 4/2 kr. po-
slaništvu v Washingtomi; Vladimir Šaponjič, ge-
neralni konzul 4/2 v Trstu; Branislav Dimitrijevič, 
generalni konzul 4/2 v Diisseldorfu; Bogdan Sini-
ljanič, generalni konzul 4/2 v Metzu; Janko Goljas, 
svetnik 4/2 zunanjega ministrstva; 

v 4/2 Milan Radoievič, tajnik 5. skupine gene-
ralnega konzulata v Trstu; 

za konzulata v 5. skupini Petar Bingulac, vice-
konzul 6. skupine generalnega konzulata v Pragi; 
za tajnika_ 5. skupine kr. poslaništva v Bernu 
dr. Ante Paveiič, vicekonzul b. skupine general-
nega konzulata v Curihu. 

Studenec pri Krškem 
Na binkoštni praznik smo imeli Studenčani čast 

pozdraviti v svoji sredi našega priljubljenega mini-
stra g dr. Kreka. Ker nimamo primerne dvorane, se 
je občinstvo zbralo v šoli m jo napolnilo do zad-
njega kotička. Z g. ministrom sta dospela tudi naš 
g. okrajni načelnik ter predsednik okrajne org. J R Z 
g. Likar iz Kostanjevice. Po kratkih uvodnih bese-
dah nam je g. minister v poljudnem in toplem go-
voru podal sliko o našem zunanjem in notranjem po-
litičnem položaju, čemur je občinstvo sledilo z ve-
likim zanimanjem Po končanem govoru je g. mi-
nister sprejemal želje in prošnje zastopnikov naših 
krajevnih organizacij kakor tudi poedincev, katerim 
je po možnosti obljubil svojo pomoč. Gospodu mi-
nistru so za njegov trud in požrtvovalnost Studen-
čani z okolico prav od srca hvaležni. 

Vrhnika 
V nedeljo, 19. t. m. ob 8 zvečer bo v dvorani 

Rokodelskega doma na Vrhniki koncert narodnih 

Eesmi, katerega priredi FO Rokodelski dom iz 
jubljane. Vabimo vse naše prijatelje) da se tega 

koncerta gotovo udeleže. 

""»Jo f 

B i l o k u d a tfllh j v u d a ! 

P r o i z v o d i U N I O N , Z a g r e b . 

Zahtevajte povsod naš list! 

Najnovejša poročita 

Nemška poročila: 

Del nizozemske vojske 
že kapituliral? 
Berlin, 14. ma ja . A A. D N B : Nemško vrhov-

no poveljništvo poroča: Po kapi tu lac i j i Rotter-
dnmn ter z ozirom na ogrožanje nizozemskega 
glavnega mesta je nizozemski vrhovni povelj-
n ik ustavil odj)or ter izrazil svoj im četam po 
velje, na j ustavi jo borbe. V Zuid landu se borbe 
nada l ju je jo . 

Dve tretjini Nizozemske 
in tretjina Belgije v nemških 
rokah 
Berlin, 14. mnja . o. Nemško vrhovno po-

veljstvo jjoroča, du nemške motoriz irane enote 
prodira jo po svetovno znanem [Hitu, k jer se 
j e tudi v svetovni vojni bila ena na jveč j ih bitk 
pr i Sednnu. Nemške čete so prisil i le na jveč jo 
pomorsko luko Rotterdam h kapi tu lac i j i ter so 
prekorači le reko Meuse (Maas) in predrle za-
vezniško obrambno črto v Belgi j i k l j u b moč-
nemu francoskemu odporu, pri katerem so so-
deloval i francoski tanki. Nemške čete so s sil-
n im napadom prodrle v Sedan, to j e v fran-
cosko utr jeno cono j u ž no od belgi jske meje. 
Po petem dnevu tako imenovane »bliskovite 
vojne« pravi jo , da so v posesti dveh tret j in 
nizozemskega in tretj ine belgijskega ozemlja . 
Nizozemski vrhovni povel jn ik \Vinkelmann je 
opust i l svoj načrt, da bran i Roiter. lum in je 
dal nalog svoj im četam, da se j irenehajo upi-
rati. S tem tikrejTom j e mesto Rotterdam re-
šeno pred popoln im porušenjem. 

Letalske borbe pri Sedanu 
Berl in , 14. ma ja . A A. D N B : Po poročil ih, 

ki so j i h dobila danes merodajna nemška vo-
jaška oblastva, so nemške letalske sile zbile v 
sedanski pokra j i n i 70 sovražnih letal. Smatra 
se, da to ni končni rezultat nemških letalskih 
sil v teku današnjega dneva. 

Belgijsko poročilo: 

Bruselj še ni v nevarnosti 
Brusel j , 14. ma ja . AA. Reuter: Vse bruselj-

ske železniške postaje so natrpane. Vojn i mi-
nister general Denis j e izjavil , da za Bruselj 
še ne obstoja nobena nevarnost, kar je jKimi-
rilo prebivalstvo. Po zanesl j ivih vesteh sta 
utrdbi Namur in Anvers nedotaknjeni ter se 
tudi gotove utrdbe Liege.ja naha j a j o še v bel-
gi jskih rokah, čete se bori jo zda j nn drug i 
belgi jski obrambni črti, k i gre od Anversn do 
Louvaina. 

Angleška poročila: 

Udeistvovanje angleškega 
letalstva 
London, 14. mnja. t. Včera jšn je situacijsko 

poročilo londonske radi jske postaje j>oiidarjn, 
da so Nemci pri svojem prod i ran ju dosegli 
razmeroma precej uspehov, vendar se je umik 
belgi jske in holandske vojske, ki ju že podpi-
rajo predhodnice velike zavezniške armade, 
izvršil v popolnem redu in po napre j odre-
jenem načrtu. Nemške oklopne enote napada jo 
s silno trdovratnostjo, jiri čemer j ih podpira 
letalstvo. Pri Namu r j u so nud i le zavezniške 
čete Nemcem silen odj>or in so ustavile nj ih 
prodiranje . Trdn java Liege se še zmeraj drži 
in ])recizni ogenj belgi jskega topništva ix>-
vzroča sovražniku silne izgube. 

Noco jšn je jioročilo glavnega štaba angle-
škega letalstva poroča, da so angleški lovci v 
teku današnjega dneva nad Belgi jo in Nizo-
zemsko zbi l i štirikrat toliko nemških letal, 
kolikor so imeli sami izgub. Neki mladi avstral-
ski letalec je v štirih dneh zbil 16 nemških 
letal. Danes je spet zbil dve letali. Eno je pri-
silil, dn se j e spustilo na . francoskem ozeml ju , 
nakar j e on pristal, u jel nemškega letalca in 
ga izročil francoskim oblastem. 

Po nekem poročilu iz Brusl ja je nemško 
letalstvo dobi lo jiovelje, na j brezobzirno bom-
bardira tako vojaške kakor tudi nevojaške ob-
jekte, da bi tako povzročilo čim večjo pan iko 
med c iv i ln im prebivalstvom. Napad i nu odprta 
mesia se množe. 

London, 14. maja. AA. Reuter : Ministrstvo 
za letalstvo sporoča, da je bil c i l j današn j ih 
letal, operaci j uničenje sovražnikovega ozad ja 
ter zaščita sprednj ih čet. Letalstvo je nepre-
stano vršilo napade nn sovražne ceste in želez-
nice. ki vodi jo nroli n izozemskemu in belgij-
skemu bojišču. Navzlic slabemu vremenu j e za-
vezniško letalstvo povzročilo veliko škodo so-
vražniku ter porušilo številne prometne zveze. 
Posebno močni napadi so bili i /vršeni na so-
vražne oddelke na cestah v Brabantu. 

London, 14. ma ja . AA. Reuter : Angleški 
bombnik i vrše z vso močjo napade nn nemško 
armado v Belgij i in na ^oglu Maginotove črle. 
Ni še poročil o podrobnostih toda tempo vojne 
v zraku se j e z nemšk im napadom na Nizo-

zemsko in Belgi jo pospešil. Nemška lelnla so 
metala bombe nu neko vas in razbila v b l i ž in i 
porodnišnico. Ubit ih je bilo veliko število oseb. 

Angleški prostovoljci xa boj 
proti padalom 
London, 14. ma ja . t. Reuter: Danes je an-

gleški minister Anton Eden imel |H> radiu go-
vor, v katerem j e naglasil pomen jiadaleev in 
dodal, <la mora Angl i ja dani s s tem resno ra-
čunati. Nato je pojasni l , da ie Amrli ja že ukre-
nila vse |xitrebno, da se jire-ireči morebiten 
uspeh sovražnih padalcev. Pozval je vse moške 
v starosti od 17. do 65. leta, da se v čim večjem 
številu zglasijo v prostovoljce za un ičevanje 
padalcev. 

Nove demonstracije 
proti zaveznikom v Rimu 
Rim, 14. ma ja . AA. Štefani: Nocoj so se v 

R imu ponovile demonstraci je jiroti zaveznikom. 
Demonstrant i so odšli nn trg Venezzia, k jer so 
vzkl ikal i Mussol ini jn. Mussolini se j e po jav i l 
na balkonu, knr j e povzročilo vihar navdušenja . 

Francoska nota Italiji 
Rim, 14. ma ja . t. Associated Press poroča, 

da j e francoska vlada v teku današnjega dne 
poslala i ta l i janski vladi noto neznane vsebine. 
V dobro poučenih krogih domnevajo, da vse-
bu je noto odgovor na i tal i janske pritožbe 
glede angleško-frnncoskih b lokadnih ukrepov. 

Angleški demanti 
glede španskih kolonij 
London, 14. ma ja . AA. Reuter: Tiskovni od-

delek zunanjega ministrstvu kategorično de-
uiHnt-irft vse vesti, ki so krož i le o namenih 
zaveznikov glede neke akc i je proti španskim 
koloni jam. Kakor je to že sporočilu v sjx>d-
n jem domu, l>o angleška vlada spoštovala ne-
vtralnost Španije, dokler j o bodo spoštovali 
tudi drugi. 

Novi ministri Churchillove vlade 
London, 14. maja. AA. Reuter: Nocoj je pred-

sedništvo vlade spioročilo listo novih angleških mi-
nistrov, med katerimi so minister za dominione 
vikont Caldecot, minister za Škotsko Brovvn, mi-
nister za letalsko proizvodnjo lord Beewerbrook, 
prosvetni minister Rames Botlien, minister za go-
spodarsko vojno Hew Dalton, minister za trgovin-
sok mornarico Ronald Cros, minister za promet 
sir John Ret, minister za poljedelstvo in ribištvo 
Hudson, minister za voivodinjo Lancaster lord 
Hankey. 

ii Times": ..Hitler hoče zma-
ii gati še pred jesenjo 

London, 14. ma ja . AA. I lavas: V uvodn iku , 
posvečenem nemški akci j i nn zapadr.em bojišču, 
j irovi jo »Tirnesc, da j e Ang l i j a nasprotnica, 
ki bi j o Hitler želel vsekakor uničiti . Zato Hi-
tler želi vsekakor zmagat i še pred jesenjo. 
Ker se pa Hit ler želi osvoboditi nevarnosti, ki 
mu preti od angleškega letalstva, lio začel velik 
napad proti angleškim letalskim silnm mo-
goče še prej . preden bo dosegel večje usjie-
he na kopnem, da bi s tem dosegel večjo var-
nost za jKikrete nemških čet. V tem pr imeru, 
prav i jo »Times«, ni treba pričakovati , da bi 
sovražnik omej i l napade na naša letalska ojx>-
rišča ali vojaške objekte. Nemška vojska j e 
dobro pr iprav l jena in dobro preskrbl jena. Zato 
ni mogoče pr ičakovat i hitre zmage nad tako 
dobro pr iprav l jen im vo jn im strojem. Pripravit i 
sc je treba za več kot en težak udarec, preden 
lximo imeli bol jše izglede na uspeli. Nemci 
igrajo zdaj igro >v=e za vsec. Prvi rezultati 
pri taki igri so lahko za Nemce ugodni ter 
pr ide jo neuspehi šele jiotem, ko se pojavi 
utrujenost. Nemči ja je dosegla vel ike uspehe 
v začetku in tem uspehom bodo lahko sledili 
še drugi,, toda nemške armade v Belgij i in na 
Nizozemskem se še ni »o sjiopndle z glavnim 
delom frnncosko-ongleškik čet, ki so prišle na 
pomoč Belgijcem. 

ZN ostane še v Ženevi 
Ženeva. 14. ma ja . AA. I luvas: V nasprotju 

z vestmi, ki so kroži le v zadnjem času, je ge-
neralni ta jn ik Zveze narodov Avenol, iziavil . 
da bo Ženeva še nada l je ostala sedež Zveze 
narodov. Nn drugi strani bodo verjetno do-
godki na Nizozemskem vplival i nn to, 'da se 
jirenese sedež mednarodnega sodišča, ki se zdaj 
naha ja v Haagu, na drugi kraj . Predvideval i 
fla se bo nemško mednarodno sodišče preselilo 
v Ženevo. 

Z norveških bojišč 
London, 14. maja . AA. Havas: Od začetka 

maja so angleške |>odmornice izvršile uspešne 
napade na n a j m a n j devet novih nemških pre 
voznih Indij za preskrbo čet na Norveškem. 
Operac i je podmornic sc nadal ju je jo . 

Moskva, 15. maja. AA. DNB: Šef sovjetskega 
civilnega leialsiva Molokov je odpotoval v .-cr-
lin, kjer bo gost nemškega letalskega ministrstva. 



KULTURNI OBZORNIK 
Dr. Ivan Domiki 

Pred današnjim nastopom hrvatskih književnikov 
v Mariboru 

Srečna misel, ki jo je sprožil predsednik Umet-
niškega kluba v Mariboru dr. Makso Snuderl, po-
vabiti hrvatske književnike tudi v Maribor, da na-
stopijo v okviru Umetnostnega tedna, je naletela 
pri slovenskem občinstvu na radosten odmev. Kar 
devet hrvatskih književnikov se je z veseljem od-
zvalo, poleg najmlajših tudi dva starejša, Vladimir 
Nazor in Tin Ujevič, ki v Ljubljani nista bila. Ker 
je bilo v »Slovencu« o priliki njihovega obiska v 
Ljubljani p Ivanu Goranu Kovačiču, dr. Iliju Jakov-
Ijeviču, Dobrišu Cesariču, Novaku Simiču že poro-
čano, zato naj spregovorim le o Vladimiru Nazoru 
in Tinu Ujeviču. 

Vladimir Nazor se je rodil 1.1876 v Postivah na 
otoku Braču. Realko je Študiral v Splitu, univerzo 
(naravoslovje) v Gradcu in Zagrebu. Nato je služ-
boval kot gimnazijski profesor — profesor na uči-
teljišču največ v Istri, bil 1. 1917 ravnatelj učitelji-
šča v Kastvu, od 1918 do 1920 profesor na učitelji-
šču v Zagrebu, nato ravnatelj deškega doma v Cri-
kvenici. Sedaj živi večinoma v Bobovišču na Braču. 

O Nazorju se je zadnjih 20 let največ govorilo 
v hrv. književnosti, saj jc eden najplodovitejših hr-
vatskih pisateljev, po svojih motivih in pesniški 

, obliki pa najraznovretnejši v hrvatski modemi. Mi-
lan Marjanovič pravi o njem v študiji Vladimir Na-
zor kao nacionalni pjesnik, Zagreb 1924, da jc pje6-
nik nacionalnih energija i nacionalnog optimizma. 
On je u svojoj lirskoj i epskoj poeziji, te u novela-
ma ne samo simbol nacionalne vjere, nego je i dio 
pokretne nacionalne snage.« V literaturo je vstopil 
Nazor v dobi hrvatske modeme, ki je šla za tem, 
da razbije pesniško formo, ali pa jo skrbno neguje 
dalje. Nazor je bil med tistimi, ki so hoteli najti 
svoj verz, s katerim bi najbolje izrazil ritem svojega 
duševnega življenja. Spričo balkansttih vojsk je v 
moderni hrvatski in tudi srbski (Ralcič, Velja Pe-
trovič) nastal preokret. Ta preokret ni meril več 
toliko na pesniško obliko, kolikor na njeno vsebino. 
Namesto modernističnega kozmopolitizma je zopet 
prišlo do izraza nacionalno čustvo, namesto eksklu-
zivnega individuilizma skrb za socialne interese. Na-
cionalizem tega časa je iskal stvarne elemente za 
svojo afirmacijo v realni moči naroda, v zemlji, v 
pravilno doumljeni zgodovini. Poveličevala se je 
fizična moč, pogled se je upiral v bodočnost, ni60 
več iskali za preteklostjo. Po modernistični črno-
gledosti ali ravnodušnosti do življenja se je v knji-
ževnosti poudarjal optimizem, fizično zdravje, pove-
ličevala 6e je sila mladosti, življenjska radost. Knji-
ževnost tega časa je iskala zvez 6 potrebami ljud-
skega življenja ter se ogibala vsega, kar bi moglo 
narodu škodovati (A. Barac. NE 408). 

Nazorova poezija je optimistična in prežeta z 
narodnim čustvom. Nacionalni zanos je prevladoval 
v njej (kakor pri Šantiču in Vojnoviču) tudi po sve-
tovni vojni. Ko je nastala v hrvatski književnosti 
reakcija na ta nacionalni zanos in ga je začelo iz-
podrivati socialno čustvo (Krleža), 6o njegove za-
stopnike v književnosti začeli podcenjevati; toda 
vihar se je polegel, starejši z Nazorom 60 zopet pri-
šli do veljave in pomena. 

Nazorovo književno delo se je začelo 1. 1893. 
L. 1900 je v Zadru izdal prvo zbirko pesmi »Slaven-
ske legende«, ki je bila poleg Begovičeve »Bocca-
done« krepek program in pomemben književni do-
godek. Milan Marjanovič pravi o njej, da je pri-
nesla vesele, sveže poletne, močne in zdrave re6ur-
reeturi motive, napovedovala vstajenje, preporod in 
svitanje, kakršnega v hrvatski književnosti še ni 
bilo. Tej prvi zbirki 60 po kronološkem redu sledi-

le knjige: Pjesma narodu hrvatskem, 1902; mitični 
ep Živana, 1903; Knjiga o kraljevima hrvatskim, 
1904; Krvava košulja, balada iz istrske zgodovine, 
1906; Veli Jože, 1908, istrska povest, v kateri je v 
glavnem junaku simbolizirana vsa skrita narodova 
moč; Lirika, 1910; Hrvatski kraljevi, 1912, epepeja 
narodne zgodovine, večinoma v sonetih in tercinah; 
Istarske priče, 1913; Nove pjesme, 1914; Intima, 
1915; Medvjed Brundo, ep iz živalskega življenja, 
1915; Stoimena, 1916; romantični ep Utva Zlatokrila, 
1916; Pjesni ljuvene, 1917; Pabirci, 1917; lirska dra-
ma Gospa od Snijega, 1918; Tri priče za djecu, 1920; 
Legenda o sv. Hrištoforu, 1922; antologija pesmi 
Carmen vitae, 1922; Niza od koralja, pesmi, 1922; 
Panu, povesti, 1923; Crveni tank, povesti, 1924; Pri-
če iz djetinstva, 1924; Lirske pjesme, 1925... 

Vladimir Nazor je pokazal veliko plodovitost, 
skalno napredovanje, stalno izpopolnjevanje. »On 
nije pjesnik patriotske, nego pjesnik nacionalne po-
ezije,« je zapisal o njem Milan Marjanovič v »Sa-
vremeni Hrvatski« (Srpska Književna Zadruga, 
1913). »Monumentalnost njegov« kompozicije i ši-
roki ritam njegove pjesmi, šarenilo i sočnost njego-
vih boja u pieinaireu, bogastvo njegovih slika i 
prispodoba, nabujalost njegove dikcije, sveto zase-
njuje nekoje nedostatke stihova i izvinjava obilatost 
i nagomilatost njegovih epiteta, figura i tropa. Na-
zor ne pripada ni jednoj školi. On je u izvesnoj mje-
ri poetski pendant Meštrovičevoj plastici. On znači 
prevladanje i preboljenje Kranjčevičeva sarkazma i 
pesimizma. On je pjesnik nacionalne snage i nacio-
nalnog zdravlja.« 

Tin Ujevič. 

» . . .n išam li pesnik, jasam barem patnik.« 
»Nepoznata, rec i . . . gde si, što si, ko si?« 

Tin Ujevič je intelektualističen pesnik e veliko 
erudicijo in veliko verzifikatorsko sposobnostjo. 
Njegov literarni debut je bil v »Hrvatski mladi liri-
ki« z Ljubo Wie6nerjem, Nikolo Poličem, Jankom 
Poličem Kamovim, Franom Galovičem in dr. Značil-
no za njegovo poezijo je 6intetiziranje doživljajev, 
je zapisal o njem Miran Jarc v Domu in svetu 1921. 
V prvi zbirki pesmi »Lelek srebra« se nagiba h kla-
sicizmu. V drugi zbirki »Kolajna« je njegov izraz še 
iskrenejši, preprostejši. »Trka na srce s tiho žalost-
jo in vdano prošnjo. Pesmi so kakor dahnjene iz 
temine, sijoče kot v molitev v sklenjene roke« »Mi-
ran Jarc, DS 1927). Če je v zadnjem sonetu cikla 
v »Lelek srebru« izrazil, da smo otroci časa, da no-
simo na licu žig trpljenja, da zasveti ljubezen kot 
luč v gluhi puščavi, da nam je edino dano le še ča-
kanje na smrt, je zbirka »Kolajna« »epos prerajanja 
duše 6kozi grozo boja med telesom in duhom. . . 
Svetli slapovi »blaženih juter« mu donašajo »tihe 
slasti«, vonjave cvetja in ljubezen, ki ga dviga nad 
smrt (Miran Jarc, 1. c.). Poleg teh dveh zbirk je 
izdal še zbirke »Auto na korsu«, Ojadjeno zvono«, 
doslej najmočnejšo in najbolj zaokroženo svojo knji-
go, ki ima značaj antologije (izbor iz Lelek srebro, 
Kolajne, Auto na korsu ter pesmi, ki jih je napisal 
kasneje) ter »Pjesme«, zbirko, namenjeno Srbom; 
dve knjigi esejev in pesniške proze: Scalpel kaos, 
Ljudi nu vratima gostionice ter pamflet Nedjela ma-
loljetnih. 

Ujevič je izvirna pesniška osebnost, njegova 
erudieija je edinstvena v hrvatski kniževnosti; nje-
govi eseji (Ljudi na vratima, Scalpel kao6 in drugi, 
ki še niso zbrani in bi jih bilo še za nekaj knjig) 
6padajo med najboljše v hrvatski literaturi. 

Dne 6. maja 1940 BO Italijani spustili • morje 85.000 tonsko bojno ladjo »Littori* 

Njujorško svetovno 
razstavo so spet odprti 
Dne 11. maja so ameriško svetovno razstavo v 

Newyorku spgt odprli in sicer največ zaradi finan-
čnih zadev. V svetovno razstavo so založili glavnico 
54 milijonov dolarjev in dasi je bilo mnogo obisko-
valcev, vendar denarni uspeh ni bil zadovoljiv. Na-
misto 60 milijonov ljudi, kolikor so jih pričakovali, 
jih je prišlo »samot 28 milijonov in tako ima sve-

|j tovna razstava izgubo 25 milijonov dolarjev. Se-
veda se je pa zdaj navdušenje za newyorško raz-
stavo jako poleglo. Vendar so navzlic vojni v 
Evropi skoraj vsi razstavljalni paviljoni ostali. Ce-
lo države Čehoslovaška, Poljska in Danska, ki so 
zasedene, so obdržale svoje paviljone, tako tudi 
Finska in Norveška. Manjka pa Sovjetska Rusija. 
Njen ponosni paviljon iz rožastega marmorja, ki 
je imel na vrhu solio delavca nadnaravne velikosti, 
so kamen za kamnom razstavili in ga odposlali 
nekam v Rusijo. Nemčija, Nizozemska, Švedska in 
Jugoslavija niso zastopane. Francija in Anglija pa 
še dalje razstavljata. Zabavniški del, ki je lani kar 
preveč in ne zmeraj v dobrem smislu spominjal na 
svet od včeraj, ima zdaj nov spored. 

Kot novost je na svetovni razstavi revija 400 
koristov, statistov in plesalcev, ki se imenuje 
»Ameriški jubilej« in predstavlja vse pomembne 
datume iz ameriške zgodovine. Pa še ena spre-
memba je, ki je, žal, tudi potrebna: ravnatelji, ki 
so lani otvorili razstavo z geslom: »Mir med ljud-
mi«, so bili dovolj previdni, da so to geslo opu-
stili, ker so žalostni dogodki, žal, pokazali, da 
je bilo to geslo varljiv ideaL 

Kaj }e švicarski tist 
1.1883 napisal o torpedu 

Jako zanimivo in proroško je to, kar je Švi-
carski list »Nidwaldner Volksblatt« dne 1. decem-
bra 1883 napisal o torpedu in njegovem učinku. 
Zdaj, ko je res prišlo do tega, česar se je člankar 
bal, preberimo še enkrat, kaj je takrat napisal: 

Trpedo se sproži. Torpedi so peklenski stroji, 
ki jih pogrezajo v vodo v rekah in na morskih in 
jeezrskih bregovih. Iz teh pogubonosnih pločevi-
nastih škatel se dviga žica kvišku, in čim se tja 
pripelje kaka ladja in se le malo dotakne tiste 
žice, tedaj poči, voda silno zašumi in nesrečna 
ladja se razleti na tisočero koscev. To je torpedo. 

Pa beremo v časnikih tole: Nemška vlada je 
dovolila kapitanu Hasenkleverju dopust( ga je za-
časno odpustila iz službe), da bi na Kitajskem on-
dotne kitajske častnike poučeval, kako je treba 
ravnati s torpedi. Potem takem se dozdeva, če se 
bodo Francozi začeli vojskovati s Kitajci, tedaj jih 
bodo Kitajci v kitajskih vodah pozdravili s tor-
pedi. Saj ni kaj reči o prijateljskem postopanju, ki 
ga Nemčija s tem izkazuje Franciji, a le nekaj bi 
pripomnili: Lejte, to je zdaj tista tolikanj slav-
ljena omika, to je civilizacija, to kultura in pro-
svetljenost, ki jo mi, Evropejci, onim divjim bar-
barom prinašamo, takšno kulturo — peklenske 
stroje, torpedel In na kratko povedano je to naj-
finejši sok našega napredka, naš^h ved — in sled-
njič naše omikel To je peklenska veda: kako je 
moči najhitreje in z največjo gotovostjo umoriti 
čim več ljudi — na en m a h ! . . . In konec te pe-
smi? Morija na debelo!« 

Š P O R T 

Pevski koncert Pavle Lovšetove 
in Majde Lovše-Duganove 
Pevskih solističnih koncertov je bilo zadnja 

let3 pri nas bore malo. Pevce in pevski naraščaj 
zvablja povečini ]x>polnoma na svojo stran ime-
nitnejša operna umetnost, le malokdo izmed njih 
je pokazal smisel za gojitev komornega petja. Po-
leg tega se tudi tu kaže medsebojno vplivanje in 
soodvisnost ustvarjajoče ter proizvajajoče umet-
nosti: težišče ustvarjanja je pri naših komjxyni-
stih prešlo na instrumentalno glasbo. Za umet-
nost samospeva, ki so jo prejšnji rodovi sklada-
teljev skoraj najbolj cenili, je sedaj čimdalje manj 
zanimanja. Vendar je ta glasbena panoga pri nas 
po krivici zanemarjena. Lahko bi j>ostala kaj več 
kot samo preizkusni kamen za glasbeni talent skla-
dateljev ali pevcev začetnikov. Dasi je navidez 
preprosta, pa je — podobno kot instrumentalna 
komorna umetnost — lahko najbogateje obdarjena 
z najnežnejšimi, najralilejšimi glasbenimi lepotami. 
Zato pomeni trdo preizkušnjo še za zrelega moj-
stra, za ustvarjalca enako kot za proizvajalca. Že-
leti bi bilo, da bi se posebno med pevci vzbudilo 
več razumevanja za to napol pozabljeno umetnost; 
s tem bi našim skladateljem dali nove pobude, z 
javnimi koncertnimi nastopi pa bi vzgojili tudi ob-
činstvo, da bi bolje znalo ceniti umetnost lepe 
pesmi in lepega petja. 

Ga. Pavla Lovšetova, ki je bila naša neumorna 
koncertna pevka več let kot dve desetletji, je zadnji-
krat nastopila s samostojnim koncertom pred sed-
mimi leti. In ker se ta čas med mlajšim pevskim 
naraščanjem ni našel nihče, ki bi s tako vztraj-
nostjo in doslednostjo sledil njenemu vzgledu, nas 
je letošnji nastop nje in njene hčerke ge. Majde 
Lovše-Duganove prav od srca razveselil. Ga Lov-
šetova ie zopet s svojim mehkim, prožnim in či-
stim glasom očarala poslušalce; v prvem delu 
koncerta je za tremi pesmimi Faleonierija, Duran-
teja in Mozarta posebno globoko občuteno in umet-
niško dovršeno zapela Scliumanna (»Večerno pe-
sem«), Griega (»Zamolčana ljubav«) V. Novaka 
(»Kukavica«, »Na prsih tvojih«) in Paladilta (spev 
iz opere »Suzana«). V drugem delu koncerta pa je 
prvikrat predstavila občinstvu tri j)esmi Gojmira 
Kreka iz lani izišle zbirke samospevov (»Izkušnja«, 
Besede ni, izraza ni«, »In če sreča bi moja . . . « ) ; 
prepričevalna izvedla teh prisrčno občutenih pesmi 
je naklonila navdušeno priznanje j>evki in prisot-
nemu skladatelju. Enako navdušeno so bile spre-
jete tri pesmi Jos. Pavčiča (»Ciciban«, »Uspavan-
ka«, »Vrabci in strašilo«), ki jim je prav ga. Lov-
šetova pripomogla do velike popularnosti, in ki 
jih je v počastitev skladateljeve 70 letnice zapela v 
prvotni redakciji. Na željo občinstva, ki je na-
vzročega skladatelja ob njegovem jubileju prisrčno 
pozdravilo in počastilo, je morala pevka zadnjo 
pesem ponavljati. 

Ga. Majda Lovše-Dtiganova je v HSndlu (spev 
iz oratorija »Marija«) in Belliniju (spev iz opere 
»Mesečnica«) f>okazala veliko pevsko kulturo in 
tehnikp. Poleg tega je hvale vredno razumevanje, 
ki ga je pokazala za novejšo umetnost, tako slo-

vensko (Šivic: »Poštni predal«) kot hrvatsko (Do-
bronič: iz cikla »Sa sela«, Dtigan ml.: Narodne 
iz Bosne in Hercegovine). Tako sta se programa 
matere in hčere lepo in smiselno dopolnjevala; ka-
kor ga. Pavla Lovšetova je bila tudi ga. Majda 
Lovše-Duganova za svoje muzikalno prednašanje 
deležna toplega priznanja in odobravanja. 

Go. Lovšetovo je spremljal na klavirju pre-
cizno in delikatno sin dr. Samo Lovše, go. Majdo 
Lovše-Duganovo pa njen mož prof. Čedomil Dugan, 
ki je poleg tega izvajal še kot samostojno točko 
»Madjirrmrske narodne, za klavir obdelane od Fra-
nja Dugana ml. Za dodatek pa je zaigral še mo-
gočno orgelsko »Tokato« svojega očeta Fr. Du-
gana st. V obeh skladbah je pokazal izreden smisel 
za muzikalno oblikovanje, tako v precizno izde-
lanih detajlih kot v gradbi velike forme, poleg tega 
pa še visoko stopnjo klavirske tehnike. 

Tako je bil ta »družinski« koncert prijeten, 
kljub vsej pestrosti smiselno zaključen umetniški 
večer, ki je nudil številnemu občinstvu mnogo pra-
vega glasbenega užitka. dr. VaVo 

• 

Grigorije Božovič se je oglasil z novo novel-
6ko zbirko »Neizmišljeni likovi«, ki pomeni zvesto 
nadaljevanje njegovega dosedanjega pripovedni-
štva. Grigorije Božovič spada med tiste pripoved-
nike starejšega rodu v Srbih, ki so do danes ohra-
nili svežo6t in imajo tudi naši generaciji š« marsi-
kaj lepega povedati. Če upoštevamo, da je Božovič 
poleg Andeljka Krstiča najboljši poznavalec srbske-
ga Juga, zlasti pokrajine ob Ibru in na Kosovem, 
potem je razumljivo, da tudi v 6voje novele zajema 
gradivo iz teh krajev in slika ljudi, zlasti Turke in 
Amavte, s katerimi so imeli Srbi skozi stoletja do-
sti zvez in srečanj, pa bilo v dobrem in slabem. V 
pričujoči zbirki je šestnajst Božovičevih novci iz 
zadnjih let, ki se zlasti odlikujejo po klenem in 
svojevrstnem jeziku. 

Po letih najstarejša srbska živeča pisateljica 
Jelena Dimitrijevič je izdala potopisno knjigo »Se-
dam mora i tri okcana« na več ko 400 straneh in 6 
tridesetimi ilustracijami na posebnem papirju. Pred-
vsem 60 v njigi zajeti Egipt, Palestina in Sirija. 

V dobi, ko Balkanski polotok igra tako veliko 
vlogo v mednarodnem političnem in posebej še go-
spodarskem življenju, je treba posebej opozoriti 
dve reviji, posvečeni balkanskim problemom, ki iz-
hajata v Belgradu. To sta mesečnik »Balkanske 
zemlje« (6edaj izšla 8. številka), ki je posvečen zla-
sti gospodarstvu (uredništvo Vlajkovičeva 25/111,), 
in pa »Balkanski svet«, ki 6icer ne izhaja v dolo-
čenih časovnih presledkih, v katerema pa sodelu-
jejo najbolj priznani strokovnjaki, zlasti znanstve-
niki vseh balkanskih držav. Najnovejši zvezek, ki 
je nedavno izšel na 68 straneh v založbi Balkan-
skega instituta (Knez Mihajlova 17.), prinaša med 
drugim članke Petra Skoka, M Budimira Georgi 
Kon6tantinova, Charle6a Diehla, T. Zelinskega Ni-
kole Jorge itd. 

Jugoslovansko astronomsko društvo v Belgra-
du je izdalo v prevodu M. Protiča znano delo A. 
Edingtona »Zvezde i atomi«. 

Finski športniki zopet na delu 
Ni še dolgo tega, ko so bili na Finskem kon-

čani krvavi boji, vendar že vidimo po igriščih in 
tekališčih finske športnike. Normalno življenje se 
je skoraj povrnilo. 

Med prvimi športniki se je pokazal na vežbališču 
matalec kladiva Uununo Veirila. Zraven živalske-
ga vrta je obsežen prostor, ki je sedaj prirejen za 
metanje kladiva. Tod Veirila prvikrat meče kladivo 
po sklenjenem miru. 

Tudi Lauri Lahtinen je že pridno na delu. Iskre-
no želi, da bi bil spet v oni formi kot je bil leta 
1932, ko je zmagal v Los Angelesu v teku na 5000 
metrov. Lahtinen je iskren rodoljub, kot 60 to V6i 
FincL Svojo amerikansko zlato kolajno je radevo-
lje dal v zbirko za podporo državi. Pri novi zbirki, 
za obnovo države, je spet dal zlato odlikovanje, ki 
si ga je priboril v Angliji v teku na tri milje. Pred 
končano finsko vojno je bil stražnik, danes pa je šo-
fer pri finski državni banki, 

Alpo Sovolainen, je najboljši finski eprinter. 
Lansko leto. si je pokvaril obe nogi, razen tega si je 
zlomil ključnico in poškodoval roko. Sedaj je od 
poškodb že toliko okreval, da hodi na treninge. 
Vsak dan telovadi in preteče svoje dnevne kroge. 

Tudi športne organizacije so pričele z delom. 
Boksarska zveza je vprašala 6voje člane, kako 6i 
oni zamišljajo obnoviti to priljubljeno finsko panogo 
športa. Delavske organizacije so že sklenile, da bo-
do že v jeseni priredile boksarske in rokoborske 
tekme, kot 60 bile to vsako jesen v navadi. Skratka, 
športno življenje 6e je povsod obnovilo. Zal, pa 
niso med odličnimi športniki več oni, ki 60 dali 
svoje življenje za svobodo 6voje ljubljene domovine. 
In teh ni malo. 

Zakaj »Halt« ? 
Bilo je leta 1921 na lahkoatletskem tekmova-

nju Nemčije v Hamburgu. Na 6pored tekmovanja je 
prišel tudi tek čez zapreke na 110 m. Med fina-
listi je bil tedaj tudi današnji vodja nemške lahko-
atletike in predstavnik Nemčije v CIO, Karel von 
Halt. Odjeknil je startni strel in tek je pričel. Med 
prisotnimi gledalci so bili tudi mnogoštevilni Hal-
tovi prijatelji in klubski tovariši. Venomer so ga 
vzpodbujali z gromkimi vzkliki; Halt! Halt! 

Nek gospod, ki je 6edel slučajno tudi v grupi 
Haltovih prijateljev, pa ni bil v stvari dovolj po-
učen, je jezno zavpil: Zakaj pa venomer vpijete 
halt?; pustite jih no, naj tečejo. 

Po svetu 
Na neki večerni športni prireditvi v Munchenu 

so se pomerili atleti, ki so pokazali, da se nahajajo 
v prav dobri formi. 

Tako je Lampret 6unil kroglo kar 15.23 m da-
leč. Nadalje so bili doseženi na tem večeru še na-
slednji dobri rezultati: 

Nemški rekorder na 1500 m Kaincfl je pretekel 
progo 1000 m v času 2:24,2; še mlad atlet Kojipen-
vvalner je z lahkoto skočil v višino 1.90 m, pri višini 
1.95 pa je latvo podrl. Pri teku na 3000 m se je 

izkazal Eberlain 6 časom 8:58. 
* 

Zelo dobri lahkoatletski razultati so bili do-
seženi te dni tudi v Milanu na med klubskem dvo-
boju G. S. Oberdan : Giglio Ro6so Baracca (Mila-
no). Monti je pretekel progo 200 m v času 21,7 sek.; 
Lanzi Soom v 1:51; Baviacqua 5000 m v 15:11,8; šta-
feta 4krat 100 m v času 3:20 (O. S. Baracca); Maf-
fei je skočil v daljavo 7,21 m; Romeo pa je skočil 
ob palici 4 m visoko; Obervvegel je pa vrgel disk 
47.33 m daleč. 

* 
Finski narodni junak Paavo Nurmi, ki je odšel 

skupaj z Maekijem februarja meseca v Ameriko, ee 
je 6redi zadnjega tedna vrnil preko luže domov. Iz 
Genove, kjer se je izkrcal, je takoj odpotoval v 
svojo domovino. Maeki pa je še 06tal v Ameriki, 
koder nastopa po lahkoatletskih prireditvah. 

* 

V telovadnem dvoboju državnih zastopstev 
Nemčije in Madžarske je zmagala Nemčija z ma-
lenkostno razliko točk. Tekmovanje se je vršilo v 

Budimpešti. Nemčija si je priborila 291.4 točk, do-
čim 6i jih je Madžarska le 288.3 točk. Na tekmo-
vanju se je izkazal predvsem nemški telovadec Sta-
del, ki je svojemu moštvu prinesel 48.85 točke. 

* 

200 kolesarskih amaterjev se je spoprijel-o za 
naslov prvaka v dirki »Okoli Dortmunda«. Zmagal 
je H5rman (Munchen) v času 3:46,00. Proga je 
bila dolga 130.1 kilometer. Horman je nemški pr-
vak v cestnih vožnjah. 

* 

V 764 km dolgi progi avto-dirke, ki je bila v 
Peruju, je zmagal Giovanni Studer. Progo je pre-
vozil v času 5:25,50. Ta čas daje povprečno hitrost 
141 km na uro. Proga je šla od mesta Chilayo, 
preko Trujilla do prestolnice Lime. Vozil je na 
Lincoln u. 

* 

10.000 gledalcev je prisostvovalo otvoritvi ko-
lesarske sezone v Kolnu. Tudi udeležba tekmo-
valcev je bila številna. Najhujša je bila borba med 
Paul Krevverjem in svetovnim prvakom Metzejem. 
Zmagal je, samo z malenkostnim naskokom Paul 
Krevver v času 44:33.8. Proga je bila dolga 50 km 

in je vodila od Kolna do Riehla. 

* 
V Newyorku je v sedmem krogu s tehničnim 

k. o. Buddy Baer to je brat bivšega svetovnega 
prvaka Maksa Baera) potolkel svojega tekmeca 
Nathan Manna. 

* 
Novi italijanski profesionalec v poltežki kate-

goriji Musina gre hitro od uspeha do uspeha. V teh 
dneh je pospravil dve lepi zmagi. Premagal je v 
Rimu Ugolinija še po 5 krogih; z Livanom pa je v 
Gorici opravil že v prvem krogu. 

* 
Športni urednik lista »Gazzetta dello Šport« 

se je potrudil in je setavil stenam vseh italijanskih 
državnih prvakov zadnjih 38 let. Njegovo delo ob-
sega med drugim tudi spisek 344 dirkačev in rezul-
tate 2800 dirk Najuspešnejši vozači v teh 28 letih 
6o: Alfredo Binda s 109 zmagami v 15 letih od-
kar vozi kot profesionalec; Constante Girardengo 
107 zmag v 24 letih; Learco Guerra 74 zmag v 11 
letih; Gaetamo Belloni 57 zmag v 15 letih; Gino 
Bartali 48 zmag v 5 letih. Pa še drugi 60 ki so 6e 

prav tako dobro odrezali. 
* 

Na nekem atletskem tekmovanju v Ameriki, 
koder so tekmovali univerzitetni slušatelji, so bili 
doseženi odlični časi. Postavljenih je bilo kar se-
dem svetovnh rekordov. V prav jjosebno dobri for-
mi je bil črnec Woodruff, ki je prav na tem tek-
movanju jx>kazal, da ni izgubil prav nobenih svo-
jih lahkoatletskih sj>osobnosti. 

To nedeljo priredi ljubljanska selteija Avtomo-
bilskima kluba avtomobilsko in mcdklubsko oce-
njevalno vožnjo. 

Letošnja vožnja obeta hitii posebno zamimlva. 
Ocenjevalna vožnja ni nikaka hitrostna dirka 

Voziti morajo vozači z onn brzino, ki Je za vsako 
vozilo predpisano. Na raznih kritjih progo bodo po-
stavljene kontrole, ki bodo zabeležile ča^o prihoda. 

Novost le vožnje Jc prclzku ija v tv«speševanju 
hitrosti, zaviranju in upravljanju vozil. Leto« bo uve-
dena še preizkušnja v hitr<xst.i na Sorskem polju. 

Zaključenjo prijav je lfi. t. m. Na lanski vožnji 
»I je ekipa znamke «Adlor« priborila I. nireto. I.otos 
bo borba za prvo mesto ostra, ker se Je prijavilo že 
voč ekip. 

• 
Konjske dirke so bile v Ljutomera m MnVoKt.1. 

Oledalcev 201X1. zanimanje dirkačev in vozačov slabo. 
I>irko jo vodil Siimak Mirko 

Rezultati dirke: Dirka dravske banovine: 1. Bal-
ta šumaka, 2. Lidija Vavpotlča. 

V dirki llelarad Je zmagal Splondiid, sledili s« 
Pnflin, Prima, Zemun itd. 

V dirki okrajnei/a kmet. odbora: Zmagal Je 811-
makov vranec Splcndid. 

Dirka kneza Mihajla v jahanju: 1. Zitek Franc 
na Firtlot, 2. Bunderl Ivana Kadeta. 

Dirke jo znkl.1uf.Ua Spominska dirka JoSeta Raj-
ha: v dvovpregl: Ztmural .ie SlaviS s Tonko in Lidijo, 
2. je bil .lureš s Slnvflkom in Vinkom. 

Doseženi časi so bili zadovoljivi. Proca je Min 
zaradi dežja ložka. Najboljši konj jo hi In Salta. Fa 
tudi Splendid ni mnogo zaostaja.!. Organizacija za-
služi vse i>rizna£je. Tekmo »o bile zelo zanimiv*. 


